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UREDBA (EU) 2023/...
EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA

Z dne 22. novembra 2023

o evropskih zelenih obveznicah in neobveznih razkritjih za obveznice,

ki se trzijo kot okoljsko trajnostne obveznice, in za obveznice, povezane s trajnostnostjo

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 114 Pogodbe,
ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora!l,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom?,

UL C 152, 6.4.2022, str. 105.

2 StaliSce Evropskega parlamenta z dne 5. oktobra 2023 (Se ni objavljeno v Uradnem listu) in

odloéitev Sveta z dne 23. oktobra 2023.
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ob upostevanju naslednjega:

(1)

)

Prehod v podnebno nevtralno, trajnostno, z energijo in viri gospodarno, krozno in pravi¢no
gospodarstvo je bistven za zagotavljanje dolgoro¢ne konkurenc¢nosti gospodarstva Unije in
blaginjo njenih drzavljanov. Pariski sporazum, sprejet na podlagi Okvirne konvencije
Zdruzenih narodov o spremembi podnebja (v nadaljnjem besedilu: Pariski sporazum), je
Unija odobrila 5. oktobra 2016!. V ¢lenu 2(1), tocka (c), Parikega sporazuma je dologen
cilj okrepitve globalnega odziva na nevarnost, ki grozi zaradi spremembe podnebja, med
drugim z zagotavljanjem, da se finan¢ne tokove uskladi z razvojem, odpornim na
spremembe podnebja. Cilj Unije glede podnebne nevtralnosti do leta 2050 je skladen s tem

ciljem.

Komisija v sporocilu z dne 14. januarja 2020 z naslovom Nalozbeni nacrt za trajnostno
Evropo — Nalozbeni nacrt za evropski zeleni dogovor predvideva uvedbo standarda za
okoljsko trajnostne obveznice, da bi dodatno povecali naloZbene priloZnosti in olajsali
prepoznavnost okoljsko trajnostnih nalozb z jasnimi oznakami. Evropski svet je v svojih
sklepih z dne 11. decembra 2020 Komisijo pozval, naj predlozi zakonodajni predlog za
standard za zelene obveznice. Evropski parlament je v svojih resolucijah z dne 29. maja
2018 o vzdrznih financah? in z dne 13. novembra 2020 o nalozbenem nadrtu za trajnostno
Evropo — financiranje zelenega dogovora® poudaril, da je potreben evropski standard

zelenih obveznic.

Sklep Sveta (EU) 2016/1841 z dne 5. oktobra 2016 o sklenitvi PariSkega sporazuma,
sprejetega na podlagi Okvirne konvencije Zdruzenih narodov o spremembi podnebja, v
imenu Evropske unije (UL L 282, 19.10.2016, str. 1).

UL C 76, 9.3.2020, str. 23.

UL C 415, 13.10.2021, str. 22.
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3)

4

)

Okoljsko trajnostne obveznice so eden glavnih instrumentov za financiranje nalozb,
povezanih z okoljsko trajnostnimi tehnologijami, energetsko ucinkovitostjo in u¢inkovito
rabo virov ter okoljsko trajnostno prometno in raziskovalno infrastrukturo. Take obveznice
lahko izdajo financ¢na in nefinancna podjetja ter subjekti, ki niso podjetja, kot so drzavni
izdajatelji. Razli¢ne obstojece pobude za okoljsko trajnostne obveznice pa ne vsebujejo
skupnih opredelitev okoljsko trajnostnih gospodarskih dejavnosti. To vlagateljem
preprecuje, da bi zlahka prepoznali obveznice, katerih prihodki so usklajeni z okoljskimi

cilji, dolo¢enimi v PariSkem sporazumu, ali k njim prispevajo.

Evropska centralna banka (ECB) je 8. julija 2021 sprejela podnebni nacrt, da bi dodatno
vkljucila vidike podnebnih sprememb v svoj okvir denarne politike ter v svoje dejavnosti
na podro¢ju razkrivanja, ocene tveganja, okvira za zavarovanje ter nakupa sredstev

podjetniSkega sektorja. Ta uredba je lahko v zvezi s tem koristna.

Razli¢na pravila o razkrivanju informacij, preglednosti in odgovornosti zunanjih
pregledovalcev, ki pregledujejo okoljsko trajnostne obveznice, ter o merilih za
upravicenost glede okoljsko trajnostnih projektov ovirajo zmoznost vlagateljev, da
prepoznajo okoljsko trajnostne obveznice, jim zaupajo in jih primerjajo, ter zmoznost
izdajateljev, da okoljsko trajnostne obveznice uporabijo za prehod na bolj trajnostne

poslovne modele pri svojih dejavnostih.
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(6)

(7

Pri zagotavljanju usklajenosti s cilji Pariskega sporazuma ter glede na obstojeca razhajanja
in odsotnost skupnih pravil je verjetno, da bodo drzave ¢lanice sprejele razlicne ukrepe in
pristope, ki bodo neposredno negativno vplivali na pravilno delovanje notranjega trga in ga
ovirali ter Skodovali izdajateljem okoljsko trajnostnih obveznic. Vzporedni razvoj trznih
praks na podlagi trzno usmerjenih prednostnih nalog, ki dajejo razli¢ne rezultate, lahko
povzroci razdrobljenost trga in tveganje za povecanje neucinkovitosti delovanja notranjega
trga. Razli¢ni standardi in trZzne prakse otezujejo primerjavo razli¢nih obveznic, ustvarjajo
neenake trzne pogoje za izdajatelje, povzrocajo dodatne ovire na notranjem trgu in

povecajo tveganji zelenega zavajanja ter izkrivljanja nalozbenih odloditev.

Zaradi pomanjkanja usklajenih pravil za postopke, ki jih zunanji pregledovalci uporabljajo
za pregledovanje okoljsko trajnostnih obveznic, in razli¢nih opredelitev okoljsko
trajnostnih dejavnosti vlagatelji vse teZje ucinkovito primerjajo obveznice po vsej Uniji
glede na svoje okoljske cilje. Trg za okoljsko trajnostne obveznice je sam po sebi
mednaroden, saj udelezenci na trgu trgujejo z obveznicami in ¢ezmejno uporabljajo
storitve zunanjega pregledovanja, ki jih ponujajo tretji ponudniki storitev. Ukrepanje na
ravni Unije bi lahko zmanjSalo tveganje razdrobljenosti notranjega trga za okoljsko
trajnostne obveznice in z njimi povezane storitve zunanjega pregleda ter pomagalo pri

uporabi Uredbe (EU) 2020/852 Evropskega parlamenta in Sveta! na trgu takih obveznic.

1

Uredba (EU) 2020/852 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. junija 2020 o vzpostavitvi
okvira za spodbujanje trajnostnih nalozb ter spremembi Uredbe (EU) 2019/2088 (UL L 198,
22.6.2020, str. 13).
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(®) Zato bi bilo treba dolociti enoten sklop posebnih zahtev za obveznice, ki jih izdajo
finan¢na in nefinanc¢na podjetja ter drzavni izdajatelji, ki zelijo za take obveznice
uporabljati oznako ,,evropska zelena obveznica® ali ,,EuGB*. Dolocitev zahtev glede
kakovosti evropskih zelenih obveznic v obliki uredbe bi morala zagotoviti enotne pogoje
za izdajo takih obveznic s preprecevanjem razli¢nih nacionalnih zahtev, ki bi lahko
izhajale iz prenosa direktive, ter zagotoviti, da se ti pogoji neposredno uporabljajo za
izdajatelje takih obveznic. Izdajatelji, ki Zelijo uporabljati oznako ,,evropska zelena
obveznica“ ali ,,EuGB*, bi morali upostevati enaka pravila po vsej Uniji, da bi povecali
ucinkovitost trga z zmanjSanjem razlik in s tem tudi zmanjsali stroSke ocenjevanja takih
obveznic za vlagatelje. Da bi olajsali primerjavo in obravnavali zeleno zavajanje, bi se
morale za obveznice, ki se trzijo kot okoljsko trajnostne, in obveznice, povezane s

trajnostnostjo, zagotoviti neobvezne predloge za razkritje glede trajnostnosti.

9) Na trgu obveznic obveznice, povezane s trajnostnostjo, vkljucujejo vsako vrsto
obvezniskega instrumenta, pri katerem se lahko finan¢ne ali strukturne znacilnosti
razlikujejo glede na to, ali izdajatelj doseZe vnaprej dolocen cilj trajnostnosti ali okoljski,
socialni in upravljavski cilj. Ker ta uredba zajema samo okoljsko trajnostnost, bi morala
opredelitev obveznic, povezanih s trajnostnostjo, za namene te uredbe vkljucevati le
obveznice, katerih finan¢ne ali strukturne znacilnosti se razlikujejo glede na to, ali

izdajatelj dosega vnaprej dolocene cilje okoljske trajnostnosti.
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(10) Uredba (EU) 2020/852 v okviru okoljsko trajnostnih dejavnosti razlikuje omogocitvene in
prehodne dejavnosti, ki se pod dolo¢enimi pogoji Stejejo za okoljsko trajnostne. Enako bi
bilo treba razlikovati tudi pri razkritjih za evropske zelene obveznice in obveznice, ki se
trzijo kot okoljsko trajnostne, ter obveznice, povezane s trajnostnostjo, s posebnimi
zahtevami glede preglednosti za dejavnosti, ki so povezane z jedrsko energijo in fosilnim

plinom, kadar so take dejavnosti zajete v Delegirani uredbi Komisije (EU) 2021/21391.

1 Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/2139 z dne 4. junija 2021 o dopolnitvi Uredbe
(EU) 2020/852 Evropskega parlamenta in Sveta z dolocitvijo tehni¢nih meril za pregled za
dolocitev pogojev, pod katerimi se Steje, da gospodarska dejavnost bistveno prispeva k
blazitvi podnebnih sprememb ali prilagajanju podnebnim spremembam, ter za ugotavljanje,
ali ta gospodarska dejavnost ne Skoduje bistveno kateremu od drugih okoljskih ciljev
(UL L 442, 9.12.2021, str. 1).
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(1)

V skladu z Uredbo (EU) 2020/852 in da se vlagateljem zagotovijo jasne, kvantitativne,
podrobne in skupne opredelitve, bi bilo treba za dolocitev, ali se gospodarska dejavnost
Steje za okoljsko trajnostno, uporabiti merila iz navedene uredbe. Prihodki iz obveznic, ki
uporabljajo oznako ,,evropska zelena obveznica“ ali ,,EuGB*, bi se morali dodeliti za
financiranje gospodarskih dejavnosti, ki so okoljsko trajnostne in torej usklajene z
okoljskimi cilji iz Uredbe (EU) 2020/852 ali, ki prispevajo k preoblikovanju dejavnosti, da
bodo lahko izpolnjevale ta merila in postale okoljsko trajnostne. Izdajatelji bi morali v
vsakem primeru vse prihodke iz svojih evropskih zelenih obveznic dodeliti pred
dospelostjo vsake obveznice, pri ¢emer bi jim moralo biti dovoljeno, da odbijejo stroske
izdaje, ki so neposredno povezani z izdajo obveznic. Prihodke od teh obveznic bi moralo
biti mogoce uporabiti za financiranje takih okoljsko trajnostnih dejavnosti neposredno s
financiranjem sredstev in odhodkov, povezanih z gospodarskimi dejavnostmi, ki
izpolnjujejo merila za okoljsko trajnostne gospodarske dejavnosti iz Uredbe

(EU) 2020/852 (v nadaljnjem besedilu: zahteve taksonomije), ter posredno, pod
dolocenimi pogoji, s finan¢nimi sredstvi, s katerimi se financirajo gospodarske dejavnosti,
ki izpolnjujejo ta merila. Zato je treba opredeliti kategorije sredstev in odhodkov, ki se

lahko financirajo s prihodki iz evropskih zelenih obveznic.
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(12)

Prihodke iz evropskih zelenih obveznic bi bilo treba uporabiti za financiranje gospodarskih
dejavnosti, ki trajno pozitivno vplivajo na okolje. Tak trajni pozitivni u€inek je mogoce
doseci na ve¢ nacinov. Ker so osnovna sredstva obicajno dolgorocna sredstva, je prvi
nacin, da se prihodki iz evropskih zelenih obveznic uporabijo za financiranje opredmetenih
ali neopredmetenih osnovnih sredstev, ki niso finan¢na sredstva, pod pogojem, da so ta
osnovna sredstva povezana z gospodarskimi dejavnostmi, ki izpolnjujejo zahteve
taksonomije. Ker se lahko finan¢na sredstva uporabijo tudi za financiranje gospodarskih
dejavnosti s trajnim pozitivnim vplivom na okolje, je drugi nacin, da se prihodki iz
evropskih zelenih obveznic uporabijo za financiranje financnih sredstev pod pogojem, da
se prihodki iz teh finan¢nih sredstev neposredno ali posredno prek naknadnih finan¢nih
sredstev dodelijo gospodarskim dejavnostim, ki izpolnjujejo zahteve taksonomije. Ta
finan¢na sredstva bi moralo biti mogoce dodeliti najve¢ trem naknadnim finan¢nim
sredstvom, izdajatelji pa bi morali zagotoviti, da lahko zunanji pregledovalci u¢inkovito
pregledajo kon¢no dodelitev prihodkov. Ker lahko tudi sredstva gospodinjstev trajno
pozitivno vplivajo na okolje, je tretji nacin ta, da se prihodki iz evropskih zelenih obveznic

uporabijo za financiranje sredstev in odhodkov gospodinjstev.
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Poleg tega je, ker se lahko nalozbe v osnovna sredstva in izbrane nalozbe v obratna
sredstva uporabijo za pridobitev, nadgradnjo ali vzdrzevanje osnovnih sredstev, Cetrti
nacin, da se prihodki iz evropskih zelenih obveznic uporabijo za financiranje nalozb v
osnovna sredstva in obratna sredstva, povezane z gospodarskimi dejavnostmi, ki
izpolnjujejo zahteve taksonomije ali, ki bodo te zahteve izpolnile v razumno kratkem
obdobju od izdaje zadevne obveznice, pod pogojem, da je izdajatelj objavil nacrt za
raz$iritev gospodarskih dejavnosti, usklajenih z Uredbo (EU) 2020/852 (v nadaljnjem
besedilu: usklajene s taksonomijo), ali, da se dovoli gospodarskim dejavnostim, da
postanejo usklajene s taksonomijo v skladu s Prilogo I k Delegirani uredbi Komisije

(EU) 2021/2178" (v nadaljnjem besedilu: nacrt za nalozbe v osnovna sredstva). Nazadnje
bi izdajatelji morali imeti moZnost, da prihodke iz ene ali ve¢ neporavnanih evropskih
zelenih obveznic dodelijo portfelju osnovnih sredstev ali finan¢nih sredstev (v nadaljnjem
besedilu: portfeljski pristop), pod pogojem, da v porocilih o dodelitvi dokazejo, da skupna
vrednost osnovnih sredstev ali finan¢nih sredstev v njihovem portfelju presega skupno

vrednost njihovih neporavnanih obveznosti.

1 Delegirana uredba Komisije (EU) 2021/2178 z dne 6. julija 2021 o dopolnitvi Uredbe (EU)
2020/852 Evropskega parlamenta in Sveta z dolocitvijo vsebine in prikaza informacij, ki jih
morajo razkriti podjetja, za katera se uporablja ¢len 19a ali 29a Direktive 2013/34/EU, o
okoljsko trajnostnih gospodarskih dejavnostih, ter metodologije za izpolnjevanje te
obveznosti razkritja (UL L 443, 10.12.2021, str. 9).
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(13) Za nekatere gospodarske dejavnosti, za katere ni tehni¢nih meril za pregled na podlagi
veljavne Uredbe (EU) 2020/852, ali za nekatere gospodarske dejavnosti v okviru
mednarodne podpore, ki prispevajo k okoljskim ciljem navedene uredbe, bi bilo treba
zagotoviti stopnjo proznosti. Velikost in domet take proznosti bi bilo treba ustrezno
omejiti, da bi ohranili zelo visoko raven ambicij za standard za evropske zelene obveznice.
Izdajatelj bi moral dokazati, da gospodarske dejavnosti bistveno prispevajo k enemu ali
vec teh okoljskih ciljev, da ne Skodujejo bistveno nobenemu od teh okoljskih ciljev in da se
izvajajo v skladu z minimalnimi za$¢itnimi ukrepi. To dokazilo bi moralo biti vklju¢eno v
informativni list o evropski zeleni obveznici in bi ga moral potrditi zunanji pregledovalec s

pozitivnim mnenjem v pregledu pred izdajo.

(14) Da bi manj$im podjetjem olajsali izdajo evropskih zelenih obveznic, bi se morala zahteva
za dodelitev prihodkov iz evropskih zelenih obveznic za okoljsko trajnostne gospodarske
dejavnosti uporabljati le za neto prihodke iz takih obveznic. Neto prihodki zajemajo
razliko med skupnimi prihodki iz obveznic in stroski izdaje, neposredno povezanimi z
izdajo obveznice, ki vkljucujejo stroske finan¢nih posrednikov, ki vodijo izdajo, stroske
svetovanja, pravne stroske, stroske bonitetne ocene in stroske, povezane z zunanjim
pregledom. Izdajatelji evropskih zelenih obveznic bi morali imeti moznost, da se odlocijo,
da bruto prihodke brez odbitka stroskov dodelijo okoljsko trajnostnim gospodarskim

dejavnostim.
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(15) Drzavni izdajatelji iz Unije in tretjih drzav pogosto izdajajo obveznice, ki se trzijo kot
okoljsko trajnostne, in bi jim bilo zato treba dovoliti tudi izdajanje evropskih zelenih
obveznic. Drzavnim izdajateljem iz Unije in tretjih drzav bi bilo treba dovoliti, da izdajajo
evropske zelene obveznice za financiranje javnih sredstev ali odhodkov, ki izpolnjujejo ali
naj bi izpolnjevali zahteve taksonomije v razumno kratkem obdobju po izdaji zadevne
obveznice, kot so sredstva ali odhodki v zvezi z dav¢énimi olajSavami, subvencijami,
vmesno potrosnjo, teko¢imi transferji znotraj splosnih upravnih javnih odhodkov in

teko¢imi odhodki za mednarodno sodelovanje.
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(16)

Nekatera podjetja, ki imajo eno ali ve¢ evropskih zelenih obveznic na strani obveznosti v
bilanci stanja, morda ne bodo mogla za vsako izdajo evropske zelene obveznice navesti
loCenih sredstev v bilanci stanja, katerim so bili dodeljeni prihodki iz te obveznice. V takih
primerih bi moralo biti podjetjem dovoljeno, da v svoji bilanci stanja razkrijejo dodelitev
zdruzenih prihodkov iz svojega portfelja evropskih zelenih obveznic portfelju okoljsko
trajnostnih sredstev. Ta podjetja bi morala nato v letnih porocilih o dodelitvi dokazati, da s
tem povezana okoljsko trajnostna sredstva izpolnjujejo veljavna tehni¢na merila za
pregled. Da bi zagotovili, da se vsi prihodki iz evropskih zelenih obveznic dodelijo
okoljsko trajnostnim gospodarskim dejavnostim, bi morala podjetja tudi dokazati, da
vrednost teh okoljsko trajnostnih sredstev presega vrednost Se nedospelih evropskih
zelenih obveznic ali mu je enak. Kadar izdajatelji uporabljajo portfeljski pristop, se
zahteva, da se prihodki iz obveznic dodelijo samo finan¢nim sredstvom, ki se ustvarijo prej
kot pet let po izdaji obveznice, ne bi smela uporabljati. Za zagotovitev, da so predlozene
informacije popolne in posodobljene, bi moral zunanji pregledovalec vsako leto pregledati
letna porocila o dodelitvi, razen v primerih, ko pri dodelitvi v portfelju finan¢nih sredstev
ni bilo sprememb. Ta zunanji pregledovalec bi se moral zlasti osredotociti na sredstva, ki

niso bila vkljuc¢ena v predhodnem letnem porocilu o dodelitvi.
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(17) Uredba (EU) 2020/852 od Unije in drzav ¢lanic zahteva, da za dolocanje, ali se
gospodarska dejavnost Steje kot okoljsko trajnostna za namene kakr$nega koli ukrepa, ki
doloca zahteve za udelezence na financnem trgu ali izdajatelje v zvezi s finan¢nimi
produkti ali podjetniSkimi obveznicami, ki so na voljo kot okoljsko trajnostni, uporabijo
zahteve taksonomije. Zato je logi¢no, da bi bilo treba s tehni¢nimi merili za pregled,
vzpostavljenimi z delegiranimi akti, sprejetimi na podlagi Uredbe (EU) 2020/852, dolo¢iti,
katera osnovna sredstva, odhodki in financ¢na sredstva se lahko financirajo s prihodki iz
evropskih zelenih obveznic. Glede na pri¢akovani tehnoloski napredek na podroc¢ju
okoljske trajnostnosti bodo ta tehni¢na merila za pregled verjetno sCasoma pregledana in
spremenjena. Da bi zagotovili pravno varnost za izdajatelje in vlagatelje ter preprecili, da
bi spremembe tehni¢nih meril za pregled negativno vplivale na ceno zZe izdanih evropskih
zelenih obveznic, bi morali imeti izdajatelji ne glede na take spremembe mozZnost, da
uporabijo navedena tehni¢na merila za pregled, ki so se uporabljala v trenutku izdaje
ustrezne evropske zelene obveznice, ko se prihodki iz te obveznice dodelijo upravi¢enim
osnovnim sredstvom ali odhodkom. Kadar se veljavna tehni¢na merila za pregled
spremenijo, bi moral izdajatelj zagotoviti, da nedodeljeni prihodki in prihodki, zajeti v
nacrtu za nalozbe v osnovna sredstva, ki $e niso izpolnjevali zahtev taksonomije, v sedmih
letih izpolnjujejo spremenjena tehniéna merila za pregled. Ce izdajatelj meni, da za
gospodarsko dejavnost, financirano s prihodki iz obveznic, obstaja tveganje, da v sedmih
letih ne bo izpolnjevala spremenjenih tehni¢nih meril za pregled, bi mu bilo treba dovoliti,
da objavi nacrt, kako uskladiti gospodarsko dejavnost s spremenjenimi tehni¢nimi merili za
pregled in ¢im bolj ublaziti negativne posledice. Ta nacrt bi bilo treba objaviti pred
koncem sedemletnega obdobja, ki se za¢ne s spremembo tehni¢nih meril za pregled,
pregledati pa bi ga moral zunanji pregledovalec. V skladu s portfeljskim pristopom bi
morali izdajatelji v svoj portfelj osnovnih sredstev ali finan¢nih sredstev vkljuciti samo
sredstva, ki so usklajena z vsemi tehni¢nimi merili za pregled, ki se uporabljajo v
dolo¢enem trenutku v sedmih letih pred objavo ustreznega porocila o dodelitvi. Zato bi
moralo katero koli sredstvo, financirano z evropsko zeleno obveznico, ¢e ni usklajeno s
spremenjenimi tehni¢nimi merili za pregled, imeti moznost, da je lahko Se naprej del

skupine financiranih sredstev do sedem let.
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(18)

Cas, potreben za preoblikovanje sredstva, da se gospodarska dejavnost, s katero je
povezano, uskladi z zahtevami taksonomije, bi moral biti skladen s ¢asovnim okvirjem,
dolo¢enim v Delegirani uredbi (EU) 2021/2178. Trenutno bi se morale v skladu z
navedeno delegirano uredbo upravicene nalozbe v osnovna sredstva nanasati na
gospodarske dejavnosti, ki izpolnjujejo zahteve taksonomije ali naj bi jih izpolnjevale v
petih letih od izdaje evropske zelene obveznice, razen ¢e posebne znacilnosti zadevnih
gospodarskih dejavnosti in nalozb opravicujejo daljSe obdobje do deset let. 1zdajatelj bi
moral v svoj prospekt, pripravljen v skladu z Uredbo (EU) 2017/1129 Evropskega
parlamenta in Sveta!, vkljuéiti povzetek svojega nacrta za naloZbe v osnovna sredstva, v
letnih porocilih o dodelitvi pa porocati o napredku pri izvajanju svojega nacrta. Ob koncu
casovnice, napovedane v nacrtu za nalozbe v osnovna sredstva, bi moral izdajatelj od
zunanjega pregledovalca pridobiti oceno o uskladitvi odhodkov, financiranih z obveznico,

s taksonomijo. Ta uredba ne posega v zahteve Delegirane uredbe (EU) 2021/2178.

1

Uredba (EU) 2017/1129 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. junija 2017 o prospektu,
ki se objavi ob ponudbi vrednostnih papirjev javnosti ali njihovi uvrstitvi v trgovanje na
reguliranem trgu, in razveljavitvi Direktive 2003/71/ES (UL L 168, 30.6.2017, str. 12).
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(19) Jurisdikcije tretjih drzav, navedene v Prilogi I k sklepom Sveta o posodobljenem seznamu
EU z jurisdikcijami, ki niso pripravljene sodelovati v davéne namene, ali drzavami z
visokim tveganjem, navedenimi v Delegirani uredbi Komisije (EU) 2016/16751, in
izdajatelji s sedezem v teh jurisdikcijah ali drzavah, ne bi smele imeti dovoljenja za

uporabo oznake ,,evropska zelena obveznica“ ali ,,EuGB*.

(20) Institucije in organi Unije bi morali pri uresni¢evanju trajnostnih ciljev upoStevati
standarde Unije, vkljucno s tistimi iz Uredbe (EU) 2020/852. Evropski parlament in Svet
spodbujata, da se pri izdaji obveznic z vnaprej doloceno uporabo prihodkov, katere cilj je
okoljska trajnostnost, uporabi standard evropskih zelenih obveznic. Evropska investicijska
banka kot vodilna svetovna izdajateljica zelenih obveznic ostaja zavezana k temu, da bo

svoj program zelenih obveznic postopoma uskladila z evropskim standardom zanje.

1 Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/1675 z dne 14. julija 2016 o dopolnitvi Direktive
(EU) 2015/849 Evropskega parlamenta in Sveta z opredelitvijo tretjih drzav z visokim
tveganjem, ki imajo strateSke pomanjkljivosti (UL L 254, 20.9.2016, str. 1).

PE-CONS 27/1/23 REV 1 15
SL



(21) Vlagateljem bi bilo treba zagotoviti vse informacije, ki so potrebne za oceno uporabe
prihodkov iz evropskih zelenih obveznic in njihovo medsebojno primerjavo. V ta namen bi
bilo treba dolociti posebne in standardizirane zahteve o razkritju, ki zagotavljajo
preglednost glede tega, kako namerava izdajatelj prihodke iz obveznic dodeliti
upravi¢enim osnovnim sredstvom, odhodkom in finan¢nim sredstvom ter kako so ti
prihodki dejansko dodeljeni. Tako preglednost je mogoce najbolje doseci z informativnimi
listi o evropskih zelenih obveznicah in porocili o dodelitvi. Da bi okrepili primerljivost
evropskih zelenih obveznic in olajsali lokalizacijo ustreznih informacij, je treba dolociti

predloge za razkritje takih informacij.
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(22) Ker na ravni Unije ni skupnih standardiziranih predlog za razkritje za izdajatelje okoljsko
trajnostnih obveznic ali obveznic, povezanih s trajnostnostjo, vlagatelji v take obveznice
stezka enostavno in zanesljivo najdejo informacije, ki jih potrebujejo, ter primerjajo in
zdruzujejo podatke o takih obveznicah. Pomanjkanje skupne metodologije za porocanje
izdajateljev o uskladitvi prihodkov iz obveznic z zahtevami taksonomije zlasti povzroca
upravne tezave in negotovost za vlagatelje v obveznice, ki porocajo na podlagi Uredbe
(EU) 2019/2088 Evropskega parlamenta in Svetal. Zato bi bilo treba dolo¢iti predloge za
javno razkritje, za katere se lahko izdajatelji takih obveznic odlocijo, da jih bodo izpolnili
in objavili skupaj s svojo drugo dokumentacijo o razkritju. Te predloge bi morale vsebovati
informacije o dodelitvi prihodkov iz obveznic dejavnostim, usklajenim s taksonomijo,
hkrati pa jasno opredeliti delez prihodkov, dodeljenih plinu in jedrski energiji. Komisija bi
morala predloge pripraviti v obliki smernic za prostovoljna razkritja pred izdajo, ki bi
lahko sluzile kot navdih za vsa prihodnja razkritja v zvezi s trajnostnostjo na podlagi prava
Unije, in delegiranega akta o periodi¢nih razkritjih. Ta razkritja bi morala biti skladna z
ustreznimi oddelki informativnega lista o evropskih zelenih obveznicah in porocila o

dodelitvi sredstev.

(23) Vlagatelji bi morali imeti na voljo stroskovno u¢inkovit dostop do zanesljivih informacij o
evropskih zelenih obveznicah. Izdajatelji evropskih zelenih obveznic bi morali zato najeti
neodvisnega zunanjega pregledovalca, da bi zagotovili pregled informativnega lista o
evropskih zelenih obveznicah pred izdajo in pregled letnih porocil o dodelitvi prihodkov iz

evropskih zelenih obveznic po izdaji.

1 Uredba (EU) 2019/2088 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. novembra 2019 o
razkritjih, povezanih s trajnostnostjo, v sektorju finan¢nih storitev (UL L 317, 9.12.2019,
str. 1).
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(24)

(25)

Zunanjim pregledovalcem bi moralo biti dovoljeno, da pri ocenjevanju uskladitve vec¢
projektov s taksonomijo uporabljajo tehnike naklju¢nega vzorcenja v skladu z najboljSimi
trznimi praksami za storitve dajanja zagotovil pri opravljanju svojih storitev na podlagi te
uredbe, Ce je to upraviceno zaradi zapletenosti, obsega in neizvedljivosti celovite ocene
osnovnih dejavnosti v praksi. Tako naklju¢no vzorcenje bi moralo zunanjim
pregledovalcem omogociti, da so prepricani v to, da se taki projekti, vklju¢no s tistimi, ki
se financirajo z davénimi spodbudami in subvencijami, izvajajo v skladu z informacijami
iz prilog k tej uredbi. Tako naklju¢no vzorcenje bi bilo treba izvesti ob upostevanju
ukrepov za varstvo zasebnosti podatkov, da bi zagotovili visoko raven varstva osebnih in

drugih obcutljivih podatkov, ki niso pomembni za zunanji pregled.

Med opravljanjem storitev na podlagi te uredbe bi morali zunanji pregledovalci podati
neodvisno mnenje o tem, ali se je izdajatelj uskladil z zahtevami taksonomije. Pri
ocenjevanju usklajenosti s kvantitativnimi merili bi morali zunanji pregledovalci preveriti,
ali v prihodnost usmerjene ocene temeljijo na razumnih predpostavkah, brez dajanja
jamstev za rezultate. Zunanji pregledovalci bi morali pri ocenjevanju usklajenosti s
kvalitativnimi merili preveriti, ali obstajajo ustrezni postopki in sistemi skrbnega pregleda,
namenjeni ocenjevanju, zmanjsevanju in odpravljanju tveganj ter drugih vprasanj, ki se

lahko pojavijo v zvezi s temi merili.
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(26) Za izboljSanje preglednosti bi morali izdajatelji razkriti tudi vpliv svojih obveznic na
okolje, tako da vsaj enkrat med zivljenjsko dobo obveznice in po dodelitvi vseh prihodkov
iz takih obveznic objavijo porocilo o vplivu. Da bi vlagateljem zagotovili vse ustrezne
informacije za oceno vpliva evropskih zelenih obveznic na okolje, bi bilo treba v porocilih
o vplivu jasno navesti metrike, metodologije in predpostavke, uporabljene pri presoji
vpliva na okolje. Da bi okrepili primerljivost evropskih zelenih obveznic in olajsali
lokalizacijo ustreznih informacij, je treba dolociti predloge za razkritje teh informacij. Da
bi zagotovili tocnost porocil o ucinku in zascito vlagateljev pred zelenim zavajanjem bi
morali imeti izdajatelji moznost, da za izvedbo pregleda porocila o vplivu sklenejo

pogodbo z neodvisnim zunanjim pregledovalcem.
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(27) Evropske zelene obveznice, obveznice, ki se trzijo kot okoljsko trajnostne, in obveznice,
povezane s trajnostnostjo, lahko podprejo podjetja pri financiranju njihovega prehoda na
trajnostnost. Izdajatelji obveznic, za katere velja obveznost objave nefinan¢nih informacij
na podlagi Direktive 2013/34/EU Evropskega parlamenta in Sveta!, bi morali navesti, kako
in v kolik$ni meri se z izdajo obveznice poveca njihov delez uskladitve s taksonomijo na
ravni subjekta, kot je doloc¢eno v ¢lenu 8 Uredbe (EU) 2020/852. Ta izjava bi se lahko
izrazila v odstotnih to¢kah povecanja prometa, usklajenega s taksonomijo, ki ga je treba
doseci s prihodki iz obveznic. Od teh izdajateljev bi morali tisti, za katere velja obveznost
objave vseh nacrtov, ki jih imajo za zagotovitev, da sta njihov poslovni model in strategija
zdruzljiva s prehodom na trajnostno gospodarstvo na podlagi Direktive 2013/34/EU, in
tisti, ki take nacrte objavljajo prostovoljno, navesti, kako prihodki iz njihove obveznice
prispevajo k financiranju in izvajanju takih nacrtov. Take izjave bi bilo treba razkriti v
informativnem listu o evropskih zelenih obveznicah in porocilu o dodelitvi ali v

neobveznih predlogah za periodi¢no razkritje pred izdajo in po izdaji ali obojem.

Direktiva 2013/34/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o letnih
racunovodskih izkazih, konsolidiranih racunovodskih izkazih in povezanih porocilih
nekaterih vrst podjetij, spremembi Direktive 2006/43/ES Evropskega parlamenta in Sveta
ter razveljavitvi direktiv Sveta 78/660/EGS in 83/349/EGS (UL L 182, 29.6.2013, str. 19).
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(28) Drzavni revizorji so zakonsko dolo¢eni subjekti, ki so odgovorni za nadzor javne porabe in
imajo strokovno znanje na tem podrocju ter pravno zajamceno neodvisnost. Zato bi bilo
treba dovoliti, da drzavni izdajatelji, ki izdajajo evropske zelene obveznice, za namene
pregleda dodelitve prihodkov iz obveznic uporabijo drzavne revizorje, skupaj z zunanjimi
pregledovalci, ki bi morali ostati odgovorni za ocenjevanje uskladitve gospodarskih
dejavnosti, financiranih z obveznico, s taksonomijo. Drzavni revizorji ne bi smeli biti

registrirani ali nadzorovani na podlagi te uredbe.

oznost uporabe oznake ,,evropska zelena obveznica“ ali ,,Eu i morale imeti samo
29 Moz b ki ka zel b ica” ali ,,EuGB* bi le imeti
obveznice, v zvezi s katerimi je izdajatelj objavil prospekt na podlagi Uredbe
(EU) 2017/1129, in obveznice, ki jih zajema ¢len 1(2), tocki (b) in (d), navedene uredbe.

Navedena uredba vkljucuje dolocbe o odgovornosti.
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(30) Da bi zagotovili u¢inkovitost trga evropskih zelenih obveznic, bi morali izdajatelji na
svojih spletnih mestih objaviti podrobnosti o evropskih zelenih obveznicah, ki jih izdajo.
Za zagotovitev zanesljivosti informacij in zaupanja vlagateljev bi morali izdajatelji objaviti
tudi pregled pred izdajo, vse preglede po izdaji ter po potrebi vse preglede porocil o vplivu,
nacrt za nalozbe v osnovna sredstva in povezavo do prospekta, ki se zahteva z Uredbo
(EU) 2017/1129. Te publikacije bi morale biti dostopne, njihov datum objave pa jasno
prikazan, da bo uporabnik lahko prepoznal spremembe med posameznimi pregledi.
Informacije v teh dokumentih bi morale biti sestavljene v jeziku, ki ga sprejme pristojni
organ mati¢ne drzave Clanice, v kateri je obveznica javno ponujena ali sprejeta v trgovanje,
ali v jeziku, ki se obi¢ajno uporablja na podro¢ju mednarodnih financ. V ¢asu sprejetja te
uredbe je anglesc¢ina jezik, ki se obi¢ajno uporablja na podro¢ju mednarodnih financ,

vendar bi se lahko to v prihodnosti spremenilo.
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(31) Pri tradicionalnih poslih listinjenja je izdajatelj obveznic subjekt s posebnim namenom pri
listinjenju (SSPE), ki je pravno locen od originatorja. Originator pa je subjekt, ki uporablja
prihodke iz obveznic za dodeljevanje sredstev za gospodarske dejavnosti. Evropski trg
listinjenja zelenih obveznic, na katerem so vse osnovne izpostavljenosti usklajene s
taksonomijo, bi se trenutno soocal z znatnimi omejitvami rasti, saj bi primanjkovalo
sredstev, usklajenih s taksonomijo, primernih za listinjenje. Zato je Evropski nadzorni
organ (Evropski ban¢ni organ) (EBA), ustanovljen z Uredbo (EU) s§t. 1093/2010
Evropskega parlamenta in Sveta!, v svojem porocilu o razvoju okvira za trajnostno
listinjenje priporocil uporabo zahteve v zvezi z uporabo prihodkov za originatorja
listinjenja namesto SSPE kot ucinkovit in pragmaticen pristop v fazi prehoda. Ta pristop bi
bil primeren, dokler se v gospodarstvu Unije ne ustvari ustrezen obseg sredstev, usklajenih
s taksonomijo. Za zagotovitev izvrsljivosti bi morala biti odgovornost originatorja v zvezi s
prihodnjo uporabo prihodkov jasno navedena v prospektu, objavljenem na podlagi Uredbe

(EU) 2017/1129.

1 Uredba (EU) s§t. 1093/2010 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. novembra 2010 o
ustanovitvi Evropskega nadzornega organa (Evropski ban¢ni organ) in o spremembi Sklepa
St. 716/2009/ES ter razveljavitvi Sklepa Komisije 2009/78/ES (UL L 331, 15.12.2010,
str. 12).
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(32) Posebne zahteve po razkritju in izkljuc€itvi bi se morale uporabljati za obveznice, ki
izhajajo iz listinjenja in so oznacene kot ,,evropska zelena obveznica“ ali ,,EuGB*, da se
okrepi zaupanje vlagateljev in zagotovi, da so v celoti obvesceni o okoljskih znacilnostih
posla. Vlagateljem, ki imajo razli¢ne preference glede okoljskih znacilnosti osnovne
skupine sredstev, bi bilo treba zagotoviti zadostno preglednost. Zascitni ukrepi so potrebni,
da bi preprecili, da bi izbira sredstev, ki jih mora listiniti originator, vkljucevala
izpostavljenosti, s katerimi se financirajo raziskovanje, rudarjenje, pridobivanje,
proizvodnja, predelava, skladiS¢enje, rafiniranje ali distribucija, vklju¢no s prevozom in
trgovino s fosilnimi gorivi, kakor so opredeljena v Uredbi (EU) 2018/1999 Evropskega
parlamenta in Sveta!. Vendar bi morale zahteve za izkljugitev upostevati prevladujoci
namen listinjenih izpostavljenosti in ne bi smele zajemati izpostavljenosti, kadar je
povezava z dejavnostmi v zvezi s fosilnimi gorivi le obrobna ali slu¢ajna, kot je
komercialna stavba z rezervoarjem za skladiS¢enje plina. Poleg tega zahteve za izkljucitev
ne bi smele temeljiti zgolj na uporabi fosilnih goriv, na primer v primeru posojil za
avtomobile ali stanovanjskih posojil. Originator bi moral tudi razkriti informacije o
sprejemljivosti izpostavljenosti za taksonomijo, uskladitvi s taksonomijo in skladnosti z
nacelom ,,da se ne skoduje bistveno* v zvezi z dejavnostmi, ki se financirajo z listinjenimi
izpostavljenostmi. Tako razkritje bi moralo potekati po najboljsih prizadevanjih in
zmogljivostih originatorja, pri cemer bi bilo treba uporabiti razpolozljive podatke, kot so
podatki, zbrani v notranji podatkovni zbirki ali informacijskem sistemu originatorja.
Originatorji so pozvani, da te informacije dajo na voljo tudi prek repozitorijev listinjenj,
registriranih pri Evropskem nadzornem organu (Evropski organ za vrednostne papirje in
trge) (ESMA), ustanovljenem z Uredbo (EU) $t. 1095/2010 Evropskega parlamenta in
Sveta?, v skladu z Uredbo (EU) 2017/2402 Evropskega parlamenta in Sveta3.

1 Uredba (EU) 2018/1999 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2018 o
upravljanju energetske unije in podnebnih ukrepov, spremembi uredb (ES) $t. 663/2009 in
(ES) st. 715/2009 Evropskega parlamenta in Sveta, direktiv 94/22/ES, 98/70/ES,
2009/31/ES, 2009/73/ES, 2010/31/EU, 2012/27/EU in 2013/30/EU Evropskega parlamenta
in Sveta, direktiv Sveta 2009/119/ES in (EU) 2015/652 ter razveljavitvi
Uredbe (EU) §t. 525/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 328, 21.12.2018, str. 1).

2 Uredba (EU) s§t. 1095/2010 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. novembra 2010 o
ustanovitvi Evropskega nadzornega organa (Evropski organ za vrednostne papirje in trge) in
o spremembi Sklepa §t. 716/2009/ES ter razveljavitvi Sklepa Komisije 2009/77/ES (UL
L 331, 15.12.2010, str. 84).

3 Uredba (EU) 2017/2402 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2017 o
dolocitvi sploSnega okvira za listinjenje in o vzpostavitvi posebnega okvira za enostavno,
pregledno in standardizirano listinjenje ter o spremembah direktiv 2009/65/ES, 2009/138/ES
in 2011/61/EU ter uredb (ES) st. 1060/2009 in (EU) st. 648/2012 (UL L 347, 28.12.2017,
str. 35).
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(33)

(34)

Pristojni organi morajo u¢inkovito nadzorovati skladnost s posebnimi zahtevami, ki veljajo
za originatorje in SSPE. Drzave ¢lanice morajo v skladu z Uredbo (EU) 2017/2402
imenovati enega ali ve¢ pristojnih organov, odgovornih za nadzor skladnosti poslov
listinjenja z oznako ,,enostavno, pregledno in standardizirano listinjenje* (STS), kar
vkljucuje tudi posebne zahteve glede razkritja in izkljucitve. Glede na izkusnje, ki so jih ti
pristojni organi pridobili pri pregledovanju poslov listinjenja, je primerno, da nadzorujejo
skladnost originatorjev z zahtevami iz te uredbe. Ker pa so v listinjenje vkljuceni
originatorji in SSPE, bi bilo treba pristojnim organom originatorja in SSPE podeliti
ustrezna nadzorna pooblastila, doloc¢ena v tej uredbi, ter bi morali sodelovati, da se

zagotovi ucinkovit in ustrezen nadzor.

Pristojni organi bi morali nadzorovati izdajatelje obveznic, ki se trzijo kot okoljsko
trajnostne obveznice, in obveznic, povezanih s trajnostnostjo, ki se odlo¢ijo za uporabo
skupnih predlog za periodi¢na razkritja po izdaji, da se zagotovi pravilna objava vseh
elementov v teh predlogah. Kadar izdajatelji ne ravnajo v skladu s to uredbo, bi morali

pristojni organi to dejstvo objaviti.
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(35)

(36)

Komisija je predlozila predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi
evropske enotne tocke dostopa za centraliziran dostop do javno dostopnih informacij,
pomembnih za finan¢ne storitve, kapitalske trge in trajnostnost. Informacije o evropskih
zelenih obveznicah bodo koristne za vlagatelje in druge udelezence na finan¢nem trgu ter
sploSno javnost. Zato bi morali biti dokumenti o razkritju iz te uredbe, vkljucno z
informativnim listom o evropskih zelenih obveznicah, poro¢ilom o dodelitvi in poro¢ilom
o vplivu, nacrtom za nalozbe v osnovna sredstva, kadar je ustrezno, in neobveznimi
predlogami za razkritje za obveznice, ki se trzijo kot okoljsko trajnostne obveznice, in za
obveznice, povezane s trajnostnostjo, ter pregledi, ki jih opravijo zunanji pregledovalci,
javno in prosto dostopni. Taka enotna evropska toc¢ka dostopa bi lahko bila ustrezen

mehanizem za doseganje tega cilja.

Da bi izboljsali preglednost metodologije zunanjih pregledovalcev, zagotovili, da imajo
zunanji pregledovalci ustrezne kvalifikacije, poklicne izku$nje in neodvisnost, ter
zmanjSali tveganje morebitnih nasprotij interesov in s tem zagotovili ustrezno zasc¢ito
vlagateljev, bi morali izdajatelji evropskih zelenih obveznic uporabljati le zunanje
pregledovalce, vkljucno iz tretjih drzav, ki so registrirani in so pod stalnim nadzorom

ESMA.
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(37)

(38)

Za okrepitev preglednosti za vlagatelje o tem, kako se ocenjuje usklajenost gospodarskih
dejavnosti, financiranih iz prihodkov iz obveznic, s taksonomijo, bi morali zunanji
pregledovalci uporabnikom pregledov pred izdajo, po njej in, Ce je ustrezno, pregledov
porocil o vplivu, dovolj podrobno razkriti metodologije in klju¢ne predpostavke, ki jih
uporabljajo pri svojih dejavnostih zunanjega pregleda, pri tem pa ustrezno upostevati

varstvo pravno zascitenih podatkov in intelektualne lastnine.

Zunanji pregledovalci bi morali imeti vzpostavljene ureditve za lastno dobro korporativno
upravljanje, da bi zagotovili, da so njihovi pregledi pred izdajo in po njej neodvisni,
objektivni in kakovostni. Visje vodstvo zunanjih pregledovalcev bi zato moralo imeti
zadostno strokovno znanje na podro¢ju finan¢nih storitev in okoljskih zadev ter zagotoviti,
da zunanji pregled opravi zadostno $tevilo zaposlenih s potrebnim znanjem in izku$njami.
1z istega razloga bi morala imeti funkcija skladnosti mozZnost, da o svojih ugotovitvah

poroca nadzornemu organu ali upravnemu organu zunanjega pregledovalca.
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(39)

(40)

(41)

Za zagotovitev svoje neodvisnosti ter zascito visokih standardov preglednosti in eticnega
ravnanja, bi morali zunanji pregledovalci ravnati v skladu z organizacijskimi zahtevami in
pravili ravnanja, da blazijo in se izogibajo situacijam dejanskega ali potencialnega
nasprotja interesov ali jih ustrezno upravljati, kadar so neizogibni. Zunanjim
pregledovalcem ne bi smelo biti dovoljeno izvesti zunanjega pregleda v primeru nasprotja
interesov, ki ga ni mogoce ustrezno obravnavati. Zunanji pregledovalci bi zato morali
pregledno razkriti vsa nasprotja interesov pri zunanjih pregledih. Voditi bi morali evidence
o vseh pomembnih groznjah za svojo neodvisnost in za neodvisnost svojih zaposlenih,
glavnih delnicarjev ali vseh drugih oseb, vkljucenih v postopek zunanjega pregleda, in

evidenco zascitnih ukrepov, ki se uporabljajo za zmanjSevanje teh grozenj.

Zunanji pregledovalci bi morali oceniti in dokumentirati, ali obstaja dejansko ali morebitno
nasprotje interesov s stranko, vklju¢no v primerih, kadar obstajajo pomembne osebne ali

finan¢ne povezave med zunanjim pregledovalcem in pregledovanim subjektom.

Uredba (EU) $t. 537/2014 Evropskega parlamenta in Sveta! revidiranemu subjektu
prepoveduje opravljanje nerevizijskih storitev, povezanih s financiranjem, strukturo in
razporejanjem kapitala ter naloZbeno strategijo tega subjekta, razen storitev dajanja
zagotovil v zvezi z raCunovodskimi izkazi. Opravljanje zunanjih pregledov na podlagi te

uredbe ne bi smelo posegati v Uredbo (EU) §t. 537/2014.

1

Uredba (EU) §t. 537/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila 2014 o posebnih
zahtevah v zvezi z obvezno revizijo subjektov javnega interesa in razveljavitvi Sklepa
Komisije 2005/909/ES (UL L 158, 27.5.2014, str. 77).
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(42)

(43)

(44)

Prepreciti je treba, da bi pristojni organi razli¢no uporabljali to uredbo. Hkrati je treba
znizati transakcijske in operativne stroske zunanjih pregledovalcev, okrepiti zaupanje
vlagateljev in povecati pravno varnost. Zato je primerno, da se ESMA podeli splosna
pristojnost za registracijo in stalni nadzor zunanjih pregledovalcev v Uniji. S podelitvijo
izkljucne odgovornosti za te zadeve ESMA bi se morali zagotoviti enaki konkuren¢ni
pogoji v smislu zahtev za registracijo in stalnega nadzora ter odpraviti tveganje regulativne
arbitraze v vseh drzavah ¢lanicah. Hkrati bi morala takSna izklju¢na odgovornost
optimizirati dodeljevanje nadzornih virov na ravni Unije, s ¢cimer bi ESMA postal sredisce

strokovnega znanja, povecala pa bi se tudi u¢inkovitost nadzora.

ESMA bi moral imeti moznost zahtevati vse informacije, ki so potrebne za u¢inkovito
opravljanje njegovih nadzorniskih nalog. Zato bi moral imeti moZnost, da take informacije
zahteva od zunanjih pregledovalcev, oseb, vkljucenih v dejavnosti zunanjega pregleda, z
njimi povezanih tretjih oseb, tretjih oseb, ki so jim zunanji pregledovalci oddali v zunanje
izvajanje operativne funkcije, ter oseb, ki so kako drugace tesno in bistveno povezane z

zunanjimi pregledovalci ali dejavnostmi zunanjega pregleda.

Da bi lahko ESMA opravljal svoje nadzorniske naloge in zlasti prisilil zunanje
pregledovalce, da odpravijo krsitev, predlozijo popolne in pravilne informacije ali
upostevajo preiskavo ali inSpekcijski pregled na kraju samem, bi ESMA moral imeti

moznost naloZiti globe ali periodi¢ne denarne kazni.
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(45)

(46)

Izdajatelji evropskih zelenih obveznic bodo morda morali uporabiti storitve zunanjih
pregledovalcev iz tretjih drzav zunaj Unije. Zato je treba dolociti ureditev tretjih drzav za
zunanje pregledovalce na podlagi sklepa o enakovrednosti, priznanja ali odobritve, na
podlagi katere lahko zunanji pregledovalci iz tretjih drzav opravljajo storitve zunanjega
pregledovanja. Da bi se zunanjim pregledovalcem iz tretjih drzav olajsal dostop v
odsotnosti sklepa o enakovrednosti, je treba dolociti postopek, po katerem ESMA prizna

zunanje pregledovalce s sedezem v tretji drzavi.

Da bi zunanjim pregledovalcem iz tretjih drzav olajSali opravljanje storitev za izdajatelje
evropskih zelenih obveznic, bi bilo treba dolociti sistem odobritve, ki bi pod dolo¢enimi
pogoji registriranim zunanjim pregledovalcem s sedezem v Uniji omogocal, da odobrijo
storitve, ki jih opravlja zunanji pregledovalec iz tretje drzave. Zunanji pregledovalec, ki je
odobril storitve, ki jih zagotavlja zunanji pregledovalec iz tretje drzave, bi moral biti v
celoti odgovoren za takSne odobrene storitve in za zagotavljanje, da tak zunanji

pregledovalec iz tretje drzave uposteva to uredbo.
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(47) Za izpolnitev ciljev te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo, da v skladu s
¢lenom 290 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU) sprejme akte za dopolnitev te
uredbe v zvezi z vsebino, metodologijami in prikazom informacij, ki jih je treba razkriti v
predlogah za neobvezno periodi¢no razkritje po izdaji, ter postopkom v zvezi z izvajanjem
pooblastil ESMA za nalaganje glob ali periodi¢nih denarnih kazni, vklju¢no z dolo¢bami o
pravici do obrambe, za¢asnimi dolo¢bami, pobiranjem glob ali periodi¢nih denarnih kazni
in podrobnimi pravili glede rokov zastaranja za nalaganje in izvrSevanje kazni ter
postopkom za izvajanje pooblastil ESMA za zaracunavanje pristojbin, vklju¢no z
dolocbami o vrsti pristojbin, o zadevah, za katere je treba placati pristojbine, znesku
pristojbin, ki bi moral biti sorazmeren s prometom, in nacinu placila teh pristojbin. Zlasti je
pomembno, da se Komisija pri svojem pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, vklju¢no na
ravni strokovnjakov, in da se to posvetovanje izvede v skladu z naceli, dolocenimi v
Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje!. Za
zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi delegiranih aktov Evropski parlament
in Svet zlasti prejmeta vse dokumente socasno s strokovnjaki iz drZav €lanic, njuni
strokovnjaki pa se sistemati¢no udelezujejo sestankov strokovnih skupin Komisije, ki

zadevajo pripravo delegiranih aktov.

1 UL L 123, 12.5.2016, str. 1.
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(48)

(49)

(50)

U¢inkovito in primerno bi bilo ESMA kot organu z visoko specializiranim strokovnim
znanjem zaupati pripravo osnutkov regulativnih in izvedbenih tehni¢nih standardov, ki ne

bi vsebovali politi¢nih izbir, ki bi se nato predlozili Komisiji.

ESMA bi bilo treba pooblastiti za pripravo osnutkov regulativnih tehni¢nih standardov za
podrobnejso opredelitev meril za ocenjevanje vloge za registracijo, ki jo vlozi zunanji
pregledovalec, vklju¢no z upravljanjem nasprotij interesov, in za zagotavljanje informacij s
strani zunanjega pregledovalca, da se ugotovi njegova raven skladnosti s to uredbo.
Komisija bi morala imeti pooblastilo, da sprejme te regulativne tehni¢ne standarde z

delegiranim aktom na podlagi ¢lena 290 PDEU in v skladu z Uredbo (EU) st. 1095/2010.

Za zagotovitev enotnih pogojev izvajanja te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti
izvedbena pooblastila. Ta pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z Uredbo (EU)
§t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Svetal.

1

Uredba (EU) st. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o
dolocitvi splosnih pravil in nacel, na podlagi katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje
izvedbenih pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011, str. 13).
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(1)

(52)

(33)

ESMA bi bilo treba pooblastiti za pripravo osnutkov izvedbenih tehni¢nih standardov, s
katerimi dolo¢i standardne obrazce, predloge in postopke za predlozitev informacij za
registracijo zunanjih pregledovalcev. Komisija bi morala biti pooblascena za sprejetje teh
izvedbenih tehni¢nih standardov z izvedbenim aktom na podlagi ¢lena 291 PDEU in v

skladu z Uredbo (EU) st. 1095/2010.

Komisija bi morala uporabo te uredbe pregledati pet let po zacetku njene veljavnosti in
nato vsaka tri leta, in sicer na podlagi prispevka platforme za trajnostno financiranje,
vzpostavljene z Uredbo (EU) 2020/852, in s strani ESMA, kadar je ustrezno. Komisija bi
tudi morala tri leta po datumu zacetka veljavnosti te uredbe pripraviti porocilo o potrebi po
ureditvi obveznic, povezanih s trajnostnostjo. Poleg tega bi morala Komisija do konca leta
2024 in nato vsaka tri leta pripraviti porocilo na podlagi pregleda tehni¢nih meril za

pregled iz Uredbe (EU) 2020/852.

Za zagotovitev, da izdajatelji evropskih zelenih obveznic, za katere je prospekt objavljen
na podlagi Uredbe (EU) 2017/1129, izpolnjujejo zahteve glede razkritja iz te uredbe, bi
morali imeti pristojni organi mati¢ne drzave Clanice potrebna nadzorna in preiskovalna
pooblastila. Pristojni organi bi morali imeti moznost izvajati svoja nadzorna pooblastila
pred izdajo evropskih zelenih obveznic in po njej. Od pristojnih organov se ne bi smelo
zahtevati, da na podlagi nadzornih pooblastil, podeljenih na podlagi te uredbe, preverjajo
resni¢nost ali tocnost informacij, ki jth morajo izdajatelji zagotoviti na podlagi te uredbe,

niti, ali so izdajatelji izpolnili zahteve v zvezi z dodelitvijo prihodkov.
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(54)

(55)

Ker ta uredba vzpostavlja okvir, ki omogoca opredelitev drzavnega dolga kot okoljsko
trajnostnega, bi morala finan¢na podjetja razkriti svojo izpostavljenost okoljsko
trajnostnemu drzavnemu dolgu znotraj svojega deleza zelenih sredstev, kot je dolo¢eno v
Delegirani uredbi (EU) 2021/2178. Pri pregledu navedene delegirane uredbe do 30. junija
2024 bi bilo treba oceniti vkljucitev izpostavljenosti do drzavnih vrednostnih papirjev v

Stevec in imenovalec klju¢nih kazalnikov uspeSnosti.

Da bi zunanjim pregledovalcem olajSali opravljanje storitev ter zagotovili, da ima ESMA
na voljo dovolj ¢asa za razvoj okvira za registracijo in nadzor zunanjih pregledovalcev, bi
se moralo v prvih 18 mesecih uporabe te uredbe uporabljati prehodno obdobje. V
prehodnem obdobju bi morali imeti zunanji pregledovalci moznost opravljati storitve, o
¢emer uradno obvestijo ESMA, in si po najboljsih moceh prizadevati za skladnost s to
uredbo. Zunanji pregledovalci iz tretjih drzav bi morali poleg tega zagotoviti, da imajo v
prehodnem obdobju zakonitega zastopnika s sedezem v Uniji. ESMA bi moral spremljati,
ali zunanji pregledovalci ravnajo v skladu s to uredbo, in to upostevati pri ocenjevanju, ali

je zunanji pregledovalec izpolnil zahteve za registracijo.
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(56) Ker ciljev te uredbe, in sicer: zagotoviti, da se za uporabo oznake ,,evropska zelena
obveznica“ ali ,,EuGB* uporabljajo enotne zahteve; vzpostaviti preprost sistem registracije
in nadzorni okvir za zunanje pregledovalce, tako da se registracija in nadzor zunanjih
pregledovalcev v Uniji zaupata enemu samemu nadzornemu organu; vzpostaviti nadzor
nad izdajatelji evropskih zelenih obveznic, za katere se zahteva prospekt na podlagi
Uredbe (EU) 2017/1129 ter zagotoviti neobvezne predloge za razkritje pred izdajo in po
njej za obveznice, ki se trzijo kot okoljsko trajnostne obveznice, in za obveznice, povezane
s trajnostnostjo, da se izboljSa preglednost in olajSa primerljivost teh obveznic, da se olajSa
zbiranje kapitala za projekte, ki uresnicujejo okoljsko trajnostne cilje, hkrati pa prispevajo
k celovitosti trga, drzave ¢lanice ne morejo zadovoljivo doseci, temvec se zaradi obsega ali
ucinkov ukrepa lazje doseZejo na ravni Unije, lahko Unija sprejme ukrepe v skladu z
nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5 Pogodbe o Evropski uniji. V skladu z nacelom
sorazmernosti iz navedenega ¢lena ta uredba ne presega tistega, kar je potrebno za

doseganje navedenih ciljev.
(57) Evropski parlament se je posvetoval z ECB, ki je mnenje predlozila 5. novembra 20211 —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

1 UL C 27, 19.1.2022, str. 4.
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NASLOV I
PREDMET UREJANJA IN OPREDELITEV POJMOV

Clen 1
Vsebina
Ta uredba:
(a) doloca enotne zahteve za izdajatelje obveznic, ki Zelijo za svoje obveznice, ki jih dajo na

voljo vlagateljem v Uniji, uporabljati oznako ,,evropska zelena obveznica“ ali ,,EuGB*,

(b) doloca sistem za registracijo in nadzor zunanjih pregledovalcev za evropske zelene

obveznice ter
(c) zagotavlja neobvezne predloge za razkritje za obveznice, ki se v Uniji trzijo kot okoljsko
trajnostne obveznice, in za obveznice, povezane s trajnostnostjo.
Clen 2
Opredelitev pojmov

V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(1) »1zdajatelj* pomeni subjekt, ki izdaja obveznice;
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(2) ,»drzavni izdajatelj* pomeni subjekt, kakor je opredeljen v ¢lenu 1(2), toc¢ka (b), Uredbe
(EU) 2017/1129;

3) »Zahteve taksonomije* pomeni merila za okoljsko trajnostne gospodarske dejavnosti iz

&lena 3 Uredbe (EU) 2020/852;

4) ,regulirani trg* pomeni regulirani trg, kakor je opredeljen ¢lenu 4(1), tocka 21, Direktive

2014/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta!,

(%) ,»obveznica, ki se trzi kot okoljsko trajnostna,* pomeni obveznico, katere izdajatelj
vlagateljem zagotavlja zavezo ali kakr$no koli obliko predpogodbenega zahtevka, da se
bodo prihodki iz obveznic namenili gospodarskim dejavnostim, ki prispevajo k doseganju

okoljskega cilja;

(6) ,obveznica, vezana na trajnostnost™ pomeni obveznico, katere finan¢ne ali strukturne
znacilnosti se razlikujejo glede na to, v kolikSni meri izdajatelj doseZe vnaprej dolocene

cilje okoljske trajnostnosti;

(7) ,mati¢na drzava ¢lanica“ pomeni mati¢no drzavo ¢lanico, kakor je opredeljena v ¢lenu 2,

tocka (m), Uredbe (EU) 2017/1129;

(8) »drzava ¢lanica gostiteljica® pomeni drzavo ¢lanico gostiteljico, kakor je opredeljena v

¢lenu 2, tocka (n), Uredbe (EU) 2017/1129;

Direktiva 2014/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o trgih
finan¢nih instrumentov ter spremembi Direktive 2002/92/ES in Direktive 2011/61/EU (UL
L 173, 12.6.2014, str. 349).
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©)

(10)

(11)

(12)

(13)

(14)

(15)

,»finan¢na sredstva“ pomeni dolg ali lastniski kapital ali kombinacijo obeh;
,»ha voljo vlagateljem v Uniji* pomeni:

(a) katero koli javno ponudbo znotraj Unije ali

(b) uvrstitev obveznic v trgovanje na mestu trgovanja znotraj Unije;

,Javna ponudba‘“ pomeni ponudbo vrednostnih papirjev javnosti, kakor je opredeljeno v

¢lenu 2, tocka (d), Uredbe (EU) 2017/1129;

,mesto trgovanja‘“ pomeni mesto trgovanja, kakor je opredeljeno v ¢lenu 4(1), tocka 24,

Direktive 2014/65/EU;

,hacrt za nalozbe v osnovna sredstva “ pomeni naért za nalozbe v osnovna sredstva, kakor
je dolocen v tocki 1.1.2.2, tocka (b), in tocki 1.1.3.2, tocka (b), Priloge I k Delegirani
uredbi (EU) 2021/2178;

,,stroski izdaje* pomeni stroske, ki so neposredno povezani z izdajo obveznic, vklju¢no s
stroski strokovnega svetovanja, pravnih storitev, bonitetne ocene, zunanjega pregleda,

prevzema izdaje in plasiranja;

,»tehni¢na merila za pregled* pomeni tehni¢na merila za pregled, dolo¢ena v delegiranih
aktih, sprejetih na podlagi ¢lena 10(3), 11(3), 12(2), 13(2), 14(2) ali 15(2) Uredbe
(EU) 2020/852;
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(16)

(17)

(18)

(19)

(20)

21)

(22)

(23)

(24)

,prehodna gospodarska dejavnost* pomeni gospodarsko dejavnost, ki je skladna s

¢lenom 10(2) Uredbe (EU) 2020/852;

,omogocitvena gospodarska dejavnost* pomeni gospodarsko dejavnost, ki je skladna s

¢lenom 16 Uredbe (EU) 2020/852;

,listinjenje* pomeni listinjenje, kakor je opredeljeno v ¢lenu 2, tocka 1, Uredbe

(EU) 2017/2402;

»originator pomeni originatorja, kakor je opredeljen v ¢lenu 2, tocka 3, Uredbe (EU)

2017/2402;

,subjekt s posebnim namenom pri listinjenju* ali ,,SSPE*“‘ pomeni subjekt s posebnim
namenom pri listinjenju ali SSPE, kakor je opredeljen v ¢lenu 2, tocka 2, Uredbe (EU)
2017/2402;

,listinjena izpostavljenost* pomeni izpostavljenost, vkljuceno v listinjenje;

,obveznica za listinjenje* pomeni obveznico, ki jo izda SSPE v skladu z naslovom II,

poglavje 3;

,»sinteti¢no listinjenje* pomeni sinteti¢no listinjenje, kakor je opredeljeno v ¢lenu 2,

tocka 10, Uredbe (EU) 2017/2402;

,»fosilno gorivo* pomeni fosilno gorivo, kakor je opredeljeno v ¢lenu 2, to¢ka 62, Uredbe

(EU) 2018/1999.
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NASLOV 11
ZAHTEVE ZA UPORABO OZNAKE ,,EVROPSKA ZELENA
OBVEZNICA* ALI ,,EUGB*

Poglavje 1

Z.ahteve v zvezi z obveznicami

Clen 3

Oznaka ,, evropska zelena obveznica“ ali ,, EuGB *

Oznaka ,,evropska zelena obveznica“ ali ,,EuGB* se uporablja samo za obveznice, ki izpolnjujejo

zahteve iz tega naslova.

Clen 4

Uporaba prihodkov iz evropskih zelenih obveznic

1. Prihodki iz evropske zelene obveznice se pred dospelostjo take obveznice v celoti dodelijo

v skladu z zahtevami taksonomije eni ali ve¢ od naslednjih kategorij (v nadaljnjem

besedilu: postopni pristop):

(a) osnovnim sredstvom, ki niso finan¢na sredstva,;
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(b)

(©)

(d)

(e)

nalozbam v osnovna sredstva iz tocke 1.1.2.2. Priloge I k Delegirani uredbi

(EU) 2021/2178;

nalozbam v obratna sredstva, ki spadajo v to¢ko 1.1.3.2. Priloge I k Delegirani uredbi

(EU) 2021/2178 in so nastali manj kot tri leta pred izdajo evropske zelene obveznice;

finan¢nim sredstvom, ki so nastala najvec pet let po izdaji evropske zelene

obveznice;

sredstvom in izdatkom gospodinjstev.

Z odstopanjem od prvega pododstavka lahko izdajatelji pred dodelitvijo teh prihodkov

odstejejo stroske izdaje od prihodkov iz evropske zelene obveznice.

Z odstopanjem od odstavka 1 lahko izdajatelji prihodke iz ene ali ve¢ neporavnanih

evropskih zelenih obveznic dodelijo portfelju osnovnih sredstev ali finan¢nih sredstev v

skladu z zahtevami taksonomije (v nadaljnjem besedilu: portfeljski pristop).

Kadar izdajatelji dodelijo prihodke v skladu s prvim pododstavkom tega odstavka, v

porocilih o dodelitvi iz ¢lena 11 dokazejo, da skupna vrednost sredstev iz prvega

pododstavka tega odstavka v njihovem portfelju presega skupno vrednost njihovega

portfelja neporavnanih evropskih zelenih obveznic.
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Z odstopanjem od odstavka 1 lahko drzavni izdajatelj ali izdajatelj iz tretje drzave, ki je
drzava, Clanica federacije v primeru federativne drzave ali regionalni oziroma obcinski
subjekt, prihodke iz evropskih zelenih obveznic, ki jih je izdal, dodeli tudi za davéne
olajSave, subvencije, vmesno potrosnjo, tekoce transferje v okviru sektorja drzave, tekoce
mednarodno sodelovanje ali druge vrste javnih odhodkov, pod pogojem, da se prihodki

dodelijo v skladu z zahtevami taksonomije.

Clen 5

Prilagodljivost pri uporabi prihodkov iz evropskih zelenih obveznic

Z odstopanjem od ¢lena 4(1) lahko izdajatelji do 15 % prihodkov iz evropske zelene
obveznice dodelijo gospodarskim dejavnostim, ki izpolnjujejo zahteve taksonomije, razen

tehni¢nih meril za pregled, pod pogojem, da so te dejavnosti:

(a) gospodarske dejavnosti, v zvezi s katerimi na dan izdaje evropske zelene obveznice

ne obstajajo veljavna tehni¢na merila za pregled, ali

(b) dejavnosti v okviru mednarodne podpore, sporocene v skladu z mednarodno
dogovorjenimi smernicami, merili in cikli poro€anja, vklju¢no s podnebnim
financiranjem, sporo¢enim Komisiji na podlagi Okvirne konvencije ZdruZenih
narodov o spremembi podnebja, kakor je navedeno v ¢lenu 19(3) Uredbe (EU)
2018/1999, in uradno razvojno pomocjo, o kateri se poroca odboru za razvojno

pomo¢ Organizacije za gospodarsko sodelovanje in razvoj.
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Kadar izdajatelj dodeli prihodke iz evropske zelene obveznice v skladu z odstavkom 1 tega
¢lena, v informativnem listu o evropski zeleni obveznici iz ¢lena 10 opiSe zadevne
dejavnosti in ocenjeni odstotek prihodkov, namenjenih financiranju takih dejavnosti, v

skupnem znesku in tudi po posamezni dejavnosti.

Kadar izdajatelj dodeli prihodke iz evropske zelene obveznice gospodarskim dejavnostim
iz odstavka 1, tocka (a), zagotovi, da dejavnosti izpolnjujejo, kadar je ustrezno, splosna
merila nacela ,,da se ne Skoduje bistveno* iz dodatkov A, B, C in D k Prilogi I k Delegirani

uredbi (EU) 2021/2139.

Kadar izdajatelj prihodke iz evropske zelene obveznice dodeli dejavnostim iz odstavka 1,
tocka (b), po najboljsih prizadevanjih zagotovi, da te dejavnosti izpolnjujejo ustrezna

tehni¢na merila za pregled.
Clen 6
Financna sredstva

Prihodki iz finan¢nih sredstev se dodelijo samo za uporabe iz ¢lena 4(1) ali, kadar je

ustrezno, uporabe dolocene v Clenu 4(2) in (3).

Prihodki od finan¢nih sredstev se lahko dodelijo drugim naknadnim finan¢nim sredstvom,

pod pogojem, da:

(a) so v zaporedju najvec tri naknadna finan¢na sredstva;
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(b) prihodki iz zadnjih finanénih sredstev v zaporedju se dodelijo za uporabe iz
¢lena 4(1), prvi pododstavek, tocke (a), (b), (c) ali (e), ali, kadar je ustrezno,

uporabam iz ¢lena 4(3) ter

(c) 1izdajatelj zagotovi, da lahko zunanji pregledovalci u¢inkovito pregledajo kon¢no

dodelitev prihodkov.

Clen 7

Nacrti za nalozbe v osnovna sredstva

1. Kadar se uporabe prihodkov iz ¢lena 4(1), prvi pododstavek, tocki (b) in (c), nanaSajo na
gospodarske dejavnosti, ki bodo izpolnjevale zahteve taksonomije, izdajatelj objavi nacrt

za nalozbe v osnovna sredstva.

2. V nacrtu za nalozbe v osnovna sredstva se dolo¢i rok pred dospelostjo evropske zelene
obveznice, do katerega morajo biti vse nalozbe v osnovna sredstva in obratna sredstva, ki

se financirajo z evropsko zeleno obveznico, usklajeni s taksonomijo.

3. Izdajatelj v 60 dneh od roka, dolocenega v nacrtu za nalozbe v osnovna sredstva, od
zunanjega pregledovalca pridobi oceno uskladitve nalozb v osnovna sredstva in obratna
sredstva, ki so vkljucene v navedeni nacrt za naloZbe v osnovna sredstva in se financirajo s

prihodki 1z evropske zelene obveznice, s taksonomijo.
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Clen 8
Uporaba meril za tehnicni pregled in predhodnih pravil

1. Kadar izdajatelji prihodke iz evropskih zelenih obveznic dodelijo uporabam iz ¢lena 4(1)

in (3), zagotovijo, da:

(a) se ti prihodki dodelijo v skladu s tehni¢nimi merili za pregled, ki se uporabljajo ob

izdaji obveznice;

(b) kadar se tehni¢na merila za pregled po izdaji obveznice spremenijo, se najkasneje v
sedmih letih po datumu zacetka uporabe spremenjenih meril v skladu s

spremenjenimi tehni¢nimi merili za pregled dodelijo naslednji prihodki:
(1)  prihodki, ki Se niso dodeljeni, ter

(i1)) prihodki, ki so zajeti v nacrtu za nalozbe v osnovna sredstva v skladu s ¢lenom

7 in Se ne izpolnjujejo zahtev taksonomije.

2. Kadar izdajatelji dodelijo prihodke v skladu s portfeljskim pristopom, izdajatelji v svoj
portfelj vkljucijo samo tista sredstva, katerih osnovna gospodarska dejavnost je usklajena s
katerimi koli tehni¢nimi merili za pregled, ki so se uporabljala kadar koli v sedmih letih

pred datumom objave porocila o dodelitvi.
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3. Kadar obstaja tveganje, da prihodki iz neporavnanih obveznic ne bodo usklajeni z
odstavkom 1, tocka (b)(ii), izdajatelj pripravi, predlozi v zunanji pregled, ki ga opravi
zunanji pregledovalec, ter objavi nacrt za njihovo uskladitev, kolikor je to mogoce, s
spremenjenimi tehni¢nimi merili za pregled ter za ¢im vecjo blazitev negativnih posledic
neusklajenosti s spremenjenimi tehni¢nimi merili za pregled. 1zdajatelj ta nacrt objavi pred

iztekom obdobja iz odstavka 1, tocka (b).

4. Uskladitev z ustreznimi tehni¢nimi merili za pregled se dokaze v porocilu o dodelitvi iz

¢lena 11.

Clen 9

Izkljucitev nekooperativnih jurisdikcij v davéne namene

Pristojni organi iz ¢lena 44(1) te uredbe ne odobrijo prospekta, ki ga izda jurisdikcija iz Priloge [ k
sklepom Sveta o posodobljenem seznamu EU jurisdikcij, ki niso pripravljene sodelovati v davéne
namene, drzava z visokim tveganjem iz Priloge k Delegirani uredbi (EU) 2016/1675 ali izdajatel;ji s
sedezem v teh jurisdikcijah ali drzavah, kadar se ta prospekt sklicuje na to uredbo ali oznako

»evropska zelena obveznica* ali ,,EuGB*.
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Poglavje 2

Zahteve glede preglednosti in zunanjega pregleda

Clen 10

Informativni list o evropski zeleni obveznici in pregled pred izdajo
1. Izdajatelji pred izdajo evropske zelene obveznice:
(a) 1izpolnijo informativni list o evropski zeleni obveznici iz Priloge I;

(b) zagotovijo, da je izpolnjen informativni list o evropski zeleni obveznici pred izdajo

pregledal zunanji pregledovalec in o njem podal pozitivno mnenje.

2. Informativni listi o evropski zeleni obveznici iz odstavka 1 se lahko nanaSajo na vec kot

eno izdajo evropskih zelenih obveznic.
3. Pregled pred izdajo iz odstavka 1, tocka (b), vsebuje:

(a) oceno, ali je izdajatelj izpolnil informativni list o evropski zeleni obveznici v skladu

s ¢leni 4 do 8 in Prilogo I ter

(b) elemente iz Priloge IV.
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Clen 11

Porocila o dodelitvi in pregled porocil o dodelitvi po izdaji

1. Izdajatelji evropskih zelenih obveznic za vsako 12-mese¢no obdobje do datuma dodelitve
vseh prihodkov iz svoje evropske zelene obveznice in, kadar je ustrezno, do dokoncanja
nacrta za nalozbe v osnovna sredstva, pripravijo poroc€ilo o dodelitvi prihodkov iz evropske
zelene obveznice z uporabo predloge, dolocene v Prilogi 11, iz katerega je razvidno, da so
bili prihodki iz evropske zelene obveznice od datuma njene izdaje do konca obdobja, na

katerega se nanaSa porocilo, dodeljeni v skladu s Cleni 4 do 8.
Prvo 12-mese¢no obdobje se zacne na datum izdaje.

Z odstopanjem od drugega pododstavka lahko izdajatelji kon¢ni datum prvega obdobja

porocanja dolocijo kot zadnji dan koledarskega leta ali poslovnega leta izdaje.

2. Porocila o dodelitvi vsebujejo, kadar je ustrezno, informacije o napredku pri izvajanju

nacrta za nalozbe v osnovna sredstva.

Izdajatelji v svojih letnih porocilih o dodelitvi objavijo razloge za vsako zamudo ali

odstopanje, ki znatno vpliva na izvajanje nacrta za nalozbe v osnovna sredstva.

3. Porocila o dodelitvi se lahko nanasajo na vec¢ kot eno izdajo evropskih zelenih obveznic.
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Izdajatelji evropskih zelenih obveznic pridobijo pregled porocila o dodelitvi po izdaji, ki
ga opravi zunanji pregledovalec in se pripravi po dodelitvi vseh prihodkov iz evropskih

zelenih obveznic.

Kadar se po objavi porocila o dodelitvi v skladu s ¢lenom 15(1), tocka (d), dodelitev
prihodkov popravi, izdajatelji evropskih zelenih obveznic brez nepotrebnega odlasanja
spremenijo porocilo o dodelitvi in pridobijo pregled navedenega spremenjenega porocila o

dodelitvi po izdaji, ki ga opravi zunanji pregledovalec.

Z odstopanjem od odstavka 4 vsako porocilo o dodelitvi, ki ga predlozijo izdajatelji, ki
dodeljujejo prihodke iz ene ali ve¢ evropskih zelenih obveznic v portfelj sredstev po izdaji
pregleda zunanji pregledovalec. Zunanji pregledovalec je zlasti pozoren na tista sredstva,

ki niso bila vklju€ena v nobeno predhodno objavljeno porocilo o dodelitvi.

Tak pregled po izdaji se ne zahteva, kadar v obdobju, ki ga zajema porocilo o dodelitvi, ni
prislo do spremembe v dodelitvi portfelja sredstev in nobeno sredstvo v portfelju ni bilo
spremenjeno ali samo po sebi predmet spremembe z vidika dodelitve v primerjavi z
obdobjem, ki ga zajema prejSnje porocilo o dodelitvi. V takih primerih se v ustrezno
porocilo o dodelitvi vkljuci izjava, da pregled po izdaji ni bil opravljen, ker takih

sprememb ni bilo.
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7. Izdajatelji evropskih zelenih obveznic zagotovijo, da se letna porocila o dodelitvi in, kadar
je ustrezno, vsi pregledi po izdaji, zahtevani v tem ¢lenu, objavijo v 270 dneh po koncu
vsakega 12-mesecnega obdobja iz odstavka 1. Izdajatelji zagotovijo, da ima v tem obdobju

270 dni zunanji pregledovalec na voljo vsaj 90 dni za pregled porocila o dodelitvi.
8. Pregled po izdaji iz odstavkov 4, 5 in 6 tega Clena vsebuje naslednje:

(a) oceno, ali je izdajatelj prihodke iz obveznic dodelil v skladu s ¢leni 4 do 8 na podlagi

informacij, predlozenih zunanjemu pregledovalcu;

(b) oceno, ali je izdajatelj prihodke iz obveznic dodelil, kot je dolo¢eno v informativnem
listu o evropski zeleni obveznici iz ¢lena 10 na podlagi informacij, predlozenih

zunanjemu pregledovalcu;

(c) elemente iz Priloge IV.
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Clen 12

Porocilo o vplivu evropske zelene obveznice

Izdajatelji evropskih zelenih obveznic po dodelitvi vseh prihodkov in vsaj enkrat v Casu
trajanja teh obveznic pripravijo in objavijo porocilo o vplivu evropske zelene obveznice v
zvezi v vplivom uporabe prihodkov iz obveznice na okolje, pri ¢emer uporabijo predlogo

iz Priloge III.

Porocilo o vplivu evropskih zelenih obveznic se lahko nanaSa na vec kot eno izdajo

evropskih zelenih obveznic.

Izdajatelji evropskih zelenih obveznic lahko zahtevajo pregled porocila o vplivu, ki ga

opravi zunanji pregledovalec. Taki pregledi porocila o vplivu vsebujejo naslednje:
(a) oceno, ali je izdaja obveznice usklajena z izdajateljevo SirSo okoljsko strategijo;
(b) oceno navedenega vpliva prihodkov iz obveznic na okolje;

(c) elemente iz Priloge IV.
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Clen 13

Drzavni izdajatelji
1. Drzavni izdajatelj pridobi preglede svojih evropskih zelenih obveznic po izdaji od:
(a) zunanjega pregledovalca ali
(b) zunanjega pregledovalca in drzavnega revizorja.

2. Kadar drzavni izdajatelj pridobi pregled po izdaji od zunanjega pregledovalca in drzavnega
revizorja, drzavni revizor pregleda dodelitev prihodkov iz obveznic, zunanji pregledovalec

pa potrdi, da so gospodarske dejavnosti, financirane z obveznico, skladne z zahtevami

taksonomije.
Clen 14
Prospekt za evropske zelene obveznice
1. Za uporabo oznake ,,evropska zelena obveznica® ali ,,EuGB* izdajatelj objavi prospekt na

podlagi Uredbe (EU) 2017/1129, ki izpolnjuje naslednje pogoje:

(a) obveznice so v celotnem prospektu oznacene kot ,,evropska zelena obveznica® ali

,»BuGB*;
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(b) v prospektu je v oddelku prospekta, ki vsebuje informacije o uporabi prihodkov,

navedeno, da je evropska zelena obveznica izdana v skladu s to uredbo.

Z odstopanjem od odstavka 1 se lahko oznaka ,,evropska zelena obveznica“ ali ,,EuGB*

uporablja za obveznice, ki jih zajema Clen1(2), tocki (b) in (d), Uredbe (EU) 2017/1129.

Za namene te uredbe se izraz ,,predpisane informacije® iz ¢lena 19(1), tocka (c), Uredbe
(EU) 2017/1129 razlaga tako, da vkljucuje informacije iz informativnega lista o evropski

zeleni obveznici iz ¢lena 10 te uredbe.

Kadar se prospekt objavi na podlagi Uredbe (EU) 2017/1129, ta prospekt vkljucuje
povzetek nacrta za nalozbe v osnovna sredstva. V tem povzetku so navedeni
najpomembne;jsi projekti, ki jih je izvedel izdajatelj in se merijo kot delez skupnih nalozb v
osnovna sredstva, zajetih v nacrtu za nalozbe v osnovna sredstva, ter doloCeni vrsta, sektor,

lokacija in predvideno leto dokoncanja teh projektov.
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Clen 15

Objava na spletnem mestu izdajatelja ter uradno obvestilo ESMA in pristojnim organom

1. Izdajatelji zelenih evropskih obveznic na svojih spletnih mestih brezplacno in v skladu s

¢lenom 21(3) in (4) Uredbe (EU) 2017/1129 vsaj 12 mesecev po dospelosti teh obveznic

objavijo naslednje, vklju¢no z morebitnimi spremembami ali popravki:

(a) pred izdajo obveznice izpolnjen informativni list o evropski zeleni obveznici iz ¢lena
10 te uredbe;

(b) pred izdajo obveznice pregled pred izdajo, povezan z informativnim listom o
evropski zeleni obveznici iz ¢lena 10 te uredbe;

(c) pred izdajo obveznice povezavo do spletnega mesta, na katerem je na voljo prospekt
v primerih, ko se prospekt objavi na podlagi Uredbe (EU) 2017/1129;

(d) brez nepotrebnega odlaSanja po pripravi porocil o dodelitvi prihodkov iz evropske
zelene obveznice v skladu s ¢lenom 11(1) te uredbe;

(e) brez nepotrebnega odlasanja po pridobitvi pregledov evropske zelene obveznice po
izdaji iz ¢lena 11 te uredbe;
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(f)  brez nepotrebnega odlaSanja po pripravi porocila o vplivu evropske zelene obveznice

v skladu s ¢lenom 12 te uredbe;
(g) kadar je ustrezno, nacrt za nalozbe v osnovna sredstva;
(h) kadar je ustrezno, pregled porocila o vplivu iz ¢lena 12(3) te uredbe.

Z odstopanjem od prvega pododstavka, toc¢ka (d), kadar se opravi pregled porocila o
dodelitvi evropske zelene obveznice po izdaji, se to porocilo o dodelitvi objavi brez

nepotrebnega odlasanja po pridobitvi pregleda po izdaji.

2. Informacije iz dokumentov iz odstavka 1, prvi pododstavek, tocke (a), (d) in (f), se po
izbiri izdajatelja zagotovijo v jeziku, ki se obi¢ajno uporablja na podro¢ju mednarodnih

financ, ali:

(a) kadar se evropske zelene obveznice ponudijo javnosti ali so uvr§¢ene v trgovanje

samo v eni drzavi €lanici, v jeziku, ki ga sprejme pristojni organ te drzave ¢lanice;

(b) kadar se evropske zelene obveznice ponudijo javnosti ali so uvr§éene v trgovanje v
dveh ali ve¢ drzavah ¢lanicah, v jeziku, ki ga sprejme pristojni organ vsake od teh

drzav ¢lanic.
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3. Kadar se prospekt za evropsko zeleno obveznico objavi na podlagi Uredbe (EU)
2017/1129, se z odstopanjem od odstavka 2 tega ¢lena informacije iz dokumentov iz
odstavka 1, prvi pododstavek, tocke (a), (d) in (f) tega Clena, zagotovijo v jeziku ali jezikih

navedenega prospekta.

4. Izdajatelji po vsaki objavi, kadar je ustrezno, brez nepotrebnega odlasanja uradno obvestijo
pristojni organ iz ¢lena 44(1) in (2) o objavi vsakega dokumenta iz odstavka 1, prvi

pododstavek, tega Clena.

5. Izdajatelji v 30 dneh po objavi vseh dokumentov iz odstavka 1, prvi pododstavek, uradno

obvestijo ESMA o njihovi objavi.
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Poglavje 3
Pogoji za uporabo oznake ,,evropska zelena obveznica* ali ,,EuGB* v

zvezi z listinjenjem obveznic

Clen 16

Uporaba oznake ,,evropska zelena obveznica* ali ,, EuGB * za listinjenje obveznic

1. V primeru obveznice za listinjenje, oznacene kot ,,evropska zelena obveznica* ali ,,EuGB*

se:
(a) sklicevanja v tej uredbi na ,,izdajatelja* Stejejo za sklicevanja na ,,originatorja;

(b) sklicevanja v ¢lenu 4 na ,,prihodke* Stejejo za sklicevanja na prihodke, ki jih

originator pridobi od prodaje listinjenih izpostavljenosti SSPE.

2. Z odstopanjem od odstavka 1, tocka (a), se sklicevanja na ,,izdajatelja* v ¢lenih 9 in 15,
Clenu 44(3), ¢lenu 45(1), ¢lenu 48 in ¢lenu 49(1) Stejejo za sklicevanja na ,,originatorja“ ali
»SSPE®, sklicevanja na ,,izdajatelja“ v ¢lenu 14(1) in ¢lenu 44(1) pa se Stejejo za

sklicevanja na ,,SSPE*.
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3. Kadar ve¢ originatorjev ustvari listinjenje izpostavljenosti, velja naslednje:

(a) zahteve za uporabo prihodkov iz ¢lenov 4 do 8 izpolni vsak originator sorazmerno

glede na svoj delez v skupini listinjenih izpostavljenosti;

(b) originatorji skupaj izpolnijo zahteve iz ¢lenov 10, 11, 12, 15, 18 in 19, pri ¢emer

jasno navedejo, v kolik$ni meri je vsak originator izpolnil svoje zahteve;

(c) originatorji skupaj izpolnijo zahteve za pridobitev zunanjega pregleda iz ¢lenov 10 in

11;
(d) kadar se vec originatorjev odloci, da bodo zahtevali pregled porocila o vplivu iz
¢lena 12(3), te zahteve izpolnijo skupaj.
Clen 17

Izkljucitev obveznic, izdanih za namen sinteticnega listinjenja

Obveznice, izdane za namen sinteti¢nega listinjenja, niso upravi¢ene do uporabe oznake ,,evropska

zelena obveznica® ali ,,EuGB*.
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Clen 18

Izkljucitev za dolocene listinjene izpostavljenosti

Za namene te uredbe listinjene izpostavljenosti ne zajemajo izpostavljenosti za financiranje
raziskovanja, rudarjenja, pridobivanja, proizvodnje, predelave, skladis¢enja, rafiniranja ali

distribucije, vklju¢no s prevozom in trgovino s fosilnimi gorivi.

Izpostavljenosti, s katerimi se financira proizvodnja elektri¢ne energije iz fosilnih goriv,
soproizvodnja toplote/hladu in elektricne energije iz fosilnih goriv ali proizvodnja
toplote/hladu iz fosilnih goriv, kadar dejavnost izpolnjuje merila za nacelo ,,da se ne
Skoduje bistveno* iz Delegirane uredbe (EU) 2021/2139, se lahko vkljucijo v skupino

listinjenih izpostavljenosti za namene te uredbe.

Originator v informativnem listu o evropskih zelenih obveznicah iz ¢lena 10 pojasni, v

kolik$ni meri je bil uposStevan odstavek 1 tega Clena.

Originator na zahtevo pristojnega organa iz ¢lena 44 dokaze skladnost z odstavkom 1 tega

¢lena.

PE-CONS 27/1/23 REV 1 59

SL



Clen 19

Dodatne zahteve po razkritjiu v primeru listinjenja

1. V primeru obveznice za listinjenje, oznacene kot ,,evropska zelena obveznica® ali ,,EuGB*,
prospekt, objavljen na podlagi Uredbe (EU) 2017/1129, vkljucuje izjavo, da je ta
obveznica za listinjenje in da je originator odgovoren za izpolnjevanje obveznosti iz

prospekta v zvezi z uporabo prihodkov.

2. Da se zagotovi preglednost okoljskih znacilnosti listinjenih izpostavljenosti, se v prospekt
po najboljsih prizadevanjih in po najboljsih moceh originatorja na podlagi razpolozljivih

podatkov vkljucijo informacije o naslednjem:

(a) delez listinjenih izpostavljenosti v skupini listinjenih izpostavljenosti, s katerimi se
financirajo gospodarske dejavnosti, ki so sprejemljive za taksonomijo, kakor so

opredeljene v ¢lenu 1, toc¢ka 5, Delegirane uredbe (EU) 2021/2178;

(b) za vsako zadevno gospodarsko dejavnost, navedeno v delegiranih aktih, sprejetih na
podlagi ¢lenov 10(3), 11(3), 12(2), 13(2), 14(2) ali 15(2) Uredbe (EU) 2020/852, v
skupini izpostavljenosti, sprejemljivih za taksonomijo, iz tocke (a) tega odstavka,

delez listinjenih izpostavljenosti, usklajenih s taksonomijo;
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(¢) zavsako zadevno gospodarsko dejavnost, navedeno v delegiranih aktih, sprejetih na
podlagi ¢lenov 10(3), 11(3), 12(2), 13(2), 14(2) ali 15(2) Uredbe (EU) 2020/852, v
skupini izpostavljenosti, sprejemljivih za taksonomijo, iz tocke (a) tega odstavka,
delez listinjenih izpostavljenosti, ki ne dosegajo ciljev nacela ,,da se ne Skoduje

bistveno* iz ¢lena 3, tocka (b), Uredbe (EU) 2020/852.

3. Informacije, vkljucene v prospekt v skladu z odstavkom 2 tega ¢lena, se vkljucijo tudi v
informativni list o evropskih zelenih obveznicah iz Clena 10 in na podlagi letnih
posodobitev, ki jih izvede originator, v porocilo o dodelitvi evropskih zelenih obveznic iz

Glena 11.
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NASLOV III
NEOBVEZNE PREDLOGE ZA RAZKRITJE ZA OBVEZNICE,
KI SE TRZIJO KOT OKOLJSKO TRAJNOSTNE OBVEZNICE,
IN ZA OBVEZNICE, POVEZANE S TRAJNOSTNOSTJO

Clen 20
Razkritja pred izdajo za izdajatelje obveznic,

ki se trzijo kot okoljsko trajnostne, ali obveznic, povezanih s trajnostnostjo

1. Komisija do ... [12 mesecev od datuma zacetka veljavnosti te uredbe] objavi smernice, ki
dolocajo predloge za prostovoljna razkritja pred izdajo za izdajatelje obveznic, ki se trzijo

kot okoljsko trajnostne obveznice, in obveznic, povezanih s trajnostnostjo.

2. V predlogah iz odstavka 1 tega Clena se navede, ali namerava izdajatelj uporabiti

zunanjega pregledovalca in skupno predlogo za periodi¢na razkritja iz ¢lena 21.
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3. Za izdajatelje obveznic, ki se trzijo kot okoljsko trajnostne, predloge iz odstavka 1 tega
¢lena poleg navedbe iz odstavka 2 tega ¢lena vkljucujejo vsaj naslednje elemente, ki

odrazajo namen izdajatelja na podlagi razpolozljivih podatkov ob izdaji obveznice:

(a) kadar za izdajatelja velja obveznost objave nacrtov na podlagi ¢lena 19a(2), tocka
(a)(ii1), ali ¢lena 29a(2), tocka (a)(iii), Direktive 2013/34/EU, ali kadar izdajatelj take
nacrte prostovoljno objavi, nacin, na katerega prihodki iz obveznic prispevajo k

izvajanju teh nacrtov;

(b) kadar za izdajatelja velja obveznost razkritja informacij na podlagi ¢lena 8 Uredbe
(EU) 2020/852, nacin, na katerega naj bi prihodki iz obveznic prispevali k
izdajateljevemu prometu, nalozbam v osnovna sredstva in nalozbam v obratna

sredstva, usklajenimi s taksonomijo;

(c) minimalni delez prihodkov iz obveznic, ki se uporabijo za dejavnosti, ki so okoljsko

trajnostne na podlagi ¢lena 3 Uredbe (EU) 2020/852.

4. Za izdajatelje obveznic, povezanih s trajnostnostjo, predloge iz odstavka 1 tega ¢lena poleg
navedbe iz odstavka 2 tega ¢lena vkljucujejo vsaj naslednje elemente, ki odrazajo namen

izdajatelja na podlagi razpolozljivih podatkov ob izdaji obveznice:

(a) utemeljitev, raven ambicioznosti, pomembnost in metodologijo izracuna klju¢nih

kazalnikov uspesnosti, ki jih dolo¢i izdajatelj;
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(b) kadar za izdajatelja velja obveznost objave nacrtov na podlagi ¢lena 19a(2),
tocka (a)(iii), ali ¢lena 29a(2), tocka (a)(iii), Direktive 2013/34/EU, ali kadar
izdajatelj take nacrte prostovoljno objavi, nacin, na katerega prihodki iz obveznic

prispevajo k izvajanju teh nacrtov;

(c) kadar je ustrezno, nacin, na katerega je obveznica povezana z izdajateljevim
prometom, nalozbami v osnovna sredstva in nalozbami v obratna sredstva,

usklajenimi s taksonomijo, v skladu z Delegirano uredbo (EU) 2021/2178;

(d) opis strukture obveznice, vklju¢no z mehanizmom za prilagoditev kuponov.

Clen 21
Periodicna razkritja po izdaji za izdajatelje obveznic,

ki se trzijo kot okoljsko trajnostne, ali obveznic, povezanih s trajnostnostjo

1. Izdajatelji obveznic, ki se trzijo kot okoljsko trajnostne obveznice, in obveznic, povezanih
s trajnostnostjo, lahko z uporabo skupnih predlog periodi¢no razkrivajo informacije po

izdaji.

Kadar izdajatelj periodi¢no razkriva informacije po izdaji v skladu s prvim pododstavkom

tega odstavka, se do dospelosti obveznice uporablja ¢len 44.
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2. Za izdajatelja obveznic, ki se trzijo kot okoljsko trajnostne, predloge iz odstavka 1

vkljucujejo vsaj naslednje elemente:

(a) kadar za izdajatelja velja obveznost objave nacrtov na podlagi ¢lena 19a(2),
tocka (a)(ii1), ali Clena 29a(2), tocka (a)(iii), Direktive 2013/34/EU, ali kadar
izdajatelj take nacrte prostovoljno objavi, nacin, na katerega prihodki iz obveznic

prispevajo k izvajanju teh nacrtov;

(b) kadar za izdajatelja velja obveznost razkritja informacij na podlagi ¢lena 8 Uredbe
(EU) 2020/852, nacin, na katerega prihodki iz obveznic prispevajo k izdajateljevemu
prometu, nalozbam v osnovna sredstva in nalozbam v obratna sredstva, usklajenimi s

taksonomijo;

(c) minimalni delez prihodkov iz obveznic, ki se uporabijo za dejavnosti, ki so okoljsko

trajnostne na podlagi ¢lena 3 Uredbe (EU) 2020/852.

3. Za izdajatelja obveznic, povezanih s trajnostnostjo, predloge iz odstavka 1 vkljucujejo vsaj

naslednje elemente:

(a) utemeljitev, raven ambicioznosti, pomembnost in metodologijo izra¢una klju¢nih

kazalnikov uspesnosti, ki jih dolo¢i izdajatelj;
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(b) kadar za izdajatelja velja obveznost objave nacrtov na podlagi ¢lena 19a(2),
tocka (a)(iii), ali ¢lena 29a(2), tocka (a)(iii), Direktive 2013/34/EU, ali kadar
izdajatelj take nacrte prostovoljno objavi, nacin, na katerega naj bi prihodki iz

obveznic prispevali k izvajanju teh nacrtov;

(c) kadar je ustrezno, nacin, na katerega so prihodki iz obveznic povezani z
izdajateljevim prometom, nalozbami v osnovna sredstva in nalozbami v obratna

sredstva, usklajenimi s taksonomijo, v skladu z Delegirano uredbo (EU) 2021/2178;
(d) opis strukture obveznice, vklju¢no z mehanizmom za prilagoditev kuponov.

4. Komisija sprejme delegirani akt v skladu s ¢lenom 68 do ... [12 mesecev od datuma
zacetka veljavnosti te uredbe] za dopolnitev te uredbe z dolocitvijo vsebine, metodologij in

predstavitve informacij, ki jih je treba razkriti v predlogah iz odstavkov 2 in 3 tega Clena.

Komisija pri pripravi navedenega delegiranega akta uposteva informacije o okoljskih,
socialnih in upravljavskih vidikih, ki jih je treba razkriti na podlagi drugih ustreznih
zakonodajnih aktov, vklju¢no z Uredbo (EU) 2017/1129, da se prepreci prekrivanje

razkritij izdajateljev.

Komisija pri pripravi navedenega delegiranega akta upoSteva tudi potrebe udeleZzencev na
finan¢nem trgu po informacijah, za katere veljajo zahteve po razkritju iz Uredbe (EU)

2019/2088.
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NASLOV IV
ZUNANJI PREGLEDOVALCI ZA EVROPSKE ZELENE
OBVEZNICE

Poglavje 1

Pogoji za zunanji pregled evropskih zelenih obveznic

Clen 22
Registracija
1. Zunanji pregledovalci za evropske zelene obveznice se pred za¢etkom opravljanja
dejavnosti registrirajo pri ESMA.
2. Zunanji pregledovalci, registrirani pri ESMA, vedno izpolnjujejo pogoje za registracijo iz
Clena 23(2).
3. Naslova IV in V te uredbe ne veljata za drzavne revizorje.
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Clen 23

Vloga za registracijo zunanjega pregledovalca za evropske zelene obveznice

1. Vloga za registracijo zunanjega pregledovalca za evropske zelene obveznice vsebuje

naslednje informacije:

(a) polno ime vloznika, naslov registriranega sedeza v Uniji, spletno mesto vloznika in,

kadar je na voljo, identifikator pravnih subjektov (LEI);
(b) ime in kontaktne podatke kontaktne osebe:
(c) pravno obliko vloznika;
(d) lastnisko strukturo vloznika;

(e) identitete ¢lanov visjega vodstva in upravnega odbora vloznika z njihovimi
zivljenjepisi, v katerih je prikazana vsaj njihova raven usposobljenosti, izkuSenj in

usposabljanja;

(f) Stevilo analitikov, zaposlenih in drugih oseb, ki neposredno sodelujejo v dejavnostih
ocenjevanja, ter njihovo raven znanja, izkuSenj in usposabljanja za zagotavljanje
zunanjega pregleda ali podobnih storitev, ki so jo pridobili pred in med delom za

vloznika;
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(g) opis postopkov in metodologij, ki jih vloznik izvaja za izdajo pregledov;

(h) ureditev korporativnega upravljanja vloznika in politike ali postopke, ki jih vloznik
izvaja za ugotavljanje, odpravo ali za obvladovanje in pregledno razkrivanje vseh

dejanskih ali morebitnih nasprotij interesov iz ¢lena 35;

(1) kadar je ustrezno, dokumente in informacije, povezane z vsemi obstojec¢imi ali
nacrtovanimi dogovori o zunanjem izvajanju dejavnosti zunanjega pregledovalca, ki
jih zajema ta uredba, vklju¢no z informacijami o subjektih, ki prevzemajo funkcije

zunanjega izvajanja;
(j)  kadar je ustrezno, informacije o drugih dejavnostih, ki jih izvaja vloznik.

2. ESMA registrira vloznika kot zunanjega pregledovalca samo, kadar so izpolnjeni naslednji

pogoji:
(a) vi§je vodstvo in ¢lani upravnega odbora vloznikaj;:
(i) imajo dovolj dober ugled;

(i1)) so dovolj usposobljeni, da lahko zagotovijo, da lahko vloznik opravlja naloge,

ki se zahtevajo od zunanjih pregledovalcev na podlagi te uredbe;

(ii1)) 1imajo zadostne poklicne kvalifikacije;
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(iv) imajo ustrezne izkusnje na podrocju dejavnosti, kot so zagotavljanje kakovosti,
nadzor kakovosti, izvajanje pregledov porocil pred izdajo in po njej ter porocil

o vplivu, zagotavljanje mnenj druge stranke o uskladitvi ali financne storitve;

(b) Stevilo analitikov, zaposlenih in drugih oseb, ki neposredno sodelujejo v dejavnostih
ocenjevanja vloznika, ter njihova raven znanja, izkuSenj in usposabljanja zadostujeta,
da vloznik opravlja naloge, ki se od zunanjih pregledovalcev zahtevajo na podlagi te

uredbe;

(c) notranje ureditve vloznika, ki se izvajajo za zagotovitev skladnosti s poglavjem 2

tega naslova, so ustrezne in u¢inkovite.

ESMA lahko pri ocenjevanju pogojev iz prvega pododstavka tega odstavka uposteva, ali si
je vloznik, kadar je opravljal storitve na podlagi ¢lenov 69 in 70, po najboljsih moceh
prizadeval za skladnost s ¢leni 24 do 38. V ta namen lahko ESMA od vloZnika zahteva, da

mu predlozi potrebne informacije.
3. ESMA v 20 delovnih dneh od prejema vloge ocent, ali je popolna.

Kadar vloga ni popolna, ESMA o tem obvesti vloznika in dolo¢i rok, do katerega mora

vloznik zagotoviti dodatne informacije.

Ko je vloga popolna, ESMA o tem obvesti vloZnika.
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ESMA v 45 delovnih dneh po prejemu popolne vloge registrira ali zavrne registracijo

vloznika.

ESMA lahko rok iz prvega pododstavka podaljsa za 15 delovnih dni, kadar namerava

vloznik dolo¢ene dejavnosti zunanjega pregleda oddati v zunanje izvajanje.

ESMA vloznika pisno uradno obvesti, da je registriran kot zunanji pregledovalec ali o
zavrnitvi njegove registracije. V odlocitvi o registraciji ali zavrnitvi registracije vloznika so

navedeni razlogi za to, veljati pa zacne peti delovni dan po sprejetju.

ESMA pripravi osnutke regulativnih tehni¢nih standardov, v katerih so opredeljena merila

iz odstavka 2, prvi pododstavek, toc¢ki (a) in (b).

ESMA te osnutke regulativnih tehni¢nih standardov Komisiji predlozi do ... [12 mesecev

od datuma zacetka veljavnosti te uredbe].

Na Komisijo se prenese pooblastilo za dopolnitev te uredbe s sprejetjem regulativnih
tehni¢nih standardov iz prvega pododstavka tega odstavka v skladu s ¢leni 10 do 14

Uredbe (EU) &. 1095/2010.

ESMA pripravi osnutke izvedbenih tehni¢nih standardov, s katerimi dolo¢i standardne

obrazce, predloge in postopke za predloZitev informacij iz odstavka 1.
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ESMA pri pripravi osnutkov izvedbenih tehni¢nih standardov uposteva digitalna sredstva

za registracijo.

ESMA te osnutke izvedbenih tehni¢nih standardov Komisiji predlozi do ... [12 mesecev

od datuma zacetka veljavnosti te uredbe].

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejetje izvedbenih tehni¢nih standardov iz prvega

pododstavka tega odstavka v skladu s clenom 15 Uredbe (EU) st. 1095/2010.

Clen 24

Pomembne spremembe, relevantne za registracijo

Zunanji pregledovalec pred izvedbo pomembnih sprememb informacij, predlozenih v

skladu s ¢lenom 23(1), o njih uradno obvesti ESMA.

Kadar ESMA nasprotuje takim pomembnim spremembam, o tem obvesti zunanjega
pregledovalca v 45 delovnih dneh po prejemu uradnega obvestila o teh spremembah in
navede razloge za ugovor. Spremembe iz prvega pododstavka tega odstavka se ne

izvedejo, ¢e ESMA v tem roku poda ugovor.

ESMA pripravi osnutke izvedbenih tehni¢nih standardov, s katerimi doloci standardne

obrazce, predloge in postopke za predloZitev informacij iz odstavka 1.

PE-CONS 27/1/23 REV 1 72

SL



ESMA pri pripravi osnutkov izvedbenih tehni¢nih standardov uposteva digitalna sredstva

za registracijo.

ESMA te osnutke izvedbenih tehni¢nih standardov Komisiji predlozi do ... [24 mesecev

od datuma zacetka veljavnosti te uredbe].

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejetje izvedbenih tehni¢nih standardov iz prvega

pododstavka tega odstavka v skladu s clenom 15 Uredbe (EU) st. 1095/2010.

Clen 25

Jezikovna ureditev

Vloznik vlozi vlogo za registracijo iz ¢lena 23 v enem od uradnih jezikov institucij Unije. Uredba
§t. 1 z dne 15. aprila 1958! se smiselno uporablja za vse drugo sporo¢anje med ESMA in vloznikom

ter njegovim osebjem.

1 Uredba §t. 1 z dne 15. aprila 1958 o dolocitvi jezikov, ki se uporabljajo v Evropski
gospodarski skupnosti (UL L 17, 6.10.1958, str. 385).
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Poglavje 2
Organizacijske zahteve, postopki

in dokumenti v zvezi z upravljanjem

Clen 26

Splosna nacela

1. Zunanji pregledovalci uporabljajo ustrezne sisteme, vire in postopke za izpolnjevanje

svojih obveznosti na podlagi te uredbe.

2. Zunanji pregledovalec spremlja in vsaj enkrat letno oceni primernost in u¢inkovitost svojih
sistemov, virov in postopkov, vzpostavljenih v skladu s to uredbo, ter sprejme ustrezne

ukrepe za obravnavo morebitnih pomanjkljivosti v zvezi s tem.

3. ESMA pripravi osnutke regulativnih tehni¢nih standardov, s katerimi dolo¢i merila za
ustreznost, primernost in u¢inkovitost sistemov, virov in postopkov zunanjih

pregledovalcev iz odstavkov 1 in 2.

ESMA te osnutke regulativnih tehni¢nih standardov Komisiji predloZi do ... [24 mesecev

od datuma zacetka veljavnosti te uredbe].
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Na Komisijo se prenese pooblastilo za dopolnitev te uredbe s sprejetjem regulativnih

tehni¢nih standardov iz prvega pododstavka tega odstavka v skladu s ¢leni 10 do 14

Uredbe (EU) &t. 1095/2010.

Clen 27

Visje vodstvo in ¢lani upravnega odbora

1. Visje vodstvo in ¢lani upravnega odbora zunanjega pregledovalca zagotovijo oziroma

nadzorujejo naslednje:

(a)
(b)

(©)

(d)

premisljeno in skrbno upravljanje zunanjega pregledovalca;
neodvisnost dejavnosti ocenjevanja;

ustrezno pregledno ugotavljanje, odpravljanje ali upravljanje in razkrivanje vseh

dejanskih ali morebitnih nasprotij interesov;

da zunanji pregledovalec vedno izpolnjuje to uredbo.

2. ESMA pripravi osnutke regulativnih tehni¢nih standardov, s katerimi dolo¢i merila za

ocenjevanje premisljenega in skrbnega upravljanja zunanjega pregledovalca iz odstavka 1,

tocka (a) in upravljanje nasprotij interesov iz odstavka 1, tocka (c).
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ESMA te osnutke regulativnih tehni¢nih standardov Komisiji predlozi do ... [12 mesecev

od datuma zacetka veljavnosti te uredbe].

Na Komisijo se prenese pooblastilo za dopolnitev te uredbe s sprejetjem regulativnih
tehni¢nih standardov iz prvega pododstavka tega odstavka v skladu s ¢leni 10 do 14

Uredbe (EU) st. 1095/2010.

Clen 28
Analitiki in zaposleni pri zunanjih pregledovalcih ter druge osebe,

ki neposredno sodelujejo v dejavnostih ocenjevanja pri zunanjih pregledovalcih

1. Zunanji pregledovalci poskrbijo, da imajo njihovi analitiki in zaposleni ter katera koli
fizi¢na oseba, katerih storitve so jim na voljo ali so pod njihovim nadzorom, in ki
neposredno sodelujejo v dejavnostih ocenjevanja, potrebno znanje, izkusnje in

usposabljanje za dodeljene naloge.

2. Zunanji pregledovalci zagotovijo, da osebam iz odstavka 1 ni dovoljeno zacenjati pogajanj
glede honorarjev ali placil s katerim koli ocenjevanim subjektom, povezano tretjo osebo ali
katero koli osebo, ki je prek nadzora neposredno ali posredno povezana z ocenjevanim

subjektom, niti sodelovati v takih pogajanjih.
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ESMA pripravi osnutke regulativnih tehni¢nih standardov, s katerimi dolo¢i merila za

ocenjevanje ustreznosti znanja, izkusenj in usposabljanja oseb iz odstavka 1.

ESMA te osnutke regulativnih tehni¢nih standardov Komisiji predlozi do ... [12 mesecev

od datuma zacetka veljavnosti te uredbe].

Na Komisijo se prenese pooblastilo za dopolnitev te uredbe s sprejetjem regulativnih
tehni¢nih standardov iz prvega pododstavka tega odstavka v skladu s ¢leni 10 do 14

Uredbe (EU) st. 1095/2010.
Clen 29
Funkcija skladnosti

Zunanji pregledovalci vzpostavijo in vzdrzujejo stalno, neodvisno in u¢inkovito funkcijo

skladnosti za dejavnosti, ki se izvajajo na podlagi te uredbe.
Zunanji pregledovalci zagotovijo, da funkcija skladnosti izpolnjuje naslednje:
(a) ima pooblastilo za pravilno in neodvisno izvajanje svojih dolznosti,

(b) ima potrebne vire in strokovno znanje ter dostop do vseh ustreznih informacij;
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(¢) ne spremlja ali ocenjuje lastnih dejavnosti;
(d) ne prejema placil v zvezi s poslovno uspesnostjo zunanjega pregledovalca.

Ugotovitve funkcije skladnosti so na voljo nadzornemu organu ali upravnemu organu

zunanjega pregledovalca.

ESMA pripravi osnutke regulativnih tehni¢nih standardov, v katerih dolo¢i merila za
ocenjevanje, ali ima funkcija skladnosti pooblastilo za pravilno in neodvisno izvajanje
svojih dolZnosti, kakor je navedeno v odstavku 2, tocka (a), ter merila za ocenjevanje, ali
ima funkcija skladnosti potrebne vire in strokovno znanje ter dostop do vseh ustreznih

informacij, kot je navedeno v odstavku 2, tocka (b).

ESMA te osnutke regulativnih tehni¢nih standardov Komisiji predlozi do ... [24 mesecev

od datuma zacetka veljavnosti te uredbe].

Na Komisijo se prenese pooblastilo za dopolnitev te uredbe s sprejetjem regulativnih
tehni¢nih standardov iz prvega pododstavka tega odstavka v skladu s ¢leni 10 do 14

Uredbe (EU) &. 1095/2010.
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Clen 30
Notranje politike in postopki

Zunanji pregledovalci sprejmejo in izvajajo notranje politike in postopke potrebne
skrbnosti, ki zagotavljajo, da njihovi poslovni interesi ne ogrozajo neodvisnosti ali tocnosti

dejavnosti ocenjevanja.

Zunanji pregledovalci sprejmejo in izvajajo zanesljive administrativne in raCunovodske
postopke, mehanizme notranjih kontrol ter u¢inkovite kontrolne in zascitne ukrepe za

sisteme za obdelavo informacij.

ESMA pripravi osnutke regulativnih tehni¢nih standardov, ki dolo¢ajo merila za
ocenjevanje zanesljivosti administrativnih in ra¢unovodskih postopkov ter mehanizmov
notranjih kontrol ter u¢inkovitosti kontrolnih in zas$¢itnih ukrepov za sisteme za obdelavo

informacij iz odstavka 2.

ESMA te osnutke regulativnih tehni¢nih standardov Komisiji predlozi do ... [24 mesecev

od datuma zacetka veljavnosti te uredbe].

Na Komisijo se prenese pooblastilo za dopolnitev te uredbe s sprejetjem regulativnih
tehni¢nih standardov iz prvega pododstavka tega odstavka v skladu s ¢leni 10 do 14

Uredbe (EU) &. 1095/2010.
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Clen 31

Metodologije ocenjevanja in informacije, ki se uporabljajo za preglede

Zunanji pregledovalci sprejmejo in izvajajo ukrepe, s katerimi zagotovijo, da njihovi
pregledi vsebujejo mnenje, ki temelji na poglobljeni analizi vseh informacij, ki so jim na

voljo in ki so pomembne za njihovo analizo glede na njihove metodologije.

Zunanji pregledovalci javno objavijo kljuéne korake, ki so jih sprejeli v svojih

utemeljitvah, da bi prisli do zakljuckov vsakega pregleda.

Zunanji pregledovalci pri zagotavljanju pregledov uporabljajo informacije, ki so dovolj

kakovostne in iz zanesljivih virov.

ESMA pripravi osnutke regulativnih tehni¢nih standardov, v katerih dolo¢i merila za
oceno, ali so informacije iz odstavka 3 dovolj kakovostne in ali so viri iz tega odstavka

zanesljivi.

ESMA te osnutke regulativnih tehni¢nih standardov Komisiji predlozi do ... [24 mesecev

od datuma zacetka veljavnosti te uredbe].

Na Komisijo se prenese pooblastilo za dopolnitev te uredbe s sprejetjem regulativnih
tehni¢nih standardov iz prvega pododstavka tega odstavka v skladu s ¢leni 10 do 14

Uredbe (EU) &. 1095/2010.
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Clen 32

Napake v metodologijah ocenjevanja ali pri njihovi uporabi

Zunanji pregledovalci, ki v svojih metodologijah ocenjevanja ali pri njihovi uporabi
odkrijejo napake, ki pomembno vplivajo na pregled, o teh napakah takoj uradno obvestijo

ESMA in prizadete izdajatelje evropskih zelenih obveznic ter jim jih pojasnijo.

Zunanji pregledovalci pravocasno obravnavajo napake in na svojih spletnih mestih ¢im
prej objavijo napake iz odstavka 1, kadar je ustrezno skupaj z revidiranim in popravljenim

pregledom. V revidiranih dokumentih se navedejo razlogi za spremembe.

Clen 33

Zunanje izvajanje

Zunanji pregledovalci, ki svoje dejavnosti ocenjevanja oddajo v zunanje izvajanje tretjim
ponudnikom storitev, zagotovijo, da ima vsak tak tretji ponudnik storitev zmoznosti in
zmogljivosti za zanesljivo in strokovno opravljanje navedenih dejavnosti ocenjevanja. Ti
zunanji pregledovalci zagotovijo tudi, da zunanje izvajanje ne poslabsa pomembno
kakovosti njihovih notranjih kontrol in zmozZnosti ESMA, da nadzoruje, da ti zunanji

pregledovalci zagotavljajo skladnost s to uredbo.

Zunanji pregledovalci ne oddajo vseh svojih dejavnosti ocenjevanja ali funkcije skladnosti

V Zunanje izvajanje.
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Zunanji pregledovalci uradno obvestijo ESMA o dejavnostih ocenjevanja, ki jih
nameravajo oddati v zunanje izvajanje, vklju¢no z navedbo ravni ¢loveskih in tehni¢nih

virov, ki so potrebni za opravljanje teh dejavnosti, in razlogih za tako zunanje izvajanje.

Zunanji pregledovalci, ki oddajo dejavnosti ocenjevanja v zunanje izvajanje, zagotovijo, da
takSno zunanje izvajanje ne zmanjsa ali oslabi zmoznosti ¢lanov visjega vodstva ali

upravljalnega organa zunanjega pregledovalca za opravljanje njihove funkcije ali vloge.

Zunanji pregledovalci zagotovijo, da tretji ponudniki storitev sodelujejo z ESMA in
spostujejo vse nadzorne zahteve ESMA v zvezi z vsemi dejavnostmi ocenjevanja,

oddanimi v zunanje izvajanje.

Zunanji pregledovalci ostanejo odgovorni za vse dejavnosti, oddane v zunanje izvajanje, in

sprejmejo ukrepe, da se zagotovi naslednje:

(a) ocenjevanja, ali tretji ponudniki storitev ucinkovito in v skladu z veljavno
zakonodajo Unije in nacionalno zakonodajo ter regulativnimi zahtevami opravljajo
dejavnosti ocenjevanja, oddane v zunanje izvajanje, ter ustrezno obravnavajo odkrite

nepravilnosti;

(b) odkrivanje vseh tveganj v zvezi z dejavnostmi ocenjevanja, oddanimi v zunanje

1zvajanje;

(c) ustrezno redno spremljanje dejavnosti ocenjevanja, oddanih v zunanje izvajanje;
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(d) ustrezne kontrolne postopke, povezane z dejavnostmi ocenjevanja, oddanimi v
zunanje izvajanje, vklju¢no z u¢inkovitim nadzorom dejavnosti ocenjevanja in s tem

povezanih potencialnih tveganj v zvezi s tretjim ponudnikom storitev;
(e) ustrezno neprekinjeno poslovanje dejavnosti ocenjevanja, oddanih v zunanje
izvajanje.

Za namene prvega pododstavka, tocka (e), zunanji pregledovalci pridobijo informacije o
ureditvah neprekinjenega poslovanja tretjih ponudnikov storitev, ocenijo njihovo kakovost

in po potrebi zahtevajo izboljSave takih ureditev.
7. ESMA pripravi osnutke regulativnih tehni¢nih standardov, v katerih so dolo¢ena merila za:

(a) ocenjevanje zmoznosti in zmogljivosti tretjih ponudnikov storitev za zanesljivo in

strokovno opravljanje dejavnosti ocenjevanja ter

(b) zagotavljanje, da izvajanje dejavnosti ocenjevanja ne poslabsa bistveno kakovosti
notranjih kontrol zunanjih pregledovalcev ali zmoznosti ESMA, da nadzoruje, da

zunanji pregledovalci zagotavljajo skladnost s to uredbo.

ESMA te osnutke regulativnih tehni¢nih standardov Komisiji predloZi do ... [12 mesecev

od datuma zacetka veljavnosti te uredbe].
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Na Komisijo se prenese pooblastilo za dopolnitev te uredbe s sprejetjem regulativnih

tehni¢nih standardov iz prvega pododstavka tega odstavka v skladu s ¢leni 10 do 14

Uredbe (EU) &t. 1095/2010.

Clen 34

Zahteve glede vodenja evidenc

1. Zunanji pregledovalci vodijo ustrezne evidence, ki vkljucujejo naslednje:

(a)

identiteto oseb, ki sodelujejo pri doloc¢anju in odobritvi pregledov, ter datum sprejetja

odlocitev o odobritvi pregledov;

(b) dokumentacijo o uveljavljenih postopkih in metodologijah, ki jih zunanji
pregledovalci uporabljajo za izvajanje in pripravo pregledov;

(c) notranje dokumente, vklju¢no z informacijami, ki niso javnega znacaja, ter delovne
dokumente, ki se uporabljajo kot osnova za vse objavljene preglede;

(d) evidence o postopkih in ukrepih, ki jih je zunanji pregledovalec vzpostavil za
zagotovitev skladnosti s to uredbo;

(e) kopije notranjih in zunanjih sporo¢il, povezanih z dejavnostmi ocenjevanja, vkljucno
z elektronskimi sporocili, ki so jih prejeli ali poslali zunanji pregledovalec in njegovi
zaposleni;
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(f) dokumentacijo, ki vsebuje predpogodbene ocene iz ¢lena 35(2).

Evidence in dokumenti iz odstavka 1 se hranijo najmanj pet let po dospelosti zadevne

obveznice in se na zahtevo dajo na voljo ESMA.

Kadar ESMA prekliCe registracijo zunanjega pregledovalca v skladu s clenom 59(1), ta
zunanji pregledovalec zagotovi, da se evidence in dokumenti hranijo $e pet dodatnih let.
Evidence in dokumenti, v katerih so doloCene pravice in obveznosti zunanjega
pregledovalca in izdajatelja evropske zelene obveznice v okviru dogovora za opravljanje

storitev ocenjevanja, se hranijo do prekinitve odnosa s tem izdajateljem.
Clen 35
Nasprotja interesov in zaupnost informacij

Zunanji pregledovalci v svojih pregledih ugotavljajo, odpravljajo ali upravljajo in
pregledno razkrivajo vsa dejanska ali morebitna nasprotja interesov, ki zadevajo kogar koli

od naslednjih:

(a) njihove analitike ali zaposlene;
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(b) delnicarje, ki imajo najmanj 10 % kapitala ali glasovalnih pravic pri zunanjih
pregledovalcih ali v druzbi, ki lahko nadzoruje zunanje pregledovalce ali izvaja

prevladujoc vpliv nad njimi;

(c) katero koli osebo, ki je pogodbeno povezana z zunanjimi pregledovalci in je

neposredno vkljucena v dejavnosti ocenjevanja;
(d) katero koli osebo, ki odobri preglede.

2. Zunanji pregledovalec pred sklenitvijo pogodbe z izdajateljem o opravljanju storitev
izvede predpogodbeno oceno, ali obstaja dejansko ali potencialno nasprotje interesov, in to
oceno dokumentira. Zunanji pregledovalec posodobi predpogodbeno oceno in s tem
povezano dokumentacijo, kadar se po sklenitvi pogodbe med zunanjim pregledovalcem in

izdajateljem pojavi bistvena sprememba glede tveganja nasprotja interesov.

Zunanji pregledovalec ne izda pregleda, kadar ugotovi, da obstaja dejansko nasprotje
interesov in zunanji pregledovalec ne more izvesti ukrepov za odpravo ali upravljanje tega

nasprotja interesov.

3. Honorarji, ki jih zunanji pregledovalci zaracunajo za storitve ocenjevanja, niso odvisni od

rezultata pregledov ali od katerega koli drugega rezultata ali izida opravljenega dela.
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4. Analitike, zaposlene pri zunanjem pregledovalcu in vse druge osebe, ki so pogodbeno
povezane z zunanjimi pregledovalci in neposredno sodelujejo v dejavnostih ocenjevanja,

zavezuje obveznost varovanja poslovne skrivnosti.

5. Zunanji pregledovalci zagotovijo, da njihovi analitiki in zaposleni ali katera koli druga
fizi¢na oseba, ki je pogodbeno povezana z zunanjimi pregledovalci in neposredno sodeluje

v dejavnostih ocenjevanja, izpolnjujejo naslednje:

(a) sprejmejo vse razumne ukrepe za zascCito lastnine in evidenc, s katerimi razpolaga
zunanji pregledovalec, pred prevaro, krajo ali zlorabo, pri cemer upostevajo naravo,

obseg in kompleksnost njihovih poslov ter naravo in obseg dejavnosti ocenjevanja;

(b) ne razkrijejo nobenih informacij o pregledih in mogocih prihodnjih pregledih, nobeni

stranki razen izdajateljem, ki so zahtevali oceno s strani zunanjega pregledovalca;

(c) neuporabljajo ali ne delijo zaupnih informacij za noben drug namen razen za

dejavnosti ocenjevanja.
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Clen 36

Opravljanje drugih storitev

Zunanji pregledovalci, ki opravljajo storitve, ki niso dejavnosti ocenjevanja, poskrbijo, da te druge
storitve ne povzrocajo nasprotja interesov z njihovimi dejavnostmi ocenjevanja v zvezi z
evropskimi zelenimi obveznicami. Taki zunanji pregledovalci v svojih pregledih razkrijejo vse

druge storitve, ki so jih opravili za ocenjevani subjekt ali katero koli povezano tretjo osebo.
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Poglavje 3
Pregledi

Clen 37
Sklicevanje na ESMA ali druge pristojne organe

Zunanji pregledovalci se pri pregledu ne sklicujejo na ESMA ali kateri koli pristojni organ na nacin,
ki bi lahko nakazoval ali namigoval, da je ESMA ali kateri koli pristojni organ potrdil ali odobril ta

pregled ali katero koli dejavnost ocenjevanja zunanjega pregledovalca.
Clen 38
Objava pregledov

1. Zunanji pregledovalci na svojih spletnih mestih objavijo in dajo brezpla¢no na voljo

naslednje:

(a) vrazumnem Casu pred izdajo zadevne obveznice preglede pred izdajo, ki so jih

1zdali;

(b) brez odlasanja po tem, ko zunanji pregledovalec dokonca oceno porocil o dodelitvi,

preglede po 1zdaji, ki so jih izdali;
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(c) brez odlasanja po tem, ko zunanji pregledovalec oceni porocilo o vplivu, preglede

porocil o vplivu, ki so jih izdali.

2. Pregledi na spletnem mestu zunanjega pregledovalca ostanejo javno dostopni vsaj do

dospelosti zadevne obveznice.

3. Zunanji pregledovalci, ki se odlocijo, da bodo prenehali zagotavljati pregled, brez
odlasanja po taki odlocitvi na svojih spletnih mestih zagotovijo informacije o razlogih za to

odloditev.
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Poglavje 4

Opravljanje storitev s strani zunanjih pregledovalcev iz tretjih drzav

Clen 39
Splosne dolocbe

1. Zunanji pregledovalec iz tretje drzave lahko za izdajatelje evropskih zelenih obveznic
opravlja svoje storitve v skladu s to uredbo, kadar je registriran v registru zunanjih

pregledovalcev iz tretjih drzav, ki ga vodi ESMA v skladu s ¢lenom 67.

2. ESMA registrira zunanjega pregledovalca iz tretje drzave, ki je vlozil vlogo za opravljanje
storitev zunanjega pregledovanja v skladu s to uredbo v vsej Uniji v skladu z odstavkom 1
(v nadaljnjem besedilu: ,,zunanji pregledovalec iz tretje drzave, ki vlozi vlogo*) samo,

kadar so izpolnjeni naslednji pogoji:
(a) Komisija sprejme sklep na podlagi ¢lena 40(1);

(b) zunanji pregledovalec iz tretje drzave, ki vloZzi vlogo, je registriran ali ima dovoljenje
za opravljanje storitev zunanjega pregledovanja v Uniji ter je predmet uc¢inkovitega
nadzora in izvr§evanja, s ¢imer se zagotovi popolna skladnost z zahtevami, ki veljajo

v tej tretji drzavi;
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(c) sklenjeni so dogovori o sodelovanju na podlagi ¢lena 40(3).

Kadar je zunanji pregledovalec iz tretje drzave registriran v skladu s tem ¢lenom, se mu ne

nalozijo dodatne zahteve v zvezi z zadevami, ki jih zajema ta uredba.

Zunanji pregledovalec iz tretje drzave, ki vlozi vlogo, svojo vlogo predlozi ESMA, pri
¢emer uporabi obrazce in predloge iz ¢lena 23(7), po sprejetju sklepa Komisije iz ¢lena
40(1) v zvezi s tretjo drzavo, v kateri je zunanji pregledovalec iz tretje drzave, ki vlozi

vlogo, registriran ali ima dovoljenje.

Zunanji pregledovalec iz tretje drzave, ki vlozi vlogo, predlozi ESMA vse potrebne

informacije za svojo registracijo.
ESMA v 20 delovnih dneh od prejema vloge oceni, ali je popolna.

Kadar vloga ni popolna, ESMA o tem uradno obvesti zunanjega pregledovalca iz tretje
drzave, ki vlozi vlogo in doloci rok, v katerem mora zunanji pregledovalec iz tretje drzave,

ki vlozi vlogo, predloziti dodatne informacije.

Kadar je vloga popolna, ESMA o tem uradno obvesti zunanjega pregledovalca iz tretje

drzave, ki vlozi vlogo.
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7. ESMA v 45 delovnih dneh od prejema popolne vloge zunanjemu pregledovalcu iz tretje
drzave, ki vlozi vlogo, pisno in v celoti utemeljeno obrazlozi svojo odlocitev o odobritvi ali

zavrnitvi registracije.

ESMA lahko rok iz prvega pododstavka podaljsa za 15 delovnih dni, kadar namerava
zunanji pregledovalec iz tretje drzave, ki vlozi vlogo, oddati dolocene dejavnosti zunanjega

pregleda v zunanje izvajanje.

8. ESMA zunanjega pregledovalca iz tretje drzave, ki vlozi vlogo, pisno uradno obvesti, da je
registriran ali o zavrnitvi njegove registracije. V taki odlocitvi o registraciji ali zavrnitvi
registracije zunanjega pregledovalca iz tretje drzave, ki vlozi vlogo, so navedeni razlogi za

to, veljati pa zacne peti delovni dan po sprejetju.

0. Zunanji pregledovalci iz tretjih drzav Se pred opravljanjem katere koli storitve v zvezi z
izdajatelji evropskih zelenih obveznic s sedezem v Uniji ponudijo moZnost, da morebitne
spore, povezane s temi storitvami, predlozijo pristojnemu sodiscu drzave ¢lanice ali

arbitraznemu sodi$¢u s sedezem v drzavi ¢lanici.
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Clen 40

Sklep o enakovrednosti

1. Komisija lahko v zvezi s tretjo drzavo sprejme sklep, v katerem navede, da pravni in

nadzorni okviri te tretje drzave zagotavljajo naslednje:

(a) dazunanji pregledovalci, ki so registrirani ali imajo dovoljenje v tej tretji drzavi,
izpolnjujejo pravno zavezujoce organizacijske zahteve in zahteve glede poslovanja,
ki imajo enakovreden ucinek kot zahteve iz te uredbe in izvedbenih ukrepov,

sprejetih na podlagi te uredbe;

(b) dapravni okvir te tretje drzave doloca enakovreden ucinkovit sistem za priznavanje
zunanjih pregledovalcev, ki so registrirani ali imajo dovoljenje na podlagi prava te

tretje drzave.

2. Komisija lahko $teje, da ima okvir tretje drzave za organizacijo in poslovanje enakovreden
ucinek kot zahteve iz te uredbe, kadar znotraj tega okvira subjekti, ki opravljajo storitve

zunanjega pregleda, izpolnjujejo naslednje:
(a) registracijo ali dovoljenje in so ves ¢as predmet ucinkovitega nadzora in izvrSevanja;

(b) ustrezne organizacijske zahteve na podroc¢ju funkcij notranjega nadzora;
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(c) ustrezna pravila poslovanja.

3. ESMA sklene dogovore o sodelovanju z zadevnimi pristojnimi organi tretjih drzav, katerih
pravni in nadzorni okviri so bili priznani kot dejansko enakovredni v skladu z

odstavkom 1. V takih dogovorih se natan¢no opredeli naslednje:

(a) mehanizem za izmenjavo informacij med ESMA in pristojnimi organi zadevnih
tretjih drzav, ki ga zahteva ESMA, vklju¢no z dostopom do vseh informacij o
zunanjih pregledovalcih iz tretjih drzav, ki so registrirani ali imajo dovoljenje v

tretjih drzavah;

(b) mehanizem za takojS$nje obves¢anje ESMA, kadar pristojni organ tretje drzave meni,
da zunanji pregledovalec iz tretje drzave, ki ga nadzoruje in ga je ESMA registriral v
registru iz ¢lena 67, krsi pogoje iz registracije ali dovoljenja ali prava, ki se

uporablja;

(c) postopke v zvezi z usklajevanjem nadzornih dejavnosti, vkljuéno z inspekcijskimi

pregledi na kraju samem, kadar je primerno.
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Zunanji pregledovalec iz tretje drzave s sedezem v drzavi, katere pravni in nadzorni okvir
je bil priznan kot dejansko enakovreden v skladu z odstavkom 1 tega ¢lena in ki je
registriran v registru iz ¢lena 67, lahko opravlja storitve, zajete v registraciji, za izdajatelje

evropskih zelenih obveznic v vsej Uniji.

Zunanji pregledovalec iz tretje drzave ne sme vec¢ uporabljati pravic iz ¢lena 39, kadar

Komisija preklice svoj sklep iz odstavka 1 tega Clena v zvezi s to tretjo drzavo.

Clen 41

Preklic registracije zunanjega pregledovalca iz tretje drzave

ESMA preklice registracijo zunanjega pregledovalca iz tretje drzave, tako da tega
zunanjega pregledovalca odstrani iz registra iz ¢lena 67, kadar ima utemeljene razloge na
podlagi dokumentarnih dokazil, na podlagi katerih meni, da zunanji pregledovalec iz tretje

drZzave pri opravljanju storitev v Uniji na podlagi te uredbe:

(a) deluje na nacin, ki je jasno v nasprotju z interesi vlagateljev ali pravilnim delovanjem

trgov, ali

(b) jeresno krsil zakone in predpise, ki veljajo zanj v zadevni tretji drzavi in na podlagi

katerih je Komisija sprejela sklep na podlagi ¢lena 40(1).
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2. ESMA sprejme odlocitev na podlagi odstavka 1, potem ko:

(a) je zadevo posredoval nadzornemu organu zadevne tretje drzave in ta nadzorni organ
ni sprejel ukrepov, potrebnih za zaS¢ito vlagateljev in pravilno delovanje trgov v
Uniji, ali ni dokazal, da zadevni zunanji pregledovalec iz tretje drzave izpolnjuje

zahteve, ki veljajo zanj v tej tretji drzavi, in

(b) najmanj 30 dni pred preklicem registracije zunanjega pregledovalca iz tretje drzave

nadzornemu organu zadevne tretje drzave sporoci, da jo namerava preklicati.

3. ESMA Komisijo brez odlasanja obvesti o odlocitvi, sprejeti na podlagi odstavka 1, in svojo

odlocitev objavi na spletnem mestu.

4. Komisija v primeru preklica registracije zunanjega pregledovalca iz tretje drzave oceni, ali
pogoji, na podlagi katerih je bil sprejet sklep iz ¢lena 40(1), Se naprej veljajo za zadevno

tretjo drzavo.
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Clen 42

Priznanje zunanjega pregledovalca iz tretje drzave

1. Zunanji pregledovalec iz tretje drzave lahko do sprejetja sklepa na podlagi ¢lena 40(1)
opravlja svoje storitve v skladu s to uredbo, pod pogojem, da ga ESMA prizna v skladu s

tem ¢lenom.

2. Zunanji pregledovalec iz tretje drzave, ki namerava pridobiti priznanje iz odstavka 1 tega
¢lena (,,zunanji pregledovalec iz tretje drzave, ki vlozi vlogo za priznanje*), izpolnjuje

zahteve iz ¢lenov 23 do 38 in ¢lenov 54 do 56.

3. Zunanji pregledovalec iz tretje drzave, ki vlozi vlogo za priznanje, ima zakonitega

zastopnika s sedezem v Uniji. Ta zakoniti zastopnik ima naslednje funkcije:

(a) je skupaj z zunanjim pregledovalcem iz tretje drzave, ki vloZi vlogo za priznanje,
odgovoren za zagotavljanje, da zunanji pregledovalec iz tretje drzave, ki vlozi vlogo
za priznanje in opravlja storitve na podlagi te uredbe, izpolnjuje zahteve iz odstavka
2, in je v zvezi s tem odgovoren ESMA za ravnanje zunanjega pregledovalca iz tretje

drzave, ki vloZi vlogo za priznanje, v Uniji;

(b) deluje v imenu zunanjega pregledovalca iz tretje drzave, ki vloZi vlogo za priznanje,
kot glavna kontaktna tocka za ESMA in katero koli drugo osebo v Uniji v zvezi z

obveznostmi zunanjega pregledovalca na podlagi te uredbe ter
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(c) 1ima zadostno znanje, strokovnost in vire za izpolnjevanje svojih obveznosti na

podlagi tega odstavka.

4. Vloga za priznanje s strani ESMA iz odstavka 1 vsebuje vse potrebne informacije, da se
ESMA preprica, da je zunanji pregledovalec iz tretje drzave, ki vlozi vlogo za priznanje,
izvedel vse potrebno za izpolnjevanje zahtev iz odstavkov 2 in 3, ter, kadar je ustrezno,
navedbo pristojnega organa, ki je odgovoren za nadzor zunanjega pregledovalca iz tretje

drzave, ki vlozi vlogo za priznanje, v tretji drzavi.
5. ESMA v 30 delovnih dneh po prejetju vloge za priznanje oceni, ali je popolna.

Kadar vloga ni popolna, ESMA o tem obvesti zadevnega zunanjega pregledovalca iz tretje
drzave, ki vlozi vlogo za priznanje, in dolo¢i rok, do katerega mora zunanji pregledovalec

iz tretje drzave, ki vlozi vlogo za priznanje, zagotoviti dodatne informacije.

Ko je vloga popolna, ESMA o tem obvesti zunanjega pregledovalca iz tretje drzave, ki

vlozi vlogo za priznanje.

6. ESMA v 45 dneh od prejetja popolne vloge za priznanje preveri, ali so izpolnjene zahteve,

dolo¢ene v odstavkih 2 in 3.

PE-CONS 27/1/23 REV 1 99
SL



ESMA lahko rok iz prvega pododstavka tega odstavka podaljSa za 15 delovnih dni, kadar
namerava zunanji pregledovalec iz tretje drzave, ki vlozi vlogo za priznanje, oddati

doloCene dejavnosti zunanjega pregleda v zunanje izvajanje.

7. ESMA zunanjega pregledovalca iz tretje drzave, ki vlozi vlogo za priznanje, pisno uradno
obvesti o svoji odlocitvi o podelitvi ali zavrnitvi priznanja za zunanjega pregledovalca iz
tretje drzave. V odlocitvi o priznanju ali zavrnitvi priznanja zunanjemu pregledovalcu iz
tretje drzave, ki vlozi vlogo za priznanje, so navedeni razlogi za to, veljati pa za¢ne peti

delovni dan po sprejetju.

8. ESMA zacasno odvzame ali, kadar je primerno, preklice priznanje, izdano v skladu z
odstavkom 7, kadar na podlagi dokumentarnih dokazil utemeljeno meni, da zunanji
pregledovalec iz tretje drzave deluje na nacin, ki je v nasprotju z interesi uporabnikov
njegovih storitev ali pravilnim delovanjem trgov ali resno krsi to uredbo, oziroma da je
zunanji pregledovalec iz tretje drzave dal lazne izjave ali je uporabil katere koli druge

nezakonite na¢ine za pridobitev priznanja.

9. ESMA pripravi osnutke regulativnih tehni¢nih standardov, da dolo¢i informacije ter obliko

in vsebino vloge iz odstavka 4.

ESMA te osnutke regulativnih tehni¢nih standardov Komisiji predlozi do ... [24 mesecev

od datuma zacetka veljavnosti te uredbe].
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Na Komisijo se prenese pooblastilo za dopolnitev te uredbe s sprejetjem regulativnih
tehni¢nih standardov iz prvega pododstavka tega odstavka v skladu s ¢leni 10 do 14

Uredbe (EU) &t. 1095/2010.

Clen 43

Odobritev storitev na podlagi te uredbe, ki se zagotavljajo v tretji drzavi

1. Zunanji pregledovalec s sedezem v Uniji, registriran v skladu s ¢lenom 23 lahko ESMA
zaprosi za dovoljenje, da sme trajno odobriti storitve, ki jih v Uniji opravlja zunanji

pregledovalec iz tretje drzave, ¢e so izpolnjeni naslednji pogoji:

(a) zunanji pregledovalec je preveril in lahko ESMA vedno dokaze, da so pri opravljanju
storitev na podlagi te uredbe s strani zunanjega pregledovalca iz tretje drzave,

izpolnjene zahteve, ki so vsaj tako stroge kot zahteve, doloCene v tej uredbi;

(b)  zunanji pregledovalec ima potrebno strokovno znanje za u¢inkovito spremljanje
dejavnosti opravljanja storitev na podlagi te uredbe s strani zunanjega pregledovalca

iz tretje drzave in upravljanje povezanih tveganj;
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(c) storitve zunanjega pregledovalca iz tretje drzave se uporabljajo iz katerega koli od

naslednjih objektivnih razlogov:
(1)  posebnosti osnovnih trgov ali nalozb;

(i1) blizina zunanjega pregledovalca iz tretje drzave trgom, izdajateljem ali

vlagateljem tretjih drzav;

(i) strokovno znanje zunanjega pregledovalca iz tretje drzave pri opravljanju

storitev zunanjega pregleda ali na posebnih trgih ali pri posebnih nalozbah.

2. Zunanji pregledovalec, ki vlozi vlogo iz odstavka 1 (v nadaljnjem besedilu: ,,zunanji
pregledovalec, ki odobri storitve®) zagotovi vse potrebne informacije, na podlagi katerih se

ESMA preprica, da so ob predlozitvi vloge izpolnjeni vsi pogoji iz navedenega odstavka.
3. ESMA v 20 delovnih dneh po prejetju vloge iz odstavka 1 oceni, ali je popolna.

Kadar vloga ni popolna, ESMA o tem uradno obvesti zunanjega pregledovalca, ki odobri
storitve, in doloci rok, do katerega mora zunanji pregledovalec, ki odobri storitve,

zagotoviti dodatne informacije.

Ko je vloga popolna, ESMA o tem uradno obvesti zunanjega pregledovalca, ki odobri

storitve.
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ESMA v 45 delovnih dneh od prejetja popolne vloge vlogo pregleda in sprejme odlocitev o
dovolitvi ali zavrnitvi odobritve. ESMA zunanjega pregledovalca, ki odobri storitve,
uradno obvesti o svoji odlocitvi. V odlocitvi so navedeni razlogi, veljati pa zacne peti

delovni dan po sprejetju.

Storitve, ki jih na podlagi te uredbe opravlja zunanji pregledovalec iz tretje drzave,
katerega storitve so bile odobrene, se Stejejo za storitve, ki jih zagotavlja zunanji
pregledovalec, ki odobri storitve. Zunanji pregledovalec, ki odobri storitve, odobritve ne

uporablja z namenom, da bi se izognil izpolnjevanju zahtev te uredbe.

Zunanji pregledovalec, ki odobri storitve, je Se naprej v celoti odgovoren za storitve, ki jih
na podlagi te uredbe zagotavlja zunanji pregledovalec iz tretje drzave, katerega storitve so

bile odobrene, in za skladnost s to uredbo.

Kadar ESMA iz utemeljenih razlogov meni, da pogoji iz odstavka 1 niso ve¢ izpolnjeni, je
pooblascen, da od zunanjega pregledovalca, ki odobri storitve, zahteva, da preklice

odobritev.

Zunanji pregledovalec, ki odobri storitve, objavi informacije iz ¢lena 38 na svojem

spletnem mestu.

Zunanji pregledovalec, ki odobri storitve, ESMA letno poroc¢a o storitvah, ki jih je odobril

v preteklih 12 mesecih.
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NASLOV V
NADZOR, KI GA IZVAJAJO PRISTOJNI ORGANI IN ESMA

Poglavje 1

Pristojni organi

Clen 44

Nadzor, ki ga izvajajo pristojni organi

1. Pristojni organ mati¢ne drZave ¢lanice, imenovan na podlagi ¢lena 31 Uredbe

(EU) 2017/1129, nadzoruje naslednje:

(a) izdajatelje evropskih zelenih obveznic glede izpolnjevanja obveznosti iz naslova I,

poglavje 2, ter ¢lenov 18 in 19;

(b) 1izdajatelje, ki uporabljajo skupne predloge iz ¢lena 21, glede skladnosti s temi

predlogami.

2. Pristojni organi, imenovani v skladu s ¢lenom 29(5) Uredbe (EU) 2017/2402, nadzorujejo,
ali originatorji izpolnjujejo svoje obveznosti iz naslova II, poglavje 2, ter ¢lenov 18 in 19 te
uredbe.
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3. Z odstopanjem od odstavkov 1 in 2 tega ¢lena pristojni organi ne nadzorujejo izdajateljev

evropskih zelenih obveznic, ki jih zajema ¢len 1(2), tocki (b) in (d), Uredbe (EU)

2017/1129.
Clen 45
Pooblastila pristojnih organov
1. Pristojni organi imajo za izpolnjevanje svojih nalog na podlagi te uredbe v skladu z

nacionalnim pravom vsaj naslednja nadzorna in preiskovalna pooblastila:

(a) od izdajateljev lahko zahtevajo, da objavijo informativne liste o evropskih zelenih
obveznicah iz ¢lena 10 ali da v te informativne liste vkljucijo informacije iz
Priloge I;

(b) od izdajateljev lahko zahtevajo, da objavijo preglede in ocene;

(c) od izdajateljev lahko zahtevajo, da objavijo letna porocila o dodelitvi ali v letna
porocila o dodelitvi vkljucijo informacije iz Priloge II;

(d) od izdajateljev lahko zahtevajo, da objavijo porocilo o vplivu ali v porocilo o vplivu
vkljucijo informacije iz Priloge III;

(e) od izdajateljev lahko zahtevajo, da o objavi uradno obvestijo pristojni organ v skladu
s ¢lenom 15(4);
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(f)  kadar izdajatelji uporabljajo skupne predloge iz ¢lena 21, lahko od teh izdajateljev
zahtevajo, da v svoja periodi¢na razkritja po izdaji vkljucijo elemente iz navedenega

¢lena;

(g) odrevizorjev in viSjega vodstva izdajatelja lahko zahtevajo, da predloZzijo ustrezne

informacije in dokumente;

(h) zacasno lahko prekinejo ponudbo evropskih zelenih obveznic ali njihov sprejem v
trgovanje na reguliranem trgu za najvec deset zaporednih delovnih dni vsakic, kadar
obstajajo utemeljeni razlogi za sum, da izdajatelj ni izpolnil obveznosti na podlagi

naslova II, poglavje 2, oziroma ¢lena 18 ali 19;

(i)  prepovejo lahko ponudbo ali sprejem evropskih zelenih obveznic v trgovanje na
reguliranem trgu, kadar obstajajo utemeljeni razlogi za sum, da izdajatelj Se vedno ne

izpolnjuje obveznosti na podlagi naslova II, poglavje 2, oziroma ¢lena 18 ali 19;

(j)  zacasno prekinejo oglaSevanje za najve¢ deset zaporednih delovnih dni ali od
izdajateljev evropskih zelenih obveznic ali od zadevnih finan¢nih posrednikov
zahtevajo, naj zacasno prenehajo oglasevati za najve¢ deset zaporednih delovnih dni
vsakic, kadar obstajajo utemeljeni razlogi za sum, da izdajatelj ni izpolnil obveznosti

na podlagi naslova II, poglavje 2, oziroma ¢lena 18 ali 19;
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(k)

)

(m)

(n)

(0)

prepovejo lahko oglasevanje ali od zadevnih izdajateljev evropskih zelenih obveznic
ali finanénih posrednikov zahtevajo, da prenehajo z oglaSevanjem, kadar obstajajo
utemeljeni razlogi za sum, da izdajatelj Se vedno ne izpolnjuje obveznosti na podlagi

naslova II, poglavje 2, oziroma Clena 18 ali 19;

objavijo lahko dejstvo, da izdajatelj evropskih zelenih obveznic ne ravna v skladu s
to uredbo, od izdajatelja pa lahko zahtevajo, da to informacijo objavi na svojem

spletnem mestu;

izdajatelju lahko prepovejo izdajo evropskih zelenih obveznic za obdobje, ki ni
daljse od enega leta, Ce je izdajatelj veCkrat in grobo krsil dolocbe iz naslova I,

poglavje 2, oziroma ¢lena 18 ali 19;

po preteku trimesecnega obdobja po zahtevi iz tocke (1) tega pododstavka lahko
objavijo dejstvo, da izdajatelj evropskih zelenih obveznic ne izpolnjuje ve¢ zahtev iz
¢lena 3 v zvezi z uporabo oznake ,,evropska zelena obveznica® ali ,,EuGB®, in od

njega zahtevajo, da te informacije objavi na svojem spletnem mestu;

izvajajo lahko inSpekcijske preglede ali preiskave na kraju samem, in sicer na krajih,
ki niso zasebna prebivali$¢a fizicnih oseb, in za ta namen vstopijo v prostore, da
pridobijo dostop do dokumentov in drugih podatkov v kakrsni koli obliki, kadar
obstaja utemeljen sum, da so lahko dokumenti in drugi podatki, povezani

s predmetom inSpekcijskega pregleda ali preiskave, pomembni za dokazovanje

krsitve te uredbe.
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Pristojni organi lahko na podlagi nacionalnega prava po potrebi zaprosijo ustrezni

pravosodni organ, naj sprejme odlocitev o uporabi pooblastil iz prvega pododstavka.

2. Pristojni organi izvajajo svoje funkcije in pooblastila iz odstavka 1 na katerega koli od

naslednjih nacinov:

(a) neposredno;

(b) v sodelovanju z drugimi organi;

(c) v okviru svoje pristojnosti s prenosom pooblastil na organe iz tocke (b);
(d) zvlozitvijo zaprosila pri pristojnih pravosodnih organih.

3. Drzave Clanice zagotovijo vzpostavitev ustreznih ukrepov, da imajo pristojni organi vsa

nadzorna in preiskovalna pooblastila, ki jih potrebujejo za izpolnjevanje svojih nalog.

4. Za osebo, ki na podlagi te uredbe zagotovi informacije pristojnemu organu, se ne Steje, da
je krsila katere koli omejitve o razkritju informacij, ki so dolo¢ene s pogodbo ali zakoni in
drugimi predpisi, in zanjo ne velja nobena odgovornost v zvezi z zagotavljanjem takih

informacij pristojnemu organu.
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Clen 46

Sodelovanje med pristojnimi organi

Pristojni organi za namene te uredbe sodelujejo med seboj. Brez nepotrebnega odlasanja si

izmenjujejo informacije in sodelujejo pri preiskovanju, nadzoru ter izvrSevanju.

Drzave c¢lanice, ki so v skladu s ¢lenom 49(5) sprejele odlocitev o dolo€itvi kazenskih
sankcij za krSitve te uredbe, zagotovijo vzpostavitev ustreznih ukrepov, na podlagi katerih
imajo pristojni organi vsa potrebna pooblastila za sodelovanje s pravosodnimi organi

v njihovi jurisdikciji, da prejmejo specificne informacije, povezane s kazenskimi
preiskavami ali sodnimi postopki, ki se za¢nejo zaradi domnevnih krSitev te uredbe, in te
informacije zagotovijo drugim pristojnim organom, da za namene te uredbe izpolnijo svojo

obveznost glede medsebojnega sodelovanja.

Pristojni organ lahko zaprosilo za informacije ali za sodelovanje v preiskavi zavrne le

v naslednjih izrednih okolis¢inah:

(a) kadar bi izpolnitev zaprosila verjetno negativno vplivala na njegovo lastno preiskavo,

izvrsilne ukrepe ali kazensko preiskavo;
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(b) kadar so se pri ustreznih organih drzave €lanice tega pristojnega organa ze zaceli

sodni postopki v zvezi z istimi dejanji in proti istim osebam;

(c) kadar je bila osebam iz tocke (b) za ista dejanja ze izreCena pravnomoc¢na sodba

v drzavi Clanici tega pristojnega organa.

3. Pristojni organi lahko zaprosijo za pomo¢€ pristojnega organa druge drzave Clanice pri

inSpekcijskih pregledih ali preiskavah na kraju samem.

Kadar pristojni organ prejme zaprosilo pristojnega organa druge drzave Clanice za izvedbo

inSpekcijskega pregleda ali preiskave na kraju samem, lahko stori kar koli od naslednjega:
(a) sam opravi inSpekcijski pregled ali preiskavo na kraju samem;

(b) pristojnemu organu, ki je predlozil zaprosilo, dovoli, da sodeluje v inSpekcijskem

pregledu ali preiskavi na kraju samem;

(c) pristojnemu organu, ki je predloZil zaprosilo, dovoli, da sam opravi inSpekcijski

pregled ali preiskavo na kraju samem;

(d) imenuje revizorje ali strokovnjake za izvedbo inSpekcijskega pregleda ali preiskave

na kraju samem;
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(e) sizdrugimi pristojnimi organi deli dolo¢ene naloge, povezane z nadzornimi

dejavnostmi.

Kadar pristojni organ iz Clena 44(2) v primeru obveznice za listinjenje ugotovi ali ima
razloge za sum, da obveznost iz naslova I, poglavje 2, oziroma Clena 18 ali 19 ni bila
izpolnjena, o svojih ugotovitvah dovolj podrobno obvesti pristojni organ drzave ¢lanice
subjekta ali subjektov, za katere obstaja sum takega neizpolnjevanja. Po prejemu teh
informacij pristojni organ drzave Clanice subjekta, za katerega obstaja sum o neskladnosti,
v 15 delovnih dneh sprejme vse potrebne ukrepe za obravnavo ugotovljene neskladnosti in
o tem uradno obvesti drug zadevni pristojni organ. Kadar se pristojni organ iz ¢lena 44(2)
ne strinja z drugim pristojnim organom v zvezi s postopkom ali vsebino njegovega
ukrepanja ali neukrepanja, o svojem nestrinjanju brez nepotrebnega odlasanja uradno

obvesti vse druge zadevne pristojne organe.

Pristojni organi se lahko v primerih, ko je bilo zaprosilo za sodelovanje, zlasti za
izmenjavo informacij, zavrnjeno ali pa ni bilo obravnavano v razumnem roku, obrnejo na
ESMA. Brez poseganja v ¢len 258 PDEU lahko ESMA v takih primerih ukrepa v skladu s
pooblastilom, prenesenim nanj na podlagi ¢lena 19 Uredbe (EU) s§t. 1095/2010.

ESMA lahko pripravi osnutke regulativnih tehni¢nih standardov, da se opredelijo

informacije, ki se izmenjujejo v skladu z odstavkom 1.
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Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje regulativnih tehni¢nih standardov iz

prvega pododstavka tega odstavka v skladu s ¢leni 10 do 14 Uredbe (EU) st. 1095/2010.

7. ESMA lahko pripravi osnutke izvedbenih tehni¢nih standardov, da se dolocijo standardni
obrazci, predloge ter postopki za namene sodelovanja in izmenjave informacij iz

odstavka 1.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje izvedbenih tehni¢nih standardov iz

prvega pododstavka tega odstavka v skladu s clenom 15 Uredbe (EU) §t. 1095/2010.

Clen 47

Poslovna skrivnost

1. Vse informacije, ki si jih pristojni organi izmenjajo na podlagi te uredbe ter zadevajo
poslovne ali operativne pogoje in druge gospodarske ali osebne zadeve, so zaupne in se
Steje, da so poslovna skrivnost, razen kadar pristojni organ, ko izmenja take informacije z
drugim pristojnim organom navede, da se take informacije lahko razkrijejo oziroma kadar

je tako razkritje potrebno za sodne postopke.
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Obveznost varovanja poslovne skrivnosti velja za vse osebe, ki delajo ali so delale pri
pristojnem organu ali kateri koli tretji osebi, na katero je pristojni organ prenesel svoja
pooblastila. Informacije, ki so poslovna skrivnost, se ne smejo razkriti nobeni drugi osebi

ali organu, razen na podlagi prava Unije ali nacionalnega prava.

Clen 48

Previdnostni ukrepi

Pristojni organ drzave Clanice gostiteljice, ki ima jasne in dokazljive razloge za
prepricanje, da je izdajatelj evropske zelene obveznice storil nepravilnosti ali da je tak
izdajatelj krsil to uredbo, te ugotovitve posreduje pristojnemu organu mati¢ne drzave

¢lanice in ESMA.

Kadar izdajatelj evropske zelene obveznice kljub ukrepom, ki jih je sprejel pristojni organ
maticne drzave Clanice, Se naprej krsi to uredbo, pristojni organ drzave ¢lanice gostiteljice
o tem obvesti pristojni organ mati¢ne drzave ¢lanice in ESMA ter nato sprejme vse
ustrezne ukrepe, da zasciti vlagatelje, in o tem brez nepotrebnega odlasanja obvesti

Komisijo in ESMA.

Pristojni organ, ki se ne strinja s katerim od ukrepov, ki jih na podlagi odstavka 2 sprejme
drugi pristojni organ, lahko o tem seznani ESMA. ESMA lahko ukrepa v skladu
s pooblastili, podeljenimi s ¢lenom 19 Uredbe (EU) §t. 1095/2010.
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Clen 49

Upravne sankcije in drugi upravni ukrepi

1. Brez poseganja v nadzorna in preiskovalna pooblastila pristojnih organov na podlagi ¢lena
45 in v pravico drzav ¢lanic, da dolo¢ijo in nalozijo kazenske sankcije, drzave ¢lanice v
skladu z nacionalnim pravom zagotovijo, da so pristojni organi pooblas¢eni za nalaganje
upravnih sankcij in sprejemanje drugih ustreznih upravnih ukrepov, ki so u¢inkoviti,

sorazmerni in odvracilni. Te upravne sankcije in drugi upravni ukrepi se uporabljajo za:

(a) krsitve obveznosti na podlagi naslova II, poglavje 2, oziroma ¢lena 18, 19 ali 21, ki

jih storijo izdajatelji;

(b) nesodelovanje v preiskavi ali in§pekcijskem pregledu ali neizpolnjevanje zahteve iz

Clena 45(1).

2. Drzave clanice se lahko odloc¢ijo, da ne bodo dolocile pravil o pooblastilih pristojnih
organov za nalaganje upravnih sankcij in sprejemanje drugih ustreznih upravnih ukrepov iz
odstavka 1, kadar so za krsitve iz toc¢ke (a) ali (b) navedenega odstavka v njihovem
nacionalnem pravu do ... [12 mesecev od datuma zacetka veljavnosti te uredbe] ze
predpisane kazenske sankcije. V tem primeru drzave ¢lanice Komisijo in ESMA uradno

obvestijo o podrobnostih ustreznih delov njihovega kazenskega prava.
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3. Drzave ¢lanice do ... [12 mesecev od datuma zacetka veljavnosti te uredbe] uradno
obvestijo Komisijo in ESMA o podrobnostih pravil iz odstavkov 1 in 2. Komisijo in

ESMA brez odlasanja uradno obvestijo o vseh naknadnih spremembah teh pravil.

4. Drzave ¢lanice v skladu z nacionalnim pravom zagotovijo, da so pristojni organi v zvezi
s krSitvami iz odstavka 1, tocka (a), pooblasceni, da nalozijo naslednje upravne sankcije in

druge upravne ukrepe:

(a) javno izjavo, v kateri sta v skladu s ¢lenom 45(1), tocka 1, navedeni odgovorna

fizi¢na ali pravna oseba in narava krsitve;

(b) odredbo, v skladu s katero mora odgovorna fizi¢na ali pravna oseba prenehati

z ravnanjem, ki pomeni krsitev;

(c) odredbo, v skladu s katero se odgovorni fizi¢ni ali pravni osebi prepoveduje izdajanje

evropskih zelenih obveznic za obdobje, ki ne presega enega leta;

(d) najvisje upravne kazni v visini vsaj dvakratnega zneska pridobljenega dobicka ali

preprecene izgube zaradi krSitve, kadar se lahko ugotovita;
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(e) v primeru pravne osebe najvisje upravne kazni v visini vsaj 500 000 EUR ali v
drzavah Clanicah, katerih valuta ni euro, v ustrezni vrednosti nacionalne valute na
dan ... [datum zacCetka veljavnosti te uredbe] ali do 0,5 % skupnega letnega prometa
te pravne osebe glede na najnovejse razpolozljive racunovodske izkaze, ki jih je

potrdil organ upravljanja;

(f) v primeru fizi¢ne osebe najvisje upravne kazni v visini vsaj 50 000 EUR ali v
drzavah Clanicah, katerih valuta ni euro, v ustrezni vrednosti nacionalne valute na

dan ... [datum zacetka veljavnosti te uredbe].

Za namene prvega pododstavka, toCka (e), kadar je pravna oseba obvladujoce podjetje ali
odvisno podjetje obvladujocega podjetja, ki mora pripraviti konsolidirane racunovodske
izkaze v skladu z Direktivo 2013/34/EU, je zadevni skupni letni promet enak skupnemu
letnemu prometu ali ustrezni vrsti prihodka v skladu z veljavnim pravom Unije na
podrocju racunovodstva glede na najnovejse razpolozljive konsolidirane racunovodske

izkaze, ki jih je potrdil organ upravljanja kon¢nega obvladujocega podjetja.

5. DrZave clanice lahko dolo¢ijo dodatne sankcije ali ukrepe in vi§je upravne kazni, kot so

navedene v tej uredbi.

PE-CONS 27/1/23 REV 1 116
SL



Clen 50

Izvajanje nadzornih pooblastil in pooblastil za nalaganje sankcij

1. Pristojni organi pri dolo¢anju vrste in ravni upravnih sankcij ter drugih upravnih ukrepov

upostevajo vse ustrezne okolis¢ine, kadar je ustrezno tudi:

(a)
(b)

(©)

(d)

resnost in trajanje krsitve;
stopnjo odgovornosti osebe, odgovorne za krsitev;

finan¢no trdnost osebe, odgovorne za krsitev, kot je prikazana s skupnim prometom
odgovorne pravne osebe ali letnim prihodkom in €istimi sredstvi odgovorne fizicne

osebe;
ucinek krsitve na interese vlagateljev;

pomembnost pridobljenega dobicka ali preprec¢enih izgub osebe, odgovorne za

krSitev, ali izgub, ki so jih zaradi krSitve utrpele tretje osebe, e se lahko ugotovijo;

(f) raven sodelovanja osebe, odgovorne za krsitev, s pristojnim organom, brez poseganja
v potrebo po izro€itvi pridobljenega dobicka ali preprecenih izgub te osebe;
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(g) predhodne krSitve te uredbe s strani osebe, odgovorne za krsitev;

(h) vse ukrepe, ki jih je oseba, odgovorna za krSitev, sprejela po krsitvi za preprecitev

ponovitve krsitve.

2. Pristojni organi pri izvajanju svojih pooblastil za nalozitev upravnih sankcij in drugih
upravnih ukrepov na podlagi ¢lena 49 tesno sodelujejo, da zagotovijo ucinkovito in
ustrezno izvajanje svojih nadzornih in preiskovalnih pooblastil ter naloZzenih upravnih
sankcij in drugih upravnih ukrepov. Svoje delovanje usklajujejo, da se preprecita
podvajanje in prekrivanje pri izvajanju nadzornih in preiskovalnih pooblastil ter pri uvedbi

upravnih sankcij in drugih upravnih ukrepov v ¢ezmejnih primerih.
Clen 51
Pravica do pritozbe

Drzave Clanice zagotovijo, da so sklepi, sprejeti na podlagi te uredbe, ustrezno utemeljeni in da

zanje velja pravica do pritozbe na sodiscu.
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Clen 52
Objava sklepov

1. Pristojni organi objavijo sklep o nalozitvi upravne sankcije ali drugega upravnega ukrepa
zaradi krsitve te uredbe na svojih uradnih spletnih mestih takoj potem, ko se o njem obvesti
osebo, na katero se nanasa. Objavijo se informacije o vrsti in naravi krsitve ter identiteti

odgovornih oseb. Ta obveznost ne velja za sklepe o uvedbi ukrepov preiskovalne narave.

2. Kadar je objava identitete pravnih oseb oziroma identitete ali osebnih podatkov fizi¢nih
oseb po mnenju pristojnega organa nesorazmerna, pri ¢emer se sorazmernost objave takih
podatkov oceni za vsak posamezni primer, ali kadar bi taka objava ogrozila stabilnost

finan¢nih trgov ali preiskavo v teku, pristojni organi storijo eno od naslednjega:

(a) odlozijo sklep o nalozitvi upravne sankcije ali drugega upravnega ukrepa, dokler ni

vec razlogov za njihovo neobjavo;
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(b) objavijo sklep o nalozitvi upravne sankcije ali drugega upravnega ukrepa na
anonimni podlagi tako, da se zagotovi skladnost z nacionalnim pravom, kadar taka

anonimna objava zagotavlja u€inkovito varstvo zadevnih osebnih podatkov;

(c) sklepa o nalozitvi upravne sankcije ali drugega upravnega ukrepa ne objavijo, ¢e se

za moznosti iz tock (a) in (b) Steje, da so nezadostne za zagotovitev, da:
(i)  stabilnost finan¢nih trgov ne bo ogrozena ali

(i1)) bo objava takega sklepa v zvezi z ukrepi, ki se Stejejo za manj pomembne,

Sorazmerna.

V primeru sklepa o objavi upravne sankcije ali drugega upravnega ukrepa na anonimni
podlagi iz prvega pododstavka, toc¢ka (b), se lahko objava zadevnih podatkov odlozi za
razumno obdobje, kadar se pricakuje, da v navedenem obdobju ne bo ve¢ razlogov za

anonimno objavo.
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Kadar je zoper sklep o nalozitvi upravne sankcije ali drugega upravnega ukrepa vlozena
pritozba pred ustreznim sodiS¢em ali upravnim organom, pristojni organ iz ¢lena 44(1) in
(2) na svojem uradnem spletnem mestu takoj objavi tudi take informacije in vse naknadne
informacije o rezultatu take pritozbe. Poleg tega se objavi tudi vsak sklep, s katerim se

razveljavi predhodni sklep o nalozitvi upravne sankcije ali drugega upravnega ukrepa.

Pristojni organi zagotovijo, da vsaka objava v skladu s tem ¢lenom ostane na njihovem
uradnem spletnem mestu vsaj pet let po objavi. Objavljeni osebni podatki vkljucujejo samo
podatke, potrebne za namene posameznega primera, in ostanejo na uradnem spletnem
mestu pristojnega organa le toliko ¢asa, kot je potrebno v skladu z veljavnimi predpisi o

varstvu podatkov.

Clen 53
Porocanje o upravnih sankcijah in drugih upravnih ukrepih ESMA

Pristojni organi ESMA vsako leto predlozijo zbirne informacije o vseh upravnih sankcijah
in drugih upravnih ukrepih, nalozenih v skladu s ¢lenom 49. ESMA te informacije objavi

v letnem porocilu.
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Kadar so drzave ¢lanice v skladu s ¢lenom 49(5) sprejele odlocitev o dolocitvi kazenskih
sankcij za krSitve dolocb iz navedenega €lena, njihovi pristojni organi vsako leto ESMA
zagotovijo anonimizirane in zbirne podatke o vseh opravljenih kazenskih preiskavah in

nalozenih kazenskih sankcijah. ESMA podatke o nalozenih kazenskih sankcijah objavi v

letnem porocilu.

Pristojni organ, ki je javno razkril upravne sankcije, druge upravne ukrepe ali kazenske

sankcije, o teh sankcijah in ukrepih hkrati poroca ESMA.

Pristojni organi obvestijo ESMA o vseh upravnih sankcijah ali drugih upravnih ukrepih, ki
so bili nalozeni, vendar niso bili objavljeni v skladu s ¢lenom 52(2), prvi pododstavek,
tocka (c), vklju¢no z vsako pritozbo v zvezi z njimi in njenim rezultatom. Drzave ¢lanice
zagotovijo, da pristojni organi prejmejo informacije in pravnomoc¢no sodbo v zvezi z vsemi
naloZenimi kazenskimi sankcijami ter jih predlozijo ESMA. ESMA vzdrZzuje centralno
zbirko podatkov o sankcijah, o katerih je bil obves¢en, izklju¢no za namene izmenjave
informacij med pristojnimi organi. Do te zbirke podatkov imajo dostop zgolj pristojni

organi, posodablja pa se na podlagi informacij, ki jih zagotovijo pristojni organi.
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Poglavje 2
ESMA

Clen 54

Zahtevki za informacije

1. ESMA lahko z enostavnim zahtevkom ali odloc€itvijo od naslednjih oseb zahteva vse

informacije, ki mu omogocajo izvajanje nalog na podlagi te uredbe:

(2)
(b)
(©)

(d)

(e)

oseb, ki dejansko vodijo posle zunanjega pregledovalca;
¢lanov nadzornega, poslovodnega ali upravnega organa zunanjega pregledovalca;
¢lanov vi§jega vodstva zunanjega pregledovalca;

vseh oseb, ki neposredno sodelujejo v dejavnostih ocenjevanja zunanjega

pregledovalca;

pravnih zastopnikov in zaposlenih pri subjektih, katerim je zunanji pregledovalec

oddal nekatere funkcije v zunanje izvajanje v skladu s ¢lenom 33;
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(f)  oseb, ki so kako drugace tesno in pomembno povezane s postopkom upravljanja
zunanjega pregledovalca, vklju¢no z delnicarji, ki imajo najmanj 10 % kapitala ali
glasovalnih pravic zunanjega pregledovalca ali v druzbi, ki lahko izvaja nadzor ali
prevladujoc€ vpliv nad zunanjim pregledovalcem;

(g) vsake osebe, ki deluje kot zunanji pregledovalec ali se lazno izdaja za zunanjega
pregledovalca, ne da bi bil registriran kot tak, in vsake osebe, ki opravlja katero koli
od funkcij iz tock (a) do (f) v imenu take osebe.

2. Kadar ESMA informacije na podlagi odstavka 1 zahteva z enostavnim zahtevkom:

(a) navede ta ¢len kot pravno podlago za zahtevek;

(b) navede namen zahtevka;

(c) navede, katere informacije se zahtevajo;

(d) doloci rok, do katerega je treba predloziti informacije;

(e) obvesti osebo, od katere se zahtevajo informacije, da teh sicer ni dolzna zagotoviti,
vendar pa morajo biti v primeru, da jih predlozi prostovoljno, to¢ne in nezavajajoce,
ter

(f) navede morebitno globo iz ¢lena 60, kadar so odgovori na zastavljena vprasanja
napacni ali zavajajoci.
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3. Kadar ESMA predlozitev informacij na podlagi odstavka 1 zahteva na podlagi odlocitve:

(a)

(b)

(d)

(e)

navede ta ¢len kot pravno podlago za zahtevek;
navede namen zahtevka;

navede, katere informacije se zahtevajo;

doloc¢i rok, v katerem je treba informacije predloziti;

navede periodi¢ne denarne kazni, doloCene v ¢lenu 61, kadar so zahtevane

informacije nepopolne;

(f) navede globo iz ¢lena 60, kadar so odgovori na zastavljena vprasanja napacni ali
zavajajoci;
(g) navede pravico do pritozbe proti odlo€itvi pri odboru za pritozbe v skladu s
¢lenoma 58 in 59 Uredbe (EU) §t. 1095/2010 ter pravico, da se odlocitev predlozi v
presojo Sodis¢u Evropske unije (v nadaljnjem besedilu: Sodis¢e) v skladu s ¢lenoma
60 in 61 navedene uredbe.
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4. Zahtevane informacije zagotovijo osebe iz odstavka 1 ali njihovi zastopniki in, v primeru
pravnih oseb ali zdruzenj, ki nimajo pravne osebnosti, osebe, ki so po zakonu pooblas¢ene
za njihovo zastopanje. Ustrezno pooblasceni odvetniki lahko predlozijo informacije v
imenu svojih strank. Slednje so kljub temu v celoti odgovorne, Ce se izkaze, da so

predlozene informacije nepopolne, napacne ali zavajajoce.

5. ESMA pristojnemu organu drzave ¢lanice, kjer imajo prebivalisce ali sedez osebe, na
katere se nanasa taka zahteva ali odlocitev, brez odlasanja poslje kopijo enostavnega

zahtevka ali svoje odlocCitve iz odstavka 1.

Clen 55

Splosne preiskave

1. ESMA lahko za potrebe izvajanja svojih nalog na podlagi te uredbe opravi potrebne
preiskave oseb iz ¢lena 54(1). V ta namen imajo uradniki ESMA in druge osebe, ki jih

pooblasti ESMA, pooblastilo, da:

(a) preucijo vse evidence, podatke, postopke in vse drugo gradivo, relevantno za
izvajanje njihovih nalog, ne glede na vrsto nosilca podatkov, na katerem so

shranjeni;

(b) 1izdelajo ali pridobijo overjene kopije ali izvlecke iz takih evidenc, podatkov,

postopkov in drugega gradiva;
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(c) povabijo in pozovejo katero koli osebo iz ¢lena 54(1) ali njenega zastopnika ali
zaposlenega, da zagotovi ustna ali pisna pojasnila glede dejstev ali dokumentov,
povezanih s predmetom in namenom inSpekcijskega pregleda, ter zabelezijo njihove

odgovore;

(d) opravijo razgovor s katero koli drugo fizi¢no ali pravno osebo, ki pristane na

razgovor, za namene zbiranja informacij v zvezi s predmetom preiskave;
(e) zahtevajo evidence o telefonskem in podatkovnem prometu.

2. Uradniki ESMA in druge osebe, ki jih ESMA pooblasti za namene preiskav iz odstavka 1
tega Clena, svoja pooblastila izvajajo ob predlozitvi pisnega pooblastila, v katerem sta
navedena predmet in namen preiskave. V tem pooblastilu so navedene tudi periodi¢ne
denarne kazni iz ¢lena 61, ki se nalozijo, kadar zahtevane evidence, podatki, postopki ali
drugo gradivo ter odgovori na vprasanja, ki se postavijo osebam iz ¢lena 54(1), niso
zagotovljeni ali so nepopolni, in globe iz ¢lena 60, ki se nalozijo, kadar se izkaze, da so

odgovori na vprasanja, ki se postavijo osebam iz ¢lena 54(1), napacni ali zavajajoci.

3. Osebe iz ¢lena 54(1) privolijo v preiskave, ki jih z odlo€itvijo odredi ESMA. V odlocitvi
so navedeni predmet in namen preiskave, periodicne denarne kazni, doloCene v ¢lenu 61,
pravna sredstva, ki so na voljo na podlagi Uredbe (EU) §t. 1095/2010, ter pravica, da se

odlocitev predloZzi v presojo Sodiscu.
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4. ESMA v razumnem c¢asu pred preiskavo o njej in o identiteti pooblas¢enih oseb obvesti
pristojni organ iz ¢lena 44 v drzavi €lanici, v kateri bo izvedena preiskava. Uradniki
zadevnega pristojnega organa tem pooblas¢enim osebam na zaprosilo ESMA pomagajo pri
izvajanju njihovih nalog. Uradniki zadevnega pristojnega organa se lahko preiskav tudi

udelezijo, e za to zaprosijo.

5. Ce je za pridobitev evidenc o telefonskem ali podatkovnem prometu iz odstavka 1, tocka
(e), v skladu z nacionalnim pravom potrebna odobritev pravosodnega organa, zanjo zaprosi

ESMA. ESMA lahko za tako odobritev zaprosi tudi kot previdnostni ukrep.

6. Kadar se zaprosi za odobritev iz odstavka 5, nacionalni pravosodni organ preveri, ali je
odloc¢itev ESMA pristna in da predvideni prisilni ukrepi glede na predmet preiskave niso
arbitrarni ali pretirani. Pri preverjanju sorazmernosti prisilnih ukrepov lahko nacionalni
pravosodni organ zaprosi ESMA za podrobna pojasnila, zlasti glede razlogov, ki jih ima
ESMA za sum o krsitvi te uredbe, ter glede resnosti domnevne krsitve in narave
vpletenosti osebe, za katero veljajo prisilni ukrepi. Vendar nacionalni pravosodni organ ne
sme presojati o tem, ali je bila preiskava potrebna, ali zahtevati informacij iz spisa ESMA.
Zakonitost odloc¢itve ESMA lahko presoja samo Sodisce v skladu s postopkom, dolo¢enim

v Uredbi (EU) &t. 1095/2010.
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Clen 56

Inspekcijski pregledi na kraju samem

1. ESMA lahko za izvajanje svojih nalog na podlagi te uredbe izvaja vse potrebne
pravnih oseb iz ¢lena 54(1). Kadar je to potrebno zaradi pravilne izvedbe in u¢inkovitosti
pregledov, lahko ESMA izvede inSpekcijski pregled na kraju samem brez predhodne

najave.

2. Uradniki ESMA in druge osebe, ki jih ESMA pooblasti za izvajanje inSpekcijskih
pregledov na kraju samem, lahko vstopijo v vse poslovne prostore ali na vsa zemljis¢a in
lastnino pravnih oseb, na katere se nanasa odlocitev o preiskavi, ki jo je sprejel ESMA, in
imajo vsa pooblastila iz ¢lena 55(1). Imajo tudi pooblastilo, da zapecatijo vse poslovne
prostore, lastnino ter poslovne knjige ali evidence za Cas trajanja inSpekcijskega pregleda

in v obsegu, potrebnem za njegovo izvedbo.

3. Uradniki ESMA in druge osebe, ki jih ESMA pooblasti za izvajanje inSpekcijskih
pregledov na kraju samem, izvajajo svoja pooblastila ob predlozitvi pisnega pooblastila, v
katerem so navedeni predmet in namen pregleda ter periodi¢ne denarne kazni, dolocene s
¢lenom 61, kadar zadevne osebe ne privolijo v inSpekcijski pregled. ESMA o
inSpekcijskem pregledu pravocasno obvesti pristojni organ drzave €lanice, v kateri bo

izveden pregled.
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4. Osebe iz Clena 54(1) dovolijo inSpekcijske preglede na kraju samem, ki so odrejeni z
odlocitvijo ESMA. V odlocitvi so navedeni predmet in namen inSpekcijskega pregleda,
datum njegovega zacCetka, periodi¢ne denarne kazni, doloc¢ene v ¢lenu 61, pravna sredstva,
ki so na voljo na podlagi Uredbe (EU) st. 1095/2010, ter pravica, da se odloc¢itev predlozi v
presojo Sodis¢u. ESMA take odlocitve sprejme po posvetovanju s pristojnim organom

drzave Clanice, v kateri bo izveden pregled.

5. Uradniki pristojnega organa drzave Clanice, v kateri se izvaja inSpekcijski pregled, ter
uradniki, ki jih pristojni organ pooblasti ali imenuje, na zaprosilo ESMA aktivno pomagajo
uradnikom ESMA in drugim osebam, ki jih je pooblastil ESMA. V ta namen imajo
pooblastila, dolo¢ena v odstavku 2. Uradniki tega pristojnega organa se lahko tudi

udelezijo inSpekcijskih pregledov na kraju samem, ¢e za to zaprosijo.

6. ESMA lahko pristojne organe drZave €lanice, v kateri se izvaja inSpekcijski pregled,
zaprosi, da v njegovem imenu izvedejo dolocene preiskave in in$pekcijske preglede na
kraju samem, kot je doloCeno v tem ¢lenu in v ¢lenu 55(1). V ta namen imajo pristojni

organi enaka pooblastila kot ESMA, kot je dolo€eno v tem ¢lenu in v ¢lenu 55(1).
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Kadar uradniki ESMA in drugi spremljevalci, ki jih pooblasti ESMA, ugotovijo, da oseba
nasprotuje inSpekcijskemu pregledu, ki je bil odrejen na podlagi tega €lena, jim pristojni
organ zadevne drzave Clanice zagotovi ustrezno pomoc¢ in, kadar je primerno, zaprosi tudi
za podporo policije ali drugega ustreznega izvrSilnega organa, da jim omogoci izvedbo

inSpekcijskega pregleda na kraju samem.

Ce je za ingpekcijski pregled na kraju samem iz odstavka 1 ali za pomo¢ iz odstavka 7 na
podlagi veljavnega nacionalnega prava potrebna odobritev pravosodnega organa, zanjo

zaprosi ESMA. ESMA lahko za tako odobritev zaprosi tudi kot previdnostni ukrep.

Kadar se zaprosi za odobritev iz odstavka 8, nacionalni pravosodni organ preveri, ali je
odloc¢itev ESMA pristna in da predvideni prisilni ukrepi glede na predmet inSpekcijskega
pregleda niso arbitrarni ali pretirani. Pri preverjanju sorazmernosti prisilnih ukrepov lahko
nacionalni pravosodni organ zaprosi ESMA za podrobna pojasnila, zlasti o razlogih, ki jih
ima ESMA za sum o krsitvi te uredbe, ter resnosti domnevne krSitve in naravi vpletenosti
osebe, za katero veljajo prisilni ukrepi. Vendar nacionalni pravosodni organ ne sme
presojati o tem, ali je bila preiskava potrebna, ali zahtevati informacij iz spisa ESMA.
Zakonitost odloc¢itve ESMA lahko presoja samo Sodisce v skladu s postopkom, dolocenim

v Uredbi (EU) &t. 1095/2010.
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Clen 57
Izvajanje pooblastil iz clenov 54, 55 in 56

Pooblastila, prenesena na ESMA, njegove uradnike ali druge osebe, ki jih pooblasti ESMA, na
podlagi ¢lena 54, 55 ali 56, se ne uporabljajo za zahteve po razkritju informacij ali dokumentov, za

katere velja varovanje zaupnosti.

Clen 58

Izmenjava informacij

1. Pristojni organi iz ¢lena 44, ESMA in drugi ustrezni organi si brez nepotrebnega odlasanja

izmenjajo informacije, potrebne za opravljanje njihovih nalog na podlagi te uredbe.

2. Pristojni organi iz ¢lena 44, ESMA, drugi ustrezni organi in drugi organi ali fizi¢ne in
pravne osebe zaupne informacije, ki jih prejmejo med opravljanjem svojih nalog na

podlagi te uredbe, uporabijo samo pri opravljanju svojih nalog.
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Clen 59
Nadzorni ukrepi ESMA

1. Kadar ESMA v skladu s ¢lenom 63(8) ugotovi, da je oseba storila eno od krSitev iz ¢lena

60(1), sprejme odlocitev o enem ali ve¢ od naslednjih ukrepov:

(a) preklice registracijo zunanjega pregledovalca;
(b) preklice priznanje zunanjega pregledovalca iz tretje drzave;
(c) zacCasno prepove zunanjemu pregledovalcu opravljanje dejavnosti na podlagi te
uredbe v vsej Uniji, dokler se krSitev ne odpravi;
(d) zacasno preklice registracijo zunanjega pregledovalca iz tretje drzave;
(e) zahteva od osebe, da odpravi krSitev;
(f) nalozi globe na podlagi ¢lena 60;
(g) nalozi periodi¢ne denarne kazni na podlagi Clena 61;
(h) 1zda javno obvestilo.
PE-CONS 27/1/23 REV 1 133

SL



2. ESMA preklice registracijo ali priznanje zunanjega pregledovalca v kateri koli od

naslednjih okolis¢in:

(a) zunanji pregledovalec se je izrecno odpovedal registraciji ali priznanju ali registracije

ali priznanja ni uporabil v 36 mesecih od odobritve registracije ali priznanja;

(b) zunanji pregledovalec je pridobil registracijo ali priznanje z navajanjem neresni¢nih

podatkov ali na kakrSen koli drug nedovoljen nacin;

(c) zunanji pregledovalec ne izpolnjuje ve¢ pogojev, na podlagi katerih je bil registriran

ali priznan.

Kadar ESMA preklice registracijo ali priznanje zunanjega pregledovalca, v svoji odlo¢itvi

navede vse razloge.
Preklic zaéne veljati takoj.

3. Za namene odstavka 1 ESMA uposteva naravo in resnost krsitve, pri ¢emer se ravna po

naslednjih merilih:
(a) trajanju in pogostosti krSitve;

(b) ali je bilo zaradi krSitve storjeno ali omogoceno financno kaznivo dejanje oziroma je

krsitev kako drugace prispevala k finanénemu kaznivemu dejanju;
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(c)
(d)

(e)

®

(2

(h)

(@)

G

ali je bila krSitev storjena z naklepom ali iz malomarnosti;
stopnjo odgovornosti osebe, odgovorne za krsitev;

finan¢no trdnost osebe, odgovorne za krsitev, kot je prikazana s skupnim prometom
odgovorne pravne osebe ali letnim prihodkom in ¢istimi sredstvi odgovorne fizicne

osebe;
ucinek krsitve na interese vlagateljev;

pomembnost pridobljenega dobicka ali preprecenih izgub osebe, odgovorne za

krSitev, ali izgub, ki so jih zaradi krSitve utrpele tretje osebe, ¢e se lahko ugotovijo;

raven sodelovanja osebe, odgovorne za krsitev, z ESMA, brez poseganja v potrebo

po izrocitvi pridobljenega dobicka ali preprecenih izgub te osebe;
predhodne krsitve te uredbe s strani osebe, odgovorne za krsitev;

vse ukrepe, ki jih je oseba, odgovorna za krSitev, sprejela po krsitvi za preprecitev

njene ponovitve.

PE-CONS 27/1/23 REV 1 135

SL



4. ESMA o vsakem ukrepu, sprejetem na podlagi odstavka 1, brez nepotrebnega odlaSanja
uradno obvesti osebo, odgovorno za krSitev, ter s tem seznani pristojne organe drzav ¢lanic
in Komisijo. Vsak tak ukrep javno objavi na svojem spletnem mestu v desetih delovnih

dneh od datuma sprejetja odlocitve iz odstavka 1.
Javna objava iz prvega pododstavka vkljucuje naslednje:
(a) izjavo, ki potrjuje pravico osebe, odgovorne za krSitev, da se pritozi na odlocitev;

(b) kadar je ustrezno, izjavo, ki potrjuje, da je bila pritozba vlozena, z navedbo, da taka

pritozba nima odlozilnega ucinka;

(c) izjavo, da lahko odbor za pritozbe ESMA odlozi izvajanje odlocitve v skladu s

¢lenom 60(3) Uredbe (EU) s§t. 1095/2010.
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Clen 60
Globe

1. ESMA sprejme odlocitev o nalozitvi globe v skladu z odstavkom 2 tega ¢lena, kadar v

skladu s ¢lenom 63(8) ugotovi, da so zunanji pregledovalec ali katera od oseb iz

¢lena 54(1) namerno ali iz malomarnosti storili eno ali ve¢ naslednjih krSitev:

(a)

(b)

(©)

(d)

(e)

neizpolnjevanje ¢lenov 24(1) ali dolo¢b iz naslova IV, poglavji 2 in 3;

predlozitev neresni¢nih podatkov ob vlozitvi vloge za registracijo kot zunanji
pregledovalec ali uporaba drugih nedovoljenih nacinov za pridobitev take

registracije;

nepredlozitev informacij v odziv na odlocitev, s katero se zahtevajo informacije, na

podlagi ¢lena 54 ali predloZitev napaénih ali zavajajocih informacij v odziv na

zahtevek za informacije ali odlocitev;

oviranje ali neupostevanje preiskave na podlagi ¢lena 55(1), toc¢ka (a), (b), (c) ali (e);

neizpolnjevanje ¢lena 56 s tem, da se ne zagotovi pojasnila o dejstvih ali
dokumentih, povezanih s predmetom in namenom in$pekcijskega pregleda, ali s

predlozitvijo napacnega ali zavajajocega pojasnila;
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(f) opravljanje dejavnosti zunanjih pregledovalcev ali lazno izdajanje za zunanjega

pregledovalca, ne da bi bil registriran kot zunanji pregledovalec.

Vsaka krsitev se obravnava kot namerna v primeru, da ESMA odkrije objektivne elemente,

ki dokazujejo, da je oseba namerno storila krsitev.

Najvisji znesek je 200 000 EUR.

Pri doloc¢anju visine globe na podlagi odstavka 1 tega ¢lena ESMA uposteva merila iz

¢lena 59(3).

Kadar je oseba storila krSitev iz odstavka 1 in zaradi krSitve imela neposredne ali posredne

finan¢ne koristi, je znesek globe najmanj enak tem finan¢nim koristim.

Kadar dejanje ali opustitev dejanja zajema vec krSitev, ESMA naloZi samo eno globo. Ta

globa je najvisja mozna globa za to dejanje ali opustitev.
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Clen 61

Periodicne denarne kazni
1. ESMA z odlocitvijo nalozi periodicno denarno kazen z namenom prisiliti:

(a) osebo, da odpravi krsitev v skladu z odlocitvijo, sprejeto na podlagi ¢lena 59(1),

tocka (e);
(b) osebo iz ¢lena 54(1), da:
(1) predlozi popolne informacije, ki se zahtevajo z odlocitvijo na podlagi Clena 54;

(i1) privoli v preiskavo in zlasti zagotovi popolne evidence, podatke, postopke ali
drugo potrebno gradivo ter dopolni in popravi druge informacije, predlozene v

okviru preiskave, odrejene z odlo¢itvijo na podlagi ¢lena 55, ali

(ii1)) privoli v inSpekcijski pregled na kraju samem, odrejen z odlo€itvijo na podlagi

¢lena 56.
2. Periodi¢na denarna kazen se nalozi za vsak dan zamude.
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3. Znesek periodi¢nih denarnih kazni znasa 3 % povprecnega dnevnega prometa v preteklem
poslovnem letu, za fizi¢ne osebe pa 2 % povprecnega dnevnega dohodka v preteklem
koledarskem letu. Zneski se izraCunajo od datuma, dolo¢enega v odlocitvi, s katero se

nalozi periodi¢na denarna kazen.

4. Periodi¢na denarna kazen se nalozi za obdobje najvec Sestih mesecev po uradnem

obvestilu o odlo¢itvi ESMA. Po preteku tega obdobja ESMA ukrep pregleda.

Clen 62

Razkritje, narava, izvrsitev in dodelitev glob ter periodicnih denarnih kazni

1. ESMA javnosti razkrije vse globe in periodi¢ne denarne kazni, ki jih je nalozil na podlagi
¢lenov 60 in 61, razen Ce bi tako razkritje javnosti resno ogrozilo finan¢ne trge ali
povzrocilo nesorazmerno $kodo vpletenim stranem. Tako razkritje ne zajema osebnih

podatkov v smislu Uredbe (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Svetal.

1 Uredba (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2018 o varstvu
posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov v institucijah, organih, uradih in agencijah
Unije in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Uredbe (ES) st. 45/2001 in
Sklepa st. 1247/2002/ES (UL L 295, 21.11.2018, str. 39).
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2. Globe in periodi¢ne denarne kazni, naloZene na podlagi ¢lenov 60 in 61, so upravne

narave.
3. Globe in periodi¢ne denarne kazni, naloZzene na podlagi ¢lenov 60 in 61, so izvrsljive.

Za namene izvrSevanja glob in periodi¢nih denarnih kazni ESMA uporabi pravila
civilnopravnega postopka, ki veljajo v drzavi ¢lanici ali tretji drzavi, na ozemlju katere se

globe ali periodi¢ne denarne kazni izvrSujejo.
4. Zneski glob in periodi¢nih denarnih kazni se dodelijo v splosni proracun Unije.

5. Kadar ESMA odlo¢i, da po zakljucku preiskave ne bo nalozil globe ali periodi¢ne denarne
kazni, o tem ustrezno obvesti Evropski parlament, Svet, Komisijo in pristojne organe

zadevne drzave ¢lanice ter navede razloge za svojo odlocitev.
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Clen 63

Postopkovna pravila za sprejemanje nadzornih ukrepov in nalaganje glob

1. Kadar ESMA pri opravljanju svojih nalog na podlagi te uredbe ugotovi, da obstajajo tehtni
znaki moznega obstoja dejstev, ki bi lahko pomenila eno ali vec¢ krSitev iz ¢lena 60(1),
imenuje neodvisnega preiskovalnega uradnika znotraj ESMA, da zadevo razisce.
Preiskovalni uradnik ne sodeluje oziroma ni sodeloval pri neposrednem ali posrednem
nadzoru ali v registracijskem postopku zadevnega zunanjega pregledovalca in svoje naloge

opravlja neodvisno od odbora nadzornikov ESMA.

2. Preiskovalni uradnik razis¢e domnevne krsitve ob upostevanju vseh pripomb preiskovanih

oseb in celoten spis s svojimi ugotovitvami predlozi odboru nadzornikov ESMA.

3. Pri opravljanju svojih nalog lahko preiskovalni uradnik uveljavlja pristojnosti za vloZzitev
zahtevka za informacije v skladu s ¢lenom 54 ter za izvajanje preiskav in inSpekcijskih
pregledov na kraju samem v skladu s ¢lenoma 55 in 56. Preiskovalni uradnik pri izvajanju

teh pristojnosti ravna v skladu s ¢lenom 57.

4. Preiskovalni uradnik ima pri opravljanju svojih nalog dostop do vseh dokumentov in

informacij, ki jih je ESMA zbral pri nadzornih dejavnostih.
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5. Potem ko preiskovalni uradnik zakljuci preiskavo in preden spis s svojimi ugotovitvami
predlozi odboru nadzornikov ESMA, preiskovanim osebam omogoci, da podajo izjavo v
zvezi s preiskovanimi zadevami. Preiskovalni uradnik svoje ugotovitve utemel;ji le z

dejstvi, glede katerih so preiskovane osebe imele priloznost podati pripombe.
6. V preiskavi na podlagi tega ¢lena se v celoti uposteva pravica zadevnih oseb do obrambe.

7. Ko preiskovalni uradnik predlozi spis s svojimi ugotovitvami odboru nadzornikov ESMA,
o tem uradno obvesti preiskovane osebe. Preiskovanim osebam je zagotovljena pravica do
vpogleda v spis, pri cemer se uposteva pravni interes drugih oseb glede varstva njihovih
poslovnih skrivnosti. Pravica do vpogleda v spis ne zajema zaupnih informacij, ki se

nanasajo na tretje osebe.

8. Na podlagi spisa z ugotovitvami preiskovalnega uradnika in potem, ko so v skladu s
¢lenom 64 zadevne osebe podale izjavo, ¢e so to zahtevale, ESMA odlo¢i, ali so
preiskovane osebe storile eno ali ve¢ krsitev iz ¢lena 60(1) in v tem primeru sprejme

nadzorni ukrep v skladu s ¢lenom 59 ter nalozi globo v skladu s ¢lenom 60.
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9. Preiskovalni uradnik ne sodeluje pri posvetovanjih odbora nadzornikov ESMA niti na

noben drug nacin ne posega v njegov proces odlocanja.

10. Komisija do ... [12 mesecev od datuma zaCetka veljavnosti te uredbe] sprejme delegirane
akte v skladu s ¢lenom 68 za dopolnitev te uredbe s podrobnejso dolocitvijo postopka v
zvezi z izvajanjem pooblastil ESMA za nalaganje glob ali periodi¢nih denarnih kazni,
vklju¢no z dolocbami glede pravice do obrambe, za¢asnimi dolo¢bami, pobiranjem glob ali
periodi¢nih denarnih kazni, in podrobnimi pravili glede rokov zastaranja za nalaganje in

izvrSevanje kazni.

11. ESMA ustreznim nacionalnim organom predlozi zadeve za kazenski pregon, ¢e pri
opravljanju svojih nalog na podlagi te uredbe ugotovi, da obstajajo tehtni znaki moznega
obstoja dejstev, ki bi pomenila obstoj kaznivega dejanja. Poleg tega ESMA ne nalaga glob
ali periodi¢nih denarnih kazni, kadar je predhodna oprostilna sodba ali obsodba, izhajajoca
iz identi¢nega ali skoraj identi¢nega dejanskega stanja, postala pravnomocna v kazenskem

postopku na podlagi nacionalnega prava.
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Clen 64
Zaslisanje oseb, ki so v postopku na podlagi c¢lenov 59, 60 in 61

ESMA pred sprejetjem katere koli odlocitve na podlagi ¢lenov 59, 60 in 61 osebam, ki so v
postopku, omogoci, da podajo izjavo glede ugotovitev ESMA. Odloc¢itve ESMA temeljijo

samo na ugotovitvah, v zvezi s katerimi so te osebe imele priloznost dati pripombe.

Odstavek 1 tega ¢lena se ne uporablja, ¢e so potrebni nujni ukrepi na podlagi ¢lena 59, da
se prepreci vecja in neposredna Skoda finanénemu sistemu. V takem primeru lahko ESMA
sprejme zacasno odloc€itev in zadevnim osebam omogoci, da podajo izjavo, ¢im prej po

sprejetju odlocitve.

Med zadevnim postopkom se v celoti spostuje pravica oseb, ki so v postopku ESMA, do
obrambe. Tem osebam je zagotovljena pravica do vpogleda v spis ESMA ob upoStevanju
pravnega interesa drugih oseb glede varstva njihovih poslovnih skrivnosti. Pravica do
vpogleda v spis ne velja za zaupne informacije ali notranje pripravljalne dokumente

ESMA.
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Clen 65

Presoja Sodisca

Sodisce ima neomejeno pristojnost za presojanje odlocitev, s katerimi je ESMA nalozil globo ali
periodi¢no denarno kazen na podlagi te uredbe. NaloZeno globo ali periodi¢no denarno kazen lahko

razveljavi, zniza ali zvisa.

Clen 66

Pristojbine za registracijo, priznanje in nadzor

1. ESMA zunanjim pregledovalcem zaracuna pristojbine za stroske v zvezi z njihovo
registracijo, priznanjem in nadzorom ter vse stroske, ki bi jih lahko ESMA imel pri

izvajanju nalog na podlagi te uredbe.

2. Skupne pristojbine, ki jih ESMA zaracuna zunanjim pregledovalcem, ki so vlozniki,
registriranim zunanjim pregledovalcem ali priznanim zunanjim pregledovalcem v skladu s
to uredbo, pokrivajo upravne stroske, ki jih ima ESMA z dejavnostmi v zvezi z registracijo
vseh zunanjih pregledovalcev in nadzorom nad njimi. Hkrati je znesek pristojbine

sorazmeren s prometom zunanjega pregledovalca.
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Z odstopanjem od prvega pododstavka so lahko zunanji pregledovalci, katerih letni promet
je nizji od dolo¢enega zneska, oprosceni placila pristojbine, kot je podrobneje doloceno v

delegiranem aktu, ki ga sprejme Komisija na podlagi odstavka 3.

3. Komisija do ... [12 mesecev od datuma zaCetka veljavnosti te uredbe] sprejme delegirani
akt v skladu s ¢lenom 68 za dopolnitev te uredbe, s katerim doloci zlasti vrsto pristojbin,

zadeve, za katere jih je treba placati, njihovo viSino in nacin njihovega placila.

Komisija pri pripravi delegiranega akta doloci prag letnega prometa zunanjih
pregledovalcev na ravni skupine, pod katerim se pristojbina ne zaracuna, in tudi doloc¢i

nacin izracuna letnega prometa za namene uporabe tega praga.

4. Pred sprejetjem delegiranega akta iz odstavka 3 se Komisija posvetuje z ESMA o

pristojbinah iz tega odstavka.
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Clen 67

Register zunanjih pregledovalcev in zunanjih pregledovalcev iz tretjih drzav pri ESMA

1. ESMA na svojem spletnem mestu vodi javno dostopen register, ki vsebuje seznam:

(a) zunanjih pregledovalcev, registriranih v skladu s ¢lenom 23;

(b) zunanjih pregledovalcev, ki jim je zaasno prepovedano opravljati njihove dejavnosti
v skladu s ¢lenom 59;

(c) zunanjih pregledovalcev, ki jim je bila preklicana registracija v skladu s ¢lenom 59;

(d) zunanjih pregledovalcev iz tretjih drzav, ki jim je dovoljeno opravljanje storitev v
Uniji v skladu s ¢lenom 39;

(¢) zunanjih pregledovalcev iz tretjih drzav, priznanih v skladu s ¢lenom 42;

(f)  zunanjih pregledovalcev, registriranih v skladu s ¢lenom 23, ki odobrijo storitve
zunanjih pregledovalcev iz tretjih drzav v skladu s ¢lenom 43;

(g) zunanjih pregledovalcev iz tretjih drzav, katerih registracija je bila preklicana in ne
uporabljajo vec pravic na podlagi ¢lena 39, kadar Komisija umakne svoj sklep iz
¢lena 40(1) v zvezi s to tretjo drzavo;
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(h) zunanjih pregledovalcev iz tretjih drzav, katerih priznanje je bilo zacasno odvzeto ali

preklicano;

(1)  zunanjih pregledovalcev, registriranih v skladu s ¢lenom 23, ki ne morejo vec
odobriti storitev, ki jih zagotavljajo zunanji pregledovalci iz tretjih drzav v skladu s

¢lenom 43.

2. Register vsebuje kontaktne podatke zunanjih pregledovalcev, njihova spletna mesta in

datume, na katere zacnejo veljati odlo¢itve ESMA v zvezi s temi zunanjimi pregledovalci.

3. Register za zunanje pregledovalce iz tretjih drzav vsebuje tudi informacije o storitvah, ki
jih ti opravljajo, in kontaktne podatke pristojnega organa, odgovornega za njihov nadzor v

tretji drzavi.
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NASLOV VI
DELEGIRANI AKTI

Clen 68

Izvajanje prenosa pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,

dolo¢enimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lenov 21(4), 63(10) in 66(3) se prenese na

Komisijo za nedoloc¢en Cas od ... [datum zacetka veljavnosti te uredbe].

3. Prenos pooblastila iz ¢lenov 21(4), 63(10) in 66(3) lahko kadar koli prekli¢e Evropski
parlament ali Svet. S sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz navedenega
sklepa. Sklep za¢ne u¢inkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu Evropske unije ali
na poznejsi dan, ki je dolo¢en v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost ze

veljavnih delegiranih aktov.
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4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenujejo
drzave Clanice, v skladu z naceli, dolocenimi v Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13.

aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem socasno uradno obvesti Evropski

parlament in Svet.

6. Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lenov 21(4), 63(10) in 66(3), zacne veljati le, ¢e mu niti
Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje v treh mesecih od uradnega obvestila
Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom tega roka Evropski
parlament in Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta rok se na pobudo

Evropskega parlamenta ali Sveta podaljsa za tri mesece.
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NASLOV VII
KONCNE DOLOCBE

Clen 69

Prehodne dolocbe v zvezi z zunanjimi pregledovalci

1. Zunanji pregledovalec, ki namerava opravljati storitve v skladu s to uredbo od ... [12
mesecev od datuma zacetka veljavnosti te uredbe] do... [30 mesecev od datuma zacetka
veljavnosti te uredbe], take storitve opravlja Sele po tem, ko je o tem uradno obvestil

ESMA in zagotovil informacije iz ¢lena 23(1).

2. Zunanji pregledovalci iz odstavka 1 tega ¢lena do ... [30 mesecev od datuma zacetka
veljavnosti te uredbe] si po najbolj$ih moceh prizadevajo ravnati v skladu s ¢leni 24 do 38,
z izjemo zahtev iz izvedbenih aktov iz ¢lena 24(2) in delegiranih aktov iz ¢lenov 26(3),

27(2), 28(3), 29(4), 30(3), 31(4) in 33(7).
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Zunanji pregledovalci iz odstavka 1 tega ¢lena po ... [30 mesecev od datuma zacetka
veljavnosti te uredbe] opravljajo storitve v skladu s to uredbo Sele potem, ko so bili
registrirani v skladu s ¢lenom 23, pod pogojem, da izpolnjujejo ¢len 22 in ¢lene 24 do 38,

kot so bili dopolnjeni z delegiranimi akti iz odstavka 2 tega ¢lena.

Clen 70

Prehodne dolocbe v zvezi z zunanjimi pregledovalci iz tretjih drzav

Zunanji pregledovalec iz tretje drzave, ki namerava opravljati storitve v skladu s to uredbo
od ... [12 mesecev od datuma zacetka veljavnosti te uredbe] do ... [30 mesecev od datuma
zacetka veljavnosti te uredbe], te storitve opravlja Sele po tem, ko je o tem uradno obvestil

ESMA in zagotovil informacije iz ¢lena 23(1).
Zunanji pregledovalci iz tretjih drzav iz odstavka 1:

(a) sipo najboljsih moceh prizadevajo ravnati v skladu s ¢leni 24 do 38, z izjemo zahtev
iz izvedbenih aktov iz ¢lena 24(2) in delegiranih aktov iz ¢lenov 26(3), 27(2), 28(3),
29(4), 30(3), 31(4) in 33(7);

(b) imajo zakonitega zastopnika s sedezem v Uniji, ki ravna v skladu s ¢lenom 42(3).

PE-CONS 27/1/23 REV 1 153

SL



3. ESMA lahko kadar koli od ... [12 mesecev od datuma zacetka veljavnosti te uredbe] do ...
[30 mesecev od datuma zacetka veljavnosti te uredbe] uveljavi skladnost zunanjih
pregledovalcev iz tretjih drzav v zvezi z odstavkom 2, tocka (b), tako da nalozi nadzorne

ukrepe v skladu z naslovom V.

Clen 71
Pregled

1. Komisija po posvetovanju z ESMA in platformo za trajnostno financiranje, ustanovljeno v
¢lenu 20 Uredbe (EU) 2020/852, Evropskemu parlamentu in Svetu do ... [pet let od
datuma zacetka veljavnosti te uredbe] in nato vsaka tri leta predlozi porocilo o izvajanju te

uredbe. V porocilu, kolikor je mogoce, oceni vsaj naslednje:

(a) uveljavitev evropskega standarda za zelene obveznice in njegov trzni delez v Uniji in

po svetu, zlasti pri malih in srednjih podjetjih;

(b) wvpliv te uredbe na prehod na trajnostno gospodarstvo, na vrzel med nalozbami,
potrebnimi za doseganje podnebnih ciljev Unije, kot so doloc¢eni v Uredbi (EU)
2021/1119 Evropskega parlamenta in Sveta!, ter na preusmeritev tokov zasebnega

kapitala v trajnostne nalozbe;

1 Uredba (EU) 2021/1119 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. junija 2021 o
vzpostavitvi okvira za doseganje podnebne nevtralnosti in spremembi uredb (ES)
§t. 401/2009 in (EU) 2018/1999 (evropska podnebna pravila) (UL L 243, 9.7.2021, str. 1).
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(c) delovanje trga zunanjih pregledovalcev in nadzor s strani ESMA;

(d) ustreznost in vpliv delegiranih aktov, sprejetih na podlagi ¢lena 66(3), na zunanje

pregledovalce in proraun ESMA;

(e) verodostojnost okoljskih trditev na trgu zelenih obveznic in vse primere njihove

zlorabe;

(f) delovanje trga obveznic, vezanih na trajnostnost, vklju¢no z verodostojnostjo in

kakovostjo zadevnih trditev;

(g) potrebo po priznanju meril tretje drzave za dolocanje okoljsko trajnostnih
gospodarskih dejavnosti kot enakovrednih zahtevam taksonomije, pod pogojem, da
so vzpostavljeni posebni zasc€itni ukrepi za zagotovitev enakovrednih ciljev za
namene odobritve dodelitve uporabe prihodkov iz evropske zelene obveznice v

skladu s takimi merili tretje drzave;

(h) prakti¢ni vpliv ¢lena 5 na uporabo evropskih zelenih obveznic, okoljsko kakovost
uporabe njihovih prihodkov in razloge, zakaj proznost iz navedenega ¢lena ne

preprecuje prehoda na financiranje okoljsko trajnostnih dejavnosti;
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(1)  izvajanje naslova III te uredbe, vklju¢no z uporabo predlog iz tega naslova s strani
izdajateljev obveznic, ki se trzijo kot okoljsko trajnostne obveznice, ali obveznic,
povezanih s trajnostnostjo, ne glede na to, ali se take obveznice trzijo v Evropskem
gospodarskem prostoru, analizo uporabe teh predlog, razvoj trga in skladnost teh

predlog z ustreznim pravom Unije, vklju¢no z Uredbo (EU) 2019/2088.

2. Porocilom iz odstavka 1 se, kadar je ustrezno, prilozi zakonodajni predlog, tudi kar zadeva
razkritja za izdajatelje obveznic, ki se trzijo kot okoljsko trajnostne, in obveznic, povezanih

s trajnostnostjo.

3. Komisija do ... [tri leta od datuma zacetka veljavnosti te uredbe] objavi porocilo o potrebi
po ureditvi obveznic, povezanih s trajnostnostjo, ki mu, kadar je ustrezno, prilozi

zakonodajni predlog.

4. Komisija do 31. decembra 2024 in nato vsaka tri leta objavi porocilo, s katerim izdajatelje
evropskih zelenih obveznic obvesti o pregledu, opravljenem na podlagi ¢lena 19(5), tretji
pododstavek, Uredbe (EU) 2020/852, vklju¢no s skladnostjo tehni¢nih meril za pregled z
merili iz ¢lena 10(2) navedene uredbe, pri cemer uposteva pravila o uporabi predhodnih

pravil iz Clena 8 te uredbe.
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5. EBA v tesnem sodelovanju z ESMA in Evropskim nadzornim organom (Evropski organ za
zavarovanja in poklicne pokojnine) (EIOPA), ustanovljenim z Uredbo (EU) st. 1094/2010
Evropskega parlamenta in Sveta! (v nadaljnjem besedilu: evropski nadzorni organi), do
...[pet let od datuma zacetka veljavnosti te uredbe] objavi porocilo o izvedljivosti
razSiritve primernosti za uporabo oznake ,,evropska zelena obveznica* ali ,,EuGB* za

namene sinteti¢nih listinjen;.

6. Komisija lahko do ... [Sest let od datuma zacetka veljavnosti te uredbe] na podlagi porocila
iz odstavka 5 predlozi porocilo Evropskemu parlamentu in Svetu. Porocilu Komisije se

lahko, ¢e je ustrezno, prilozi zakonodajni predlog.

7. Evropski nadzorni organi do ... [pet let od datuma zacetka veljavnosti te uredbe] in nato,
kadar je ustrezno, vsaka tri leta prek skupnega odbora iz ¢lena 54 uredb (EU) $t.
1093/2010, (EU) §t. 1094/2010 in (EU) §t. 1095/2010 objavijo porocilo o razvoju trga
obveznic za listinjenje. V teh porocilih med drugim ocenijo, ali se je obseg sredstev,
usklajenih s taksonomijo, dovolj povecal za namene pregleda uporabe pravil o uporabi
prihodkov za obveznice v listinjenju, katerih izdajatelji Zelijo uporabljati oznako ,,evropska

zelena obveznica“ ali ,,EuGB*.

1 Uredba (EU) s§t. 1094/2010 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. novembra 2010 o
ustanovitvi Evropskega nadzornega organa (Evropski organ za zavarovanja in poklicne
pokojnine) in o spremembi Sklepa §t. 716/2009/ES ter razveljavitvi Sklepa Komisije
2009/79/ES (UL L 331, 15.12.2010, str. 48).
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Komisija na podlagi letnega porocila iz odstavka 7 predlozi porocilo Evropskemu
parlamentu in Svetu. Poro¢ilu Komisije se, ¢e je ustrezno, po potrebi prilozi zakonodajni

predlog.
Clen 72
Zacetek veljavnosti in uporaba
Ta uredba zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba se za¢ne uporabljati od ... [12 mesecev od datuma zacetka veljavnosti te

uredbe].

Z odstopanjem od odstavka 2 tega ¢lena se ¢len 20, ¢leni 21(4), 23(6) in (7), 24(2), 26(3),
27(2), 28(3), 29(4), 30(3), 31(4), 33(7), 42(9), 46(6) in (7), 49(1), (2) in (3), 63(10), 66(3)

ter ¢leni 68, 69 in 70 uporabljajo od ... [datum zacetka veljavnosti te uredbe].

Z odstopanjem od odstavka 2 tega Clena se ¢len 40, ¢len 42(1) do (8) in ¢len 43 uporabljajo

od ... [30 mesecev od datuma zacetka veljavnosti te uredbe].
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5. Drzave clanice sprejmejo ukrepe, potrebne za uskladitev s ¢lenoma 45 in 49, do ... [12

mesecev od datuma zacetka veljavnosti te uredbe].

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Strasbourgu,

Za Parlament Za Svet

predsednica predsednik/predsednica
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PRILOGA 1

INFORMATIVNI LIST O EVROPSKI ZELENI OBVEZNICI

Ta dokument in njegova vsebina nista predmet morebitne odobritve ali potrditve s strani
ESMA ali katerega koli drugega pristojnega organa.

1. Splos$ne informacije

— [Datum objave informativnega lista o evropski zeleni obveznici]

— [Pravno ime izdajatelja]

— [Identifikator pravnih subjektov (LEI) izdajatelja, kadar je na voljo]

— [Naslov spletnega mesta, kjer so zagotovljene kontaktne informacije izdajatelja]
— [Ime obveznice/obveznic, ki ga dodeli izdajatelj, kadar je na voljo]

— [Mednarodna identifikacijska Stevilka vrednostnega papirja (ISIN)
obveznice/obveznic, kadar je na voljo]

— [Nacrtovani datum ali obdobje izdaje, kadar je na voljo]
— [Identiteta in kontaktni podatki zunanjega pregledovalca]

— [Kadar je ustrezno, ime pristojnega organa, ki je odobril prospekt/prospekte za
obveznice]
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2. Pomembne informacije

— [Naslednja izjava: ,,[ Ta obveznica uporablja] [Te obveznice uporabljajo] oznako
»evropska zelena obveznica® ali ,,EuGB* v skladu z Uredbo (EU) 2023/...
Evropskega parlamenta in Sveta!*.«]

— [Kadar naj bi se prihodki iz obveznic dodelili v skladu s ¢lenom 5 navedene uredbe,
naslednja izjava: ,,[ Ta evropska zelena obveznica izkoris¢a] [Te evropske zelene
obveznice izkoriS¢ajo] proznost, ki omogoca delno neskladnost s tehni¢nimi merili
za pregled, doloCenimi v delegiranih aktih, sprejetih na podlagi ¢lena 10(3), 11(3),
12(2), 13(2), 14(2) ali 15(2) Uredbe (EU) 2020/8522 (v nadaljnjem besedilu:
tehni¢na merila za pregled), kot je podrobneje opisano v oddelku 4 tega
informativnega lista.*]

Uredba (EU) 2023/... Evropskega parlamenta in Sveta z dne ... o evropskih zelenih
obveznicah in neobveznih razkritjih za obveznice, ki se trzijo kot okoljsko trajnostne, in za
obveznice, povezane s trajnostnostjo (UL L ..., ..., str. ...).

UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko te uredbe ter v opombo vstavite Stevilko, datum
in sklic na UL za to uredbo.

Uredba (EU) 2020/852 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. junija 2020 o vzpostavitvi
okvira za spodbujanje trajnostnih nalozb ter spremembi Uredbe (EU) 2019/2088 (UL L 198,
22.6.2020, str. 13).
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3. Okoljska strategija in utemeljitev
[Izjava o tem, ali izdajatelj namerava pridobiti zunanji pregled informacij, predlozenih v
skladu s tem oddelkom, s pregledom porocila o vplivu.]

Pregled

— [Informacije o tem, kako naj bi obveznica/obveznice prispevala/prispevale k Sirsi
okoljski strategiji izdajatelja, vklju¢no z okoljskimi cilji iz ¢lena 9 Uredbe (EU)
2020/852, za katere si prizadeva/prizadevajo obveznica/obveznice. ]

Povezava s kljuénimi kazalniki uspesnosti za sredstva, prihodke od prodaje, nalozbe v
osnovna sredstva in nalozbe v obratna sredstva,

— [V obsegu, ki je izdajatelju ob izdaji na voljo, in kadar za izdajatelja velja ¢len 8
Uredbe (EU) 2020/852, opis, kako, v koliksni meri (npr. izrazeno kot ocenjena
odstotna sprememba glede na prejSnje leto) naj bi prihodki iz obveznic prispevali k
izdajateljevim klju¢nim kazalnikom uspeSnosti za sredstva, usklajena s taksonomijo,
prihodke od prodaje, nalozbe v osnovna sredstva in nalozbe v obratna sredstva.]

Povezava na nacrte prehoda

— [Kadar za izdajatelja velja obveznost objave nac¢rtov na podlagi ¢lena 19a(2), tocka
(a)(ii1), ali, kadar je ustrezno, ¢lena 29a(2), tocka (a)(iii), Direktive 2013/34/EU
Evropskega parlamenta in Sveta! ali kadar izdajatelj na¢rte prostovoljno objavi:

— nacin, kako naj bi prihodki iz obveznic prispevali k financiranju in izvajanju
teh nacrtov. Informacije se lahko predlozijo na ravni gospodarske dejavnosti
ali na ravni posameznega projekta, ter

—  povezavo do spletnega mesta, na katerem so navedeni nacrti objavljeni.]
Listinjenje
[Kadar je ustrezno v primeru listinjenja, opis nacina, na katerega se uposteva ¢len 18(1)
Uredbe (EU) 2023/...*, in informacije, ki se zahtevajo v ¢lenu 19(2) navedene uredbe.]

1 Direktiva 2013/34/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o letnih
racunovodskih izkazih, konsolidiranih ra¢unovodskih izkazih in povezanih porocilih

nekaterih vrst podjetij, spremembi Direktive 2006/43/ES Evropskega parlamenta in Sveta
ter razveljavitvi direktiv Sveta 78/660/EGS in 83/349/EGS (UL L 182, 29.6.2013, str. 19).

UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko te uredbe.
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4.

[Navedene informacije se zagotovijo vsaj na ravni gospodarske dejavnosti in po moznosti na
ravni projekta ali skupine projektov. Sporazumi o zaupnosti, konkurenc¢ni pomisleki ali
veliko Stevilo osnovnih upravicenih projektov in podobni pomisleki lahko upravicijo
omejitev obsega podrobnosti, ki so na voljo. Kadar se prihodki iz obveznic dodelijo
odhodkom iz ¢lena 4(3) Uredbe (EU) 2023/...%, se lahko informacije zagotovijo na ravni
programa. |

Predvidena dodelitev gospodarskim dejavnostim, usklajenim s taksonomijo

Predvidena dodelitev prihodkov iz obveznic

[Ali izdajatelj dodeljuje prihodke v skladu s postopnim ali portfeljskim pristopom in
ali je/so obveznica/obveznice obveznica/obveznice za listinjenje. ]

[Minimalni delez prihodkov od obveznic, ki se zahteva v skladu z nacrti izdajatelja
za dejavnosti, ki so okoljsko trajnostne na podlagi ¢lena 3 Uredbe (EU) 2020/852 v
skladu z metodologijo iz porocila o dodelitvi prihodkov (delez je vsaj 85 %)]: [XX]
% prihodkov iz obveznic.]

[Navedba deleza prihodkov iz obveznice, ki naj bi se uporabili za financiranje (v letu
izdaje ali po letu izdaje) ali refinanciranje, kadar je na voljo.]

[Kadar je izdajatelj drzavni izdajatelj in se nacrtuje, da bodo prihodki iz obveznic
dodeljeni dav¢ni olajsavi iz ¢lena 4(3) Uredbe (EU) 2023/...", ocena pricakovanega
obsega izgube prihodkov, povezane z upraviceno davéno olajsavo.]

[Zastavljeni okoljski cilj/cilji iz ¢lena 9 Uredbe (EU) 2020/852, kadar so na voljo.]

[Za vsako gospodarsko dejavnost, kateri naj bi se namenili prihodki, informacije o
njihovi vrsti, sektorjih in ustreznih kodah NACE v skladu s statisti¢no klasifikacijo
gospodarskih dejavnosti, vzpostavljeno z Uredbo (ES) §t. 1893/2006 Evropskega
parlamenta in Svetal.]

UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko te uredbe.

Uredba (ES) st. 1893/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. decembra 2006 o
uvedbi statisti¢ne klasifikacije gospodarskih dejavnosti NACE Revizija 2 in o spremembi
Uredbe Sveta (EGS) st. 3037/90 kakor tudi nekaterih uredb ES o posebnih statisticnih
podro¢jih (UL L 393, 30.12.2006, str. 1).
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Predvidena dodelitev posebnim gospodarskim dejavnostim, usklajenim s taksonomijo

[Kadar naj bi bili prihodki iz obveznic dodeljeni omogocitveni ali prehodni
gospodarski dejavnosti, navedba vrste predvidene financirane omogocitvene ali
prehodne gospodarske dejavnosti ter, kadar je na voljo, zneska in deleza prihodkov,
ki naj bi bili dodeljeni vsaki vrsti omogocitvene ali prehodne gospodarske
dejavnosti. |

[Kadar je ustrezno, znesek in delez prihodkov, ki naj bi se dodelili za dejavnosti,
povezane z jedrsko energijo in fosilnim plinom, usklajene s taksonomijo v skladu s
¢lenoma 10(2) in 11(3) Uredbe (EU) 2020/852.]

Predvidena dodelitev gospodarskim dejavnostim, ki niso usklajene s tehni¢nimi merili za

pregled

[Kadar naj bi bili prihodki iz obveznice dodeljeni v skladu s ¢lenom 5 Uredbe (EU)
2023/...%, izjava, da naj bi bili [neto] prihodki iz obveznice delno dodeljeni
gospodarskim dejavnostim, ki niso usklajene s tehni¢nimi merili za pregled.
Izdajatelj opiSe tako neusklajenost, zadevne dejavnosti in, kadar je na voljo, ocenjeni
odstotek prihodkov, predvidenih za financiranje takih dejavnosti, kot celoto in za
vsako dejavnost, vkljucno z raz¢lenitvijo, katera/katere tocka/tocke ¢lena 5(1)
Uredbe (EU) 2023/..." je/so bila/bile uporabljena/uporabljene. Poleg tega pojasnilo,
zakaj tehni¢nih meril za pregled ni mogoce uporabiti, in pojasnilo, na kakSen nacin
namerava izdajatelj zagotoviti, da bodo navedene dejavnosti skladne s ¢lenom 5(3)
in (4) Uredbe (EU) 2023/...* ter ¢lenom 3, tocke (a), (b) in (c), Uredbe (EU)
2020/852.]

Postopek in ¢asovni razpored za dodelitev

[Ocenjeni ¢as po izdaji obveznic do celotne dodelitve prihodkov iz obveznic.]

[Opis postopkov, s katerimi bo izdajatelj dolocil, kako so projekti usklajeni z merili za
okoljsko trajnostne gospodarske dejavnosti iz ¢lena 3 Uredbe (EU) 2020/852 (v nadaljnjem
besedilu: zahteve taksonomije).]

Stroski izdaje
[Ocena zneska kumulativnih stroSkov izdaje, ki se odstejejo od prihodkov, kot je dovoljeno
na podlagi ¢lena 4(1) Uredbe (EU) 2023/...7, s priloZzenim pojasnilom.]

+

UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko te uredbe.
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5. Vpliv prihodkov iz obveznic na okolje

[Ocena pri¢akovanih vplivov prihodkov iz obveznice/obveznic na okolje, kadar je na voljo.
Kadar te informacije niso na voljo, je to treba utemeljiti.]

6. Informacije o porocanju

[Povezava na spletno mesto izdajatelja, kot je zahtevano v ¢lenu 15(1) Uredbe (EU)
2023/...%.]

[Kadar je ustrezno, povezava do ustreznih porocil izdajatelja, kot sta konsolidirano poslovno
porocilo ali konsolidirano porocilo o trajnostnosti na podlagi Direktive 2013/34/EU.]

Datum, na katerega se za¢ne prvo obdobje porocanja, e se razlikuje od datuma izdaje, kot je
doloceno v ¢lenu 11(1) Uredbe (EU) 2023/...%.

— [Navedba, ali bodo porocila o dodelitvi vkljuc¢evala informacije o dodeljenih zneskih
ter pricakovanih vplivih na okolje za vsak posamezen projekt. ]

7. Nacrt za nalozbe v osnovna sredstva

— [Kadar je ustrezno, podroben opis nacrta za nalozbe v osnovna sredstva iz ¢lena 7
Uredbe (EU) 2023/...* vkljuéno z glavnimi parametri, ki jih izdajatelj uporablja za
ugotovitev skladnosti zadevnih sredstev ali dejavnosti z zahtevami taksonomije do
konca obdobja, dolo¢enega v navedenem clenu. ]

8. Druge ustrezne informacije

[V primeru obveznice za listinjenje se sklicevanja na izdajatelja v tem dokumentu Stejejo kot

sklicevanja na originatorja in se po potrebi nadomestijo z njimi. |

* UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko te uredbe.
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PRILOGA 11

LETNO POROCILO O DODELITVI PRIHODKOV 1Z EVROPSKE ZELENE OBVEZNICE

[Kadar je porocilo o dodelitvi revidirano, se to odraza v naslovu. ]

Ta dokument in njegova vsebina nista predmet morebitne odobritve ali potrditve s strani
ESMA ali katerega koli drugega pristojnega organa.

Splos$ne informacije
Datum izdaje obveznice/obveznic ali tran§ obveznice/obveznic]
Datum objave porocila o dodelitvi prihodkov]

Prvi in zadnji datum obdobja, na katero se nanasa letno porocilo o dodelitvi:
datum — datum]]

[

[

[

[

[Pravno ime izdajatelja]
[Identifikator pravnih subjektov (LEI) izdajatelja, kadar je na voljo]

[Naslov spletnega mesta, kjer so zagotovljene kontaktne informacije izdajatelja]
[Ime obveznice/obveznic, ki ga dodeli izdajatelj, kadar je na voljo]

[

Mednarodne identifikacijske Stevilke vrednostnih papirjev (ISIN)
obveznice/obveznic in njene/njihovih transe/trans, kadar so na voljo]

[Kadar je bilo porocilo o dodelitvi pregledano po izdaji, identiteta in kontaktna
podatka zunanjega pregledovalca.]

[Kadar je ustrezno, ime pristojnega organa, ki je odobril prospekt/prospekte za
obveznice]
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2. Pomembne informacije

[Naslednja izjava: ,,[ Ta obveznica uporablja] [Te obveznice uporabljajo] oznako ,,evropska
zelena obveznica®“ ali ,,EuGB* v skladu z Uredbo (EU) 2023/... Evropskega parlamenta in
Svetal*.«]

[Kadar naj bi se] [Kadar so se] prihodki iz obveznic dodelili v skladu s ¢lenom 5 navedene
uredbe, naslednja izjava: ,,[ Ta evropska zelena obveznica izkoris¢a] [Te evropske zelene
obveznice izkoris¢ajo] proznost, ki omogoca delno neskladnost s tehni¢nimi merili za
pregled, dolocenimi v delegiranih aktih, sprejetih na podlagi ¢lena 10(3), 11(3), 12(2),
13(2), 14(2) ali 15(2) Uredbe (EU) 2020/852 Evropskega parlamenta in Sveta? (v
nadaljnjem besedilu: tehni¢na merila za pregled), kot je podrobneje opisano v oddelku 4
tega porocila o dodelitvi.]

Uredba (EU) 2023/... Evropskega parlamenta in Sveta z dne ... o evropskih zelenih
obveznicah in neobveznih razkritjih za obveznice, ki se trzijo kot okoljsko trajnostne, in za
obveznice, povezane s trajnostnostjo (UL L ..., ..., str. ...).

UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko te uredbe ter v opombo vstavite Stevilko, datum
in sklic na UL za to uredbo.

Uredba (EU) 2020/852 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. junija 2020 o vzpostavitvi
okvira za spodbujanje trajnostnih nalozb ter spremembi Uredbe (EU) 2019/2088 (UL L 198,
22.6.2020, str. 13).
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3. Okoljska strategija in utemeljitev

Pregled

[Okoljski cilji iz ¢lena 9 Uredbe (EU) 2020/852, za katere si prizadeva/prizadevajo
obveznica/obveznice.]

Povezava s kljuénimi kazalniki uspe$nosti za sredstva. prihodke od prodaje, nalozbe v
osnovna sredstva in naloZbe v obratna sredstva,

[Kadar za izdajatelja velja ¢len 8 Uredbe (EU) 2020/852, opis, kako, v kolik§ni meri (npr.
izrazeno kot odstotna sprememba glede na prejsnje leto) in v katerih finan¢nih obdobjih
prihodki iz obveznic prispevajo k izdajateljevim klju¢nim kazalnikom uspeSnosti za
sredstva, usklajena s taksonomijo, prihodke od prodaje, nalozbe v osnovna sredstva in

naloZzbe v obratna sredstva, pri cemer se, kadar je ustrezno, upostevajo zneski pod ,,Skupaj*
v tabeli A]

Povezava na nacrt prehoda

[Kadar za izdajatelja velja obveznost objave nacrtov na podlagi ¢lena 19a(2), tocka (a)(i),

ali, kadar je ustrezno, ¢lena 29a(2), tocka (a)(iii), Direktive 2013/34/EU Evropskega

parlamenta in Sveta!, ali kadar izdajatelj prostovoljno objavi naérte prehoda:

— nacin, kako prihodki iz obveznic prispevajo k financiranju in izvajanju teh
nacrtov. Informacije se lahko predlozijo na ravni gospodarske dejavnosti ali na
ravni posameznega projekta, ter

— povezavo do spletnega mesta, na katerem so navedeni nacrti objavljeni.]
Listinjenje

[Kadar je ustrezno v primeru listinjenja, informacije, zahtevane v ¢lenu 19(2) Uredbe (EU)
2023/...%]

1 Direktiva 2013/34/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o letnih
racunovodskih izkazih, konsolidiranih ra¢unovodskih izkazih in povezanih porocilih
nekaterih vrst podjetij, spremembi Direktive 2006/43/ES Evropskega parlamenta in Sveta
ter razveljavitvi direktiv Sveta 78/660/EGS in 83/349/EGS (UL L 182, 29.6.2013, str. 19).
UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko te uredbe.
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4.

[Navedene informacije se zagotovijo vsaj na ravni gospodarske dejavnosti in po moznosti
na ravni projekta ali skupine projektov. Sporazumi o zaupnosti, konkuren¢ni pomisleki ali
veliko Stevilo osnovnih upravicenih projektov in podobni pomisleki lahko upravicijo
omejitev obsega podrobnosti, ki so na voljo. Kadar se prihodki iz obveznic dodelijo
odhodkom iz ¢lena 4(3) Uredbe (EU) 2023/...*, se lahko informacije zagotovijo na ravni
programa. |

Dodelitev prihodkov iz obveznic

Dodelitev gospodarskim dejavnostim, usklajenim s taksonomijo

[Ali izdajatelj dodeljuje prihodke v skladu s postopnim pristopom ali portfeljskim
pristopom in ali je/so obveznica/obveznice obveznica/obveznice za listinjenje.]

[Kadar je ustrezno v skladu s ¢lenom 11(6) Uredbe (EU) 2023/...%, izjava, da se
sestava portfelja finan¢nih in/ali osnovnih sredstev ni spremenila v primerjavi z
letom, ki ga zajema predhodno porocilo o dodelitvi. ]

[1zdajatelj izpolni spodnjo tabelo A ali tabelo B, odvisno od tega, ali se za
dodelitev prihodkov uporabi postopen pristop ali portfeljski pristop. Vstavijo se
tudi ustrezni skupni zneski. ]

[Potrditev skladnosti s ¢lenom 3, tocka (c), Uredbe (EU) 2020/852 (minimalni
zasCitni ukrepi). ]

[Kadar je izdajatelj drzavni izdajatelj in so prihodki iz obveznic dodeljeni davéni
olajsavi, kot je dolo¢eno v ¢lenu 4(3) Uredbe (EU) 2023/...", ocena pric¢akovanega
obsega izgube prihodkov, povezane z upraviceno davéno olajsavo.]

Dodelitev posebnim gospodarskim dejavnostim, usklajenim s taksonomijo

[Kadar so prihodki iz obveznic dodeljeni omogocitveni ali prehodni gospodarski
dejavnosti, navedba vrste financirane omogocitvene ali prehodne gospodarske
dejavnosti ter zneska in deleZa prihodkov, dodeljenih vsaki vrsti omogocitvene ali
prehodne gospodarske dejavnosti. ]

[Kadar je ustrezno, znesek in deleZ sredstev, povezanih z dejavnostmi, ki so
povezane z jedrsko energijo in fosilnim plinom, usklajene s taksonomijo v skladu
s ¢lenoma 10(2) in 11(3) Uredbe (EU) 2020/852.]

+

UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko te uredbe.
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Dodelitev gospodarskim dejavnostim, ki niso usklajene s tehni¢nimi merili za pregled

[Kadar so prihodki iz obveznice dodeljeni v skladu s ¢lenom 5 Uredbe (EU)
2023/...%, izjava, da so [neto] prihodki iz obveznice delno dodeljeni gospodarskim
dejavnostim, ki niso usklajene s tehni¢nimi merili za pregled. 1zdajatelj opiSe tako
neusklajenost, zadevne dejavnosti in odstotek prihodkov, ki so bili dodeljeni takim
dejavnostim, kot celoto in za vsako dejavnost, vklju¢no z raz¢lenitvijo,
katera/katere to¢ka/toCke ¢lena 5(1) Uredbe (EU) 2023/..." je/so
uporabljena/uporabljene. Poleg tega pojasnilo, zakaj tehni¢nih meril za pregled ni
mogoce uporabiti, in pojasnilo, na kaksen nacin je izdajatelj zagotovil, da so
navedene dejavnosti skladne s ¢lenom 5(3) in (4) Uredbe (EU) 2023/...* ter
¢lenom 3, tocke (a), (b) in (¢), Uredbe (EU) 2020/852.]

Stroski izdaje

[Ocena zneska kumulativnih stroSkov izdaje, ki se odstejejo od prihodkov, kot je
dovoljeno na podlagi ¢lena 4(1) Uredbe (EU) 2023/...%, s priloZzenim pojasnilom.]

S.

Vpliv prihodkov iz obveznic na okolje

[Pod tem oddelkom porocila ni treba zagotoviti nobenih informacij.]

6.

Informacije o porocanju
[Povezava na spletno mesto izdajatelja iz ¢lena 15(1) Uredbe (EU) 2023/...%.]

[Kadar je ustrezno, povezava do ustreznih porocil izdajatelja, kot sta
konsolidirano poslovno porocilo ali konsolidirano porocilo o trajnostnosti na
podlagi Direktive 2013/34/EU.]

+

UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko te uredbe.
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Nacrt za nalozbe v osnovna sredstva

[Kadar je ustrezno, napredek, dosezen pri izvajanju nacrta za nalozbe v osnovna
sredstva iz ¢lena Uredbe (EU) 2023...%, in predvideni datum zakljucka projektov
v okviru nacrta. ]

[V primeru zamude ali odstopanja, ki znatno vpliva na izvajanje nacrta za nalozbe
v osnovna sredstva, izdajatelj navede razloge za to v skladu s ¢lenom 11(2)
navedene uredbe. |

[Kadar je ustrezno, nacrt iz ¢lena 8(3) navedene uredbe. ]

8.

Druge ustrezne informacije

[V primeru obveznice za listinjenje se sklicevanja na izdajatelja v tem dokumentu Stejejo kot

sklicevanja na originatorja in se po potrebi nadomestijo z njimi.]
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Tabela A: Informacije o uskladitvi prihodkov s taksonomijo za obveznice z uporabo postopnega

pristopa za dodelitev prihodkov iz obveznic

[Informacije v spodnji tabeli se zagotovijo vsaj na ravni gospodarske dejavnosti in po moznosti na
ravni projekta ali skupine projektov. Sporazumi o zaupnosti, konkurenc¢ni pomisleki ali veliko
Stevilo osnovnih upravicenih projektov in podobni pomisleki lahko upravi¢ijo omejitev obsega
podrobnosti, ki se lahko dajo na voljo. Kadar se prihodki iz obveznic dodelijo odhodkom iz ¢lena

4(3), se lahko informacije zagotovijo na ravni programa. |

Informacije v spodnji tabeli zajemajo obdobje od izdaje zadevne obveznice do datuma porocanja.

1. Ime, lokacija in opis projekta (ali skupine projektov ali gospodarske dejavnosti)

1.1 (za vsak projekt/skupino projektov/gospodarsko dejavnost, kot je ustrezno) [Ime]

1.2 [Lokacija]

1.3 [Osnovni opis]

2. Znesek prihodkov, dodeljenih iz obveznice/obveznic
2.1 [prihodki iz obveznic, dodeljeni temu projektu/skupini projektov/gospodarski
dejavnosti od datuma izdaje]
2.2 [prihodki iz obveznic, dodeljeni temu projektu/skupini projektov/gospodarski
dejavnosti v obdobju porocanja]
23 Delez projekta, ki se financira z obveznico/obveznicami
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3.

Delez skupnih prihodkov, uporabljenih za financiranje (v letu izdaje ali po letu izdaje) ali
refinanciranje (prej)

3.1

[delez zneska iz vrstice 2.1, ki se uporabi za financiranje in refinanciranje]

3.2

[delez zneska iz vrstice 2.2, ki se uporabi za financiranje in refinanciranje]

Vrsta in sektor gospodarskih dejavnosti, ki se financirajo z obveznico/obveznicami

4.1

[Za vsako gospodarsko dejavnost, povezano s projektom, financiranim z
obveznico/obveznicami: vrste/sektorji]

4.2

[Za vsako gospodarsko dejavnost, povezano s projektom, financiranim z
obveznico/obveznicami: kadar je ustrezno, ustrezne kode NACE v skladu s
statisti¢no klasifikacijo gospodarskih dejavnosti, vzpostavljeno z Uredbo (ES)
St. 1893/2006 Evropskega parlamenta in Sveta']

Znesek prihodkov, dodeljenih iz obveznice/obveznic, ki je/so usklajena/usklajene s
taksonomijo

5.1

[od skupnih prihodkov iz obveznic, dodeljenih projektu, znesek, ki je dodeljen
dejavnosti, ki je od datuma izdaje usklajena s taksonomijo]

5.2

[odstotni delez zneska iz vrstice 2.1]

53

[od prihodkov iz obveznic, dodeljenih projektu v obdobju poroc¢anja, znesek, ki je
dodeljen dejavnosti, ki je v obdobju poro€anja usklajena s taksonomijo]

54

[odstotni delez zneska iz vrstice 2.2]

Uredba (ES) st. 1893/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. decembra 2006 o
uvedbi statisti¢ne klasifikacije gospodarskih dejavnosti NACE Revizija 2 in o spremembi
Uredbe Sveta (EGS) st. 3037/90 kakor tudi nekaterih uredb ES o posebnih statisticnih
podro¢jih (UL L 393, 30.12.2006, str. 1).
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6. Okoljski cilji in tehni¢na merila za pregled

6.1 [Zastavljeni okoljski cilj/cilji, kot je/so naveden/navedeni v ¢lenu 9 Uredbe (EU)
2020/852]

6.2 [Navedba, kateri delegirani akti, sprejeti v skladu s ¢lenom 10(3), 11(3), 12(2), 13(2),
14(2) ali 15(2) Uredbe (EU) 2020/852, so bili uporabljeni za dolo€itev tehni¢nih
meril za pregled in datumi zacetka njihove uporabe]

6.3 [Informacije o metodologiji in predpostavkah, ki se uporabijo za izra¢un kljucnih
metrik vpliva v skladu z delegiranimi akti, sprejetimi na podlagi clenov 10(3), 11(3),
12(2), 13(2), 14(2) in 15(2) Uredbe (EU) 2020/852, ter za morebitne dodatne metrike
vpliva.]

7. Narava okoljsko trajnostnih sredstev in odhodkov

7.1 [od zneska, dodeljenega v obdobju poro¢anja v vrstici 5.3, znesek nalozb v osnovna
sredstva]

7.2 [od zneska, dodeljenega v obdobju poro¢anja v vrstici 5.3, znesek nalozb v obratna
sredstva]

7.3 [od zneska, dodeljenega v obdobju porocanja v vrstici 5.3, znesek osnovnih sredstev]

7.4 [od zneska, dodeljenega v obdobju poroc¢anja v vrstici 5.3, znesek finan¢nih sredstev]

8. Druge ustrezne informacije

8.1 [Druge ustrezne informacije, kot so ustrezni okoljski klju¢ni kazalniki uspesnosti, ter
povezave do spletnih mest z ustreznimi informacijami in povezavami do ustreznih
javnih dokumentov s podrobnejSimi informacijami, kot so spletno mesto podjetja, ki
opisuje projekt ali poro€ilo okoljskega svetovanja]
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Skupaj:

Od izdaje

[obdobje porocanja]

Skupni znesek prihodkov iz obveznic,
dodeljenih od izdaje: [X]

Od tega skupni znesek prihodkov iz obveznic,
dodeljenih gospodarskim dejavnostim,
usklajenim s taksonomijo, od izdaje: [X]

Skupni znesek prihodkov iz obveznic,
dodeljenih v obdobju porocanja: [X]

Od tega skupni znesek prihodkov iz obveznic,
dodeljenih gospodarskim dejavnostim,
usklajenim s taksonomijo, v obdobju poroc¢anja:
[X]

Od tega:

— Skupni znesek prihodkov iz obveznic,
dodeljenih nalozbam v osnovna sredstva,
usklajenim s taksonomijo, v obdobju
porocanja: [X]

— Skupni znesek prihodkov iz obveznic,
dodeljenih nalozbam v obratna sredstva,
usklajenim s taksonomijo, v obdobju
poroc¢anja: [X]

- Skupni znesek prihodkov iz obveznic,
dodeljenih [drugo], usklajenim s
taksonomijo, v obdobju poroc¢anja: [X]
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Tabela B: Informacije o uskladitvi prihodkov s taksonomijo za obveznice z uporabo portfeljskega

pristopa za dodelitev prihodkov iz obveznic

[Informacije v spodnji tabeli se zagotovijo vsaj na ravni gospodarske dejavnosti in po moznosti na

ravni projekta ali skupine projektov. Sporazumi o zaupnosti, konkurencni vidiki ali veliko Stevilo

osnovnih upravicenih projektov in podobni pomisleki lahko upravi¢ijo omejitev koli¢ine

podrobnosti, ki so na voljo. Nekatere ali vse zahtevane informacije se lahko navedejo zunaj tabele.]

Informacije v spodnji tabeli zajemajo obdobje porocanja.

Neporavnane Portfelj okoljsko trajnostnih sredstev

evropske zelene

obveznice

[Pregled vseh [Pregled upravi€enih financnih sredstev in sredstev iz ¢lena 4(2) Uredbe
neporavnanih (EU) 2023/...* v bilanci stanja izdajatelja, kjer se navedejo:

evropskih zelenih
obveznic z navedbo
njihove individualne
in skupne vrednosti]

1. [Ime, lokacija in osnovni opis projekta]

2. [Kadar je na voljo, navedba prihodkov, ki naj bi se dodelili temu
projektu iz obveznice]

3. [Kadar je na voljo, navedba deleza zneska iz tocke 2, ki se uporabi
za financiranje in refinanciranje]

4. [Za vsako gospodarsko dejavnost, povezano s projektom,
financiranim z obveznico: vrste/sektorji in, kadar je ustrezno,
ustrezne kode NACE v skladu s statisticno klasifikacijo
gospodarskih dejavnosti, vzpostavljeno z Uredbo (ES)

St. 1893/2006]

+

UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko te uredbe.
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10.

[Kadar je na voljo, znesek prihodkov za ta projekt, financiran z
obveznico, ki so dodeljeni dejavnosti, usklajeni s taksonomijo]
[odstotni delez zneska iz tocke 2]

[Zastavljeni okoljski cilj/cilji iz ¢lena 9 Uredbe 2020/852]
[Navedba, kateri delegirani akti, sprejeti v skladu s ¢lenom 10(3),
11(3), 12(2), 13(2), 14(2) ali 15(2) Uredbe (EU) 2020/852, se
uporabljajo za dolocitev tehni¢nih meril za pregled in datumov
njihove uporabe] [Informacije o metodologiji in predpostavkah,
uporabljenih za izra¢un klju¢nih metrik vpliva v skladu z
delegiranimi akti, sprejetimi na podlagi ¢lenov 10(3), 11(3), 12(2),
13(2), 14(2) in 15(2) Uredbe (EU) 2020/852, ter za morebitne
dodatne metrike vpliva.]

[Razclenitev zneska iz tocke 5 glede na to, ali so prihodki
dodeljeni osnovnim sredstvom ali finan¢nim sredstvom, kadar je
na voljo.]

[Kadar je ustrezno, dodatki ali odstranitve iz projektnega portfelja
v primeru, da se portfelju dodajo nove evropske zelene obveznice
ali da se iz portfelja odstranijo (dospele) evropske zelene
obveznice.]

[Kadar je na voljo, navedite znesek in/ali Stevilo novih projektov v
primerjavi z zneskom nove izdaje evropskih zelenih obveznic v
koledarskem letu izdaje.]

[Druge ustrezne informacije, kot so ustrezni okoljski kljuéni
kazalniki uspesnosti, ter povezave do spletnih mest z ustreznimi
informacijami in povezavami do ustreznih javnih dokumentov s
podrobnejSimi informacijami.]

Skupna vrednost Skupna vrednost portfelja okoljsko trajnostnih sredstev:

portfelja
neporavnanih
evropskih zelenih
obveznic:

Skupna vrednost portfelja okoljsko trajnostnih sredstev, povezanih z
dejavnostjo, ki je usklajena s taksonomijo:

PE-CONS 27/1/23 REV 1
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PRILOGA IIT

POROCILO O VPLIVU EVROPSKE ZELENE OBVEZNICE

[Kadar je porocilo o vplivu revidirano, se to odraza v naslovu.]

Ta dokument in njegova vsebina nista predmet morebitne odobritve ali potrditve s strani
ESMA ali katerega koli drugega pristojnega organa.

1. Splos$ne informacije

Datum objave porocila o vplivu]

Kadar je ustrezno, datum objave revidiranega porocila o vplivu]

Datum izdaje obveznice/obveznic ali tran§ obveznice/obveznic]

Pravno ime izdajatelja]

Identifikator pravnih subjektov (LEI) izdajatelja, kadar je na voljo]

Naslov spletnega mesta, kjer so zagotovljene kontaktne informacije izdajatelja]
Ime obveznice/obveznic, ki ga dodeli izdajatelj, kadar je na voljo]

[
[
[
[
[
[
[
[

Mednarodne identifikacijske Stevilke vrednostnih papirjev (ISIN)
obveznice/obveznic in njene/njihovih transe/trans, kadar so na voljo]

— [Kadar je porocilo o vplivu ocenil zunanji pregledovalec, identiteta in kontaktni
podatki zunanjega pregledovalca. ]

— [Kadar je ustrezno, ime pristojnega organa, ki je odobril prospekt/prospekte za
obveznice]
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2. Pomembne informacije

— [Naslednja izjava: ,,[ Ta obveznica uporablja] [Te obveznice uporabljajo] oznako
»evropska zelena obveznica* ali ,,EuGB* v skladu z Uredbo (EU) 2023/...
Evropskega parlamenta in Svetal*.«]

— [Kadar se prihodki iz obveznic dodelijo v skladu s ¢lenom 5 navedene uredbe,
naslednja izjava: ,,[ Ta evropska zelena obveznica izkori§¢a] [Te evropske zelene
obveznice izkori$¢ajo] proznost, ki omogoca delno neskladnost s tehni¢nimi
merili za pregled, dolo¢enimi v delegiranih aktih, sprejetih na podlagi ¢lena 10(3),
11(3), 12(2), 13(2), 14(2) ali 15(2) Uredbe (EU) 2020/852 Evropskega parlamenta
in Sveta? (v nadaljnjem besedilu: tehni¢na merila za pregled), kot je podrobneje

opisano v oddelku 4 tega porocila o vplivu.“]

Uredba (EU) 2023/... Evropskega parlamenta in Sveta z dne ... o evropskih zelenih
obveznicah in neobveznih razkritjih za obveznice, ki se trzijo kot okoljsko trajnostne, in za
obveznice, vezane na trajnostnost (UL L ..., ..., str. ...).

UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko te uredbe ter v opombo vstavite Stevilko, datum
in sklic na UL za to uredbo.

Uredba (EU) 2020/852 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. junija 2020 o vzpostavitvi
okvira za spodbujanje trajnostnih nalozb ter spremembi Uredbe (EU) 2019/2088 (UL L 198,
22.6.2020, str. 13).
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3.

Pregled

Kljuéni kazalniki uspeSnosti nalozb v osnovna sredstva in nalozb v obratna sredstva

Okoljska strategija in utemeljitev

[Informacije o tem, kako obveznica/obveznice prispeva/prispevajo k SirSi okoljski
strategiji izdajatelja. ]

[Kadar je ustrezno, obrazlozitev sprememb SirSe okoljske strategije izdajatelja od
objave informativnega lista evropske zelene obveznice.]

[Okoljski cilji iz ¢lena 9 Uredbe (EU) 2020/852, za katere si
prizadeva/prizadevajo obveznica/obveznice. |

Povezava na nacrt prehoda

[Kadar za izdajatelja velja ¢len 8 Uredbe (EU) 2020/852, opis, kako, v koliksni
meri (npr. izrazeno kot odstotna sprememba glede na prejsnje leto) in v katerih
finan¢nih obdobyjih prihodki iz obveznic prispevajo k izdajateljevim klju¢nim
kazalnikom uspesnosti za sredstva, usklajena s taksonomijo, prihodke od prodaje,
nalozbe v osnovna sredstva in nalozbe v obratna sredstva.]

[Kadar za izdajatelja velja obveznost objave nacrtov na podlagi ¢lena 19a(2),
tocka (a)(iii), ali, kadar je ustrezno, ¢lena 29a(2), tocka (a)(iii), Direktive
2013/34/EU Evropskega parlamenta in Sveta! ali kadar izdajatelj nacrte
prostovoljno objavi:

— nacin, kako so prihodki iz obveznic prispevali k financiranju in izvajanju
teh nacrtov. Informacije se lahko predloZijo na ravni zdruZzene gospodarske
dejavnosti ali na ravni posameznega projekta, ter

— povezavo do spletnega mesta, na katerem so navedeni nacrti objavljeni.]

Direktiva 2013/34/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o letnih
racunovodskih izkazih, konsolidiranih racunovodskih izkazih in povezanih porocilih
nekaterih vrst podjetij, spremembi Direktive 2006/43/ES Evropskega parlamenta in Sveta
ter razveljavitvi direktiv Sveta 78/660/EGS in 83/349/EGS (UL L 182, 29.6.2013, str. 19).
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4. Dodelitev prihodkov iz obveznic

[Navedene informacije se zagotovijo vsaj na ravni gospodarske dejavnosti in po moznosti
na ravni projekta ali skupine projektov. Sporazumi o zaupnosti, konkuren¢ni vidiki ali
veliko Stevilo osnovnih upravicenih projektov in podobni pomisleki lahko upravicijo
omejitev koli¢ine podrobnosti, ki so na voljo. Kadar se prihodki iz obveznic dodelijo
odhodkom iz ¢lena 4(3) Uredbe (EU) 2023/...*, se lahko informacije zagotovijo na ravni
programa. |

Dodelitev posebnim gospodarskim dejavnostim, usklajenim s taksonomijo

[Delez prihodkov od obveznic, ki je dodeljen dejavnostim, ki so okoljsko trajnostne na
podlagi ¢lena 3 Uredbe (EU) 2020/852 v skladu z metodologijo iz Priloge II Uredbe (EU)
2023/...*":] [XX] % prihodkov iz obveznic.]

[Kadar so bili prihodki iz obveznic dodeljeni omogocitveni ali prehodni gospodarski
dejavnosti, navedba omogocitvene ali prehodne gospodarske dejavnosti ter zneska in
deleza prihodkov, dodeljenih vsaki vrsti omogocitvene ali prehodne gospodarske
dejavnosti.]

[Kadar je ustrezno, znesek in delez sredstev, povezanih z dejavnostmi, ki so povezane z
jedrsko energijo in fosilnim plinom, usklajene s taksonomijo v skladu s ¢lenoma 10(2) in
11(3) Uredbe (EU) 2020/852.]

Dodelitev gospodarskim dejavnostim, ki niso usklajene s tehni¢nimi merili za pregled

[Kadar so prihodki iz obveznice dodeljeni v skladu s ¢lenom 5 Uredbe (EU) 2023/...7,
izjava, da so bili [neto] prihodki iz obveznice delno dodeljeni gospodarskim dejavnostim,
ki niso usklajene s tehni¢nimi merili za pregled. Izdajatelj opise tako neusklajenost,
zadevne dejavnosti in odstotek prihodkov, ki so bili dodeljeni takim dejavnostim, kot
celoto in za vsako dejavnost, vklju¢no z raz¢lenitvijo, katera/katere tocka/tocke ¢lena 5(1)
Uredbe (EU) 2023/..." je/so bila/bile uporabljena/uporabljene. Poleg tega pojasnilo, zakaj
tehni¢nih meril za pregled ni bilo mogoce uporabiti, in pojasnilo, na kakSen nacin je
izdajatelj zagotovil, da so navedene dejavnosti skladne s ¢lenom 5(3) in (4) Uredbe (EU)
2023/...* ter ¢lenom 3, tocke (a), (b) in (c), Uredbe (EU) 2020/852.]

+

UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko te uredbe.
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5. Vpliv prihodkov iz obveznic na okolje
— [Ocena pri¢akovanih pozitivnih in negativnih vplivov na okolje v zbirni obliki.]

— [Informacije o metodologiji in predpostavkah, uporabljenih za oceno vplivov
projektov, pri katerih informativni list o evropski zeleni obveznici ni vseboval teh
informacij.]

— [Informacije o pozitivnih in negativnih vplivih projektov na okolje in, kadar so na
voljo, s tem povezanih metrikah. Kadar te informacije niso na voljo na ravni
projekta, je treba to pojasniti. ]

— [Kadar zeli izdajatelj vkljuciti ta vidik, informacije o tem, ali in kako je projekt
prispeval k drugim vidikom trajnostnosti obveznice, vklju¢no s socialnimi vidiki
prehoda na podnebno nevtralnost, na primer z ustvarjanjem delovnih mest,
omogocanjem preusposabljanja in vzpostavitvijo lokalne infrastrukture za
skupnosti, prizadete zaradi prehoda gospodarskih dejavnosti na trajnostnost. ]

— [Kadar se prihodki iz obveznic dodelijo v skladu s ¢lenom 5 Uredbe (EU)
2023/...*, izdajatelj te informacije sporoci lo¢eno za te projekte in dejavnosti. ]

6. Informacije o porocanju
— [Povezava na spletno mesto izdajatelja iz ¢lena 15(1) Uredbe (EU) 2023/...*.]

— [Kadar je ustrezno, povezava do ustreznih porocil izdajatelja, kot sta

konsolidirano poslovno porocilo ali konsolidirano porocilo o trajnostnosti na
podlagi Direktive 2013/34/EU.]

7. Nacrt za naloZbe v osnovna sredstva

[Kadar je ustrezno, napredek pri izvajanju nacrta za nalozbe v osnovna sredstva iz ¢lena 7
Uredbe (EU) 2023/...%.]

8. Druge ustrezne informacije

[V primeru obveznice za listinjenje se sklicevanja na izdajatelja v tem dokumentu Stejejo kot

sklicevanja na originatorja in se po potrebi nadomestijo z njimi.]

* UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko te uredbe.

PE-CONS 27/1/23 REV 1 5
PRILOGA III SL



PRILOGA 1V

VSEBINA PREGLEDOV PRED IZDAJO IN PO IZDAJI TER PREGLEDOV POROCIL O
VPLIVU

Ta dokument in njegova vsebina nista predmet morebitne odobritve ali potrditve s strani
ESMA ali katerega koli drugega pristojnega organa.

Naslov ,,Pregled pred izdajo®, ,,Pregled po izdaji* ali ,,Pregled porocila o vplivu* je na
vidnem mestu na vrhu prve strani dokumenta.

1. Splo$ni podatki
— [Datum objave pregleda]
— [Datum izdaje obveznice/obveznic ali tran§ obveznice/obveznic]

— [Datum objave povezanega informativnega lista o evropski zeleni obveznici in,
kadar je ustrezno, povezanega porocila o dodelitvi ali porocila o vplivu]

— [Pravno ime izdajatelja]
— [Identifikator pravnih subjektov (LEI) izdajatelja, kadar je na voljo]
— [Ime obveznice/obveznic, ki ga dodeli izdajatelj, kadar je na voljo]

— [Mednarodne identifikacijske Stevilke vrednostnih papirjev (ISIN)
obveznice/obveznic in njene/njihovih transe/trans, kadar so na voljo]

— [Identiteta in kontaktni podatki zunanjega pregledovalca, vklju¢no z naslovom
spletnega mesta]

— [Ime in naziv delovnega mesta glavnega analitika v dolo¢eni dejavnosti
ocenjevanja|
— [Ime in poloZaj osebe, ki je primarno odgovorna za odobritev pregleda]

— [Kadar je ustrezno, datum, ko je bil pregled nazadnje posodobljen, in razlaga,
kakSen je bil razlog za posodobitev]

— [Kadar je ustrezno, druge storitve, ki jih zunanji pregledovalec opravlja za
ocenjevani subjekt, skupaj z opisom vseh dejanskih ali morebitnih navzkrizij
interesov]|

PE-CONS 27/1/23 REV 1
PRILOGA IV



2. Uvodne izjave

[Za preglede pred izdajo: izjava, da je zunanji pregledovalec ocenil izpolnjen informativni
list o evropski zeleni obveznici iz Priloge I k Uredbi (EU) 2023/... Evropskega parlamenta
in Svetal*]

[Za preglede po izdaji: izjava, da je zunanji pregledovalec ocenil izpolnjeno porocilo o
dodelitvi prihodkov iz evropske zelene obveznice iz Priloge II k Uredbi (EU) 2023/...%]
[Za preglede porocil o vplivu: izjava, da je zunanji pregledovalec ocenil izpolnjeno
porocilo o vplivu evropske zelene obveznice iz Priloge III k Uredbi (EU) 2023/...%]

[Izjava, da je ta pregled neodvisno mnenje zunanjega pregledovalca in se je nanj mogoce
opirati le v omejenem obsegu. |

Uredba (EU) 2023/... Evropskega parlamenta in Sveta z dne... o evropskih zelenih
obveznicah in neobveznih razkritjih za obveznice, ki se trzijo kot okoljsko trajnostne
obveznice, in za obveznice, vezane na trajnostnost (UL L ..., ..., str. ...).

UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko te uredbe ter v opombo vstavite Stevilko, datum
in sklic na UL za to uredbo.
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3.

Izjava o uskladitvi uporabe prihodkov z Uredbo (EU) 2020/852 Evropskega
parlamenta in Sveta'

[Ta del se izpolni le v primeru pregleda pred izdajo ali pregleda po izdaji.]

[Izjava o uskladitvi uporabe prihodkov iz evropske zelene obveznice (ali obveznic) z
Uredbo (EU) 2020/852 na podlagi informacij, ki jih izdajatelj zagotovi zunanjemu
pregledovalcu:

kadar je mnenje neodvisnega pregledovalca pozitivno, izjavo, da
obveznica/obveznice izpolnjuje/izpolnjujejo zahteve iz Uredbe (EU) 2023/...* v
zvezi z uporabo prihodkov ali, €e je ustrezno, da je mogoce pri¢akovati, da jih
bo/bodo izpolnila/izpolnile;

kadar je mnenje neodvisnega pregledovalca negativno, izjava, da
obveznica/obveznice ne izpolnjuje/izpolnjujejo zahtev Uredbe (EU) 2023/..." kar
zadeva uporabo prihodkov ali, ¢e je ustrezno, da ni mogoce pricakovati, da jih
bo/bodo izpolnila/izpolnile, in da se oznaka ,,evropska zelena obveznica“ ali
,,EuGB* lahko uporabi le, ¢e je obveznica predloZzena v nov pregled in pridobi
pozitivno mnenje. ]

Viri, metodologije ocenjevanja in klju¢ne predpostavke

[Informacije o virih, uporabljenih pri pripravi pregleda, vklju¢no s povezavami do
merilnih podatkov in uporabljeno metodologijo, kadar so na voljo.]

[Pojasnitev metodologij ocenjevanja in klju¢nih predpostavk.]

[Pojasnitev uporabljenih predpostavk in zahtev taksonomije, omejitev in
negotovosti v zvezi z uporabljenimi metodologijami ter jasna izjava, ali zunanji
pregledovalec meni, da kakovost informacij, ki jih je zagotovil izdajatelj ali
povezana tretja oseba, zadostuje za izvedbo pregleda in v kolik§nem obsegu je
zunanji pregledovalec poskusal preveriti tako predloZene informacije.]

Uredba (EU) 2020/852 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. junija 2020 o vzpostavitvi
okvira za spodbujanje trajnostnih nalozb ter spremembi Uredbe (EU) 2019/2088 (UL L 198,

22.6.2020, str. 13).
UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko te uredbe.
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5. Ocena in mnenje

[V vsakem primeru na podlagi informacij, ki jih izdajatelj zagotovi zunanjemu
pregledovalcu — po potrebi navedite]

[Za preglede pred izdajo:

— ocena, ali je izpolnjen informativni list skladen s €leni 4 do 8 Uredbe (EU)
2023/...%;

— mnenje zunanjega pregledovalca o zgoraj navedeni oceni;

— kadar naj bi se prihodki iz obveznic dodelili v skladu s ¢lenom 5 Uredbe (EU)
2023/..." se ocena in mnenje zagotovita v posebnem oddelku. ]

[Za preglede po izdaji:

— podrobna ocena, ali je izdajatelj dodelil prihodke iz obveznice v skladu s ¢leni 4
do 8 Uredbe (EU) 2023/...7;

— ocena, ali je izdajatelj uposteval predvideno uporabo prihodkov, doloceno v
informativnem listu o evropski zeleni obveznici;

— mnenje zunanjega pregledovalca o ocenah iz prve in druge alinee;

— za sredstva ali dejavnosti, ki so predmet nacrta za nalozbe v osnovna sredstva,
ocena po zaklju¢ku zadevnega nacrta, ali ta sredstva ali dejavnosti izpolnjujejo
zahteve taksonomije;

— kadar se prihodki iz obveznic dodelijo v skladu s ¢lenom 5 Uredbe (EU) 2023/..."

se ocena in mnenje zagotovita v posebnem oddelku. V oceni se navede, ali so
izpolnjene vse ustrezne zahteve iz navedenega Clena. |

[Za preglede porocil o vplivu:

— ocena, ali je izdaja obveznice usklajena z izdajateljevo SirSo okoljsko strategijo in
utemeljitvijo;

— ocena navedenega vpliva prihodkov iz obveznic na okolje;

- mnenje zunanjega pregledovalca o ocenah i1z prve in druge alinee.]

* UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko te uredbe.
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6. Vse druge informacije

[Vse druge informacije, za katere pregledovalec meni, da so pomembne za pregled.]

[V primeru obveznice za listinjenje se sklicevanja na izdajatelja v tem dokumentu Stejejo kot

sklicevanja na originatorja in se po potrebi nadomestijo z njimi.]
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